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Foreword 

Conducting the foreign policy and relations of a small state 
situated between two big powers with different political ideologies is 
rather a difficult task. Nepal, situated between two powers like India and 
China, has to conduct its foreign policy and relations in the most tactful 
and diplomatic way. The Nepalese statesmen had maintained good 
relations with both neighbours in the most diplomatic way befitting the 
situation (national and international) as well as for the benefit of the 
nation. Such handling of foreign policy does not mean that the Nepalese 
rulers had become tools of any power. At times they had shown their 
national interests without yielding to anyone. The friendly gestures like 
helping the next door neighbour in time of crisis or sending missions with 
presents (which were in reality reciprocated) should not be interpreted 
otherwise. Foreign writers have seldom presented Nepal as a state 
dominated by either by north or by south. But Nepal has always remained 
a sovereign independent state. 

Writing a book about Nepal's foreign policy is also a dificult 
task because of the inaccessibility of the primary sources. Foreign 
Ministry ArchiveshJepal is now not accessible to any scholar. Indian 
National Archives also does not allow foreign scholars to consult 
post- 19 14 documents. 

Under such circumstances Dr. Vijay Kumar Manandhar has 
written a scholarly book on the Nepalese quinquennial missions to China 
(1792 to 1906). This is not the first book on the subject as Dr. Tri Ratna 
Manandhar and Dr. Tirtha Prasad Mishra had written the first book in 
1986 A.D. Fortunately all the three scholarly teachers had opportunity to 
consult the unpublished official documents of the Foreign Ministry 
Archives of Nepal when it was open two decades back. On the basis of 
the documents of the Foreign Ministry Archivesh4epal and Indian 
National Archivesmew Delhi and other standard books, Nepalese 
scholars stqrted writing books on Nepal's foreign relations. Leo E. Rose 
has also written a standard book on Nepal's foreign policy entitled Nepal: 
Strategy for Survival. He had the opportunity to consult first hand 
information about China and Tibet also. 

Dr. Vijay Manandhar is one of my most intelligent and scholarly 
student-cum-colleagues who has worked on Nepal-China relations for the 
last several years. He has the opportunity to consult most authentic books 
with documents relating to Chinese foreign policy, when he was in the 
United States. Nothing would be happier to me than to see my own 
student-cum-colleague come forward with standard academic 
contributions. Dr. Manandhar's present work is his second contribution 
on Nepal-China relations. 



Dr. Manandhar has dealt with all the quinquennial missions 
( 1  8 in number) describing all the details i.e. the composition, details of 
the presents, meeting with different foreigners en route, hardship and 
details of the travels, audience with the Chinese Emperors, return etc. The 
achievements of all the missions are most critically assessed, which bear 
testimony to the scholarship of the writer. 

The scholar has rightly presented that the missions of the 
pre-Rana period were political motivated to maintain cordial relations 
between the two countries. Chinese Emperors also wished for Nepal's 
prosperity and happiness. The then Nepalese rulers had their political 
purpose in sending the missions within the country and abroad. But the 
missions were misused by the Ranas, who exploited the system for the 
monetary benefit. The missions were sent to smuggle opium and other 
goods in Chinese market which had rather defamed them. Later when 
opium trade was found impossible in China due to the declaration of 
opium as contraband product, the Ranas lost their interest in sending the 
mission. Later the Ranas discontinued the system taking advantage of 
changed political scenario in China. 

All the details of the missions are very analytically assessed. The 
present work is a testimony of standard scholarship of the writer who has 
riot only consulted Chinese sources and standard books but has also 
consulted and produced all the mission related unpublished documents 
available in Royal Nepal Army Head-quarters, National Archives of 
Nepal, Foreign Ministry ArchivesIKathmandu and Indian National 
Archives, New Delhi. By the publication of these more than two hundred 
relevant unpublished documents, the other scholars are given an 
opportunity to undertake further research work on the subject. 

I wish Dr. Manandhar would come forward with more books in 
future. 

Prof. Dr. Tulasi Ram Vaidya 
Head, Central Department of History 

Tribhuvan University 
Kirtipur, Kathmandu, Nepal 



The Quinquennial mission system, originated from tlie 
peace agreement between Nepal and China in 1792, formed an 
integral part of Nepal-China relations. A pioneering research work 
on the subject has been made by Tri Ratna Manandliar and Tirtha 
Prasad Mishra. I n  that excellent research work, tlie writers have 
not only dealt with the complete history of Nepalese quinquennial 
missions to China from 1792 to 1906, but have also analysed the 
different aspects of the Nepalese five-yearly ~nissions to China 
using primarily unpublished, original sources derived from 
different government offices and archives of Nepal and India. 
This work was indeed the first of its kind in the field of 
Nepal-China relations, and thus a great contribution for studying 
the important aspects of Nepal-China relations. Despite these 
merits, tlie writers have very briefly traced the history of Nepalese 
missions to China and have not used Chinese sources. 
Nevertheless they have been a great source of inspiration to me to 
undertake this research work.. 

The mahi objective of this book is to trace the detailed 
history of, the Nepalese quinquennial missio~is to China and to 
bring out all the available mission related unpublished documents 
of Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu; Royal Nepal Army 
Head-quarters, Kathmandu; National Archives of Nepal, 
Kathmandu and National Archives of India, New Delhi. Thus this 
work is mainly based on these unpublished original documents. 
The Chinese sources have also been used. Besides that, relevant 
books, articles and published documents are utilised at proper 
places. 

In this book, the history of Nepalese five-yearly missions 
to China has been divided into two parts. The first part deals with 
the Pre-Rana period, i.e. the eleven missions from 1792 to 1842. 
The second part discusses the Rana-period, i .e. seven missions 
from 1847 to 1906. 

1 like to take this opportunity to express my deep gratitude 
to my esteemed teacher Prof. Dr. Tulasi Ram Vaidya, Head, 
Central Department of History, TI-ibhuvan U~iiversity. Kirtipur, 
Nepal, whorn I regard as my chief mentor and the great source of 
inspiration to me interested in the subject. 1 am also obliged to 
him for contributing scholarly foreword as well. I am profoundly 



grateful to Prof. Dr. Tirtha Prasad Mishra, Executive Director, 
CNAS, T.U. for his generous help of providing the unpublished 
documents of Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu and to 
Historian Hari Ram Joshi and my colleague Dr. Shanker Thapa 
for their constant help and encouragement. I do wish to express 
my special thanks to my colleague Mr. Bhaveshwar Pangeni, 
Lecturer, Central Department of History, T.U., Kirtipur who has 
been good enough to read through the manuscript and give me 
many valuable suggestions and corrections. I would also like to 
thank Brigadier General (Retd.) Keshar Bahadur Gadhatola for 
making available to me the historic photos of his family. I owe a 
particular debt of gratitude to Mr. Krishna Kumar Thapa for all 
the computer related work. I also wish to express my thanks to the 
concer~~ed staff of the National Archives of Nepal, Kathmandu; 
the Royal Nepal Army Head-quarters, Kathmandu and the 
National Archives of India, New Dellii. I also express my 
profound thanks to Adroit Publishers for taking great pains to 
publish this book. 

Finally, I wish to express my special appreciation to my 
wife Rupa Manandhar for her untiring efforts and inspiration in 
writing thi,s book. 

Needless to say, the individuals mentioned above are not 
responsible for the views, interpretations, arid ~nisintergretations 
that appear in the following pages. All errors of fact and 
judgement are my own. Healthy criticism and suggestions are 
always welcome. 

Central Department of Histo~y 
Tribhuvan University 
Kirtipur, Kathmandu 
Nepal 

Vijay Kumar Manandhar 



Background 

Nepal and China have a long history of political, social, 
economic and cultural relations. In tlie absence of contemporary 
evidences it cannot be said when the Nepal-China relation began. 
But due to geo-political location of Nepal, the socio-economic, 
cultural and political relations between the two must have been in 
existence since long. However, the epigraphic evidences refer to 
the contact between the two from the fifth century. Historically, 
political relations between the two countries go back to the 
seventh century A.D. During this period, official contacts between 
the Nepalese court and the T'ang dynasty were maintained through 
the exchange of political missions. However, unofficial contacts 
between the two countries began in the fifth century A.D. with the 
visit of Chinese monks to Nepal and a Nepalese Buddhist teacher 
to China; thus Buddhism became the chief source of links 
between the two countries. With the collapse of the T'ang dynasty 
(618-907 A.D.), relations between the two countries were 
suspended for about two hundred and fifty years. During the Yuan 
dynasty (1 271 - 1368 A.D.), Sino-Nepalese relations were revived 
through A-ni-ka (Arniko), the gifted Nepalese artist who 
established his artistic glory in China by demonstrating his skill at 
the court of the Mongol Emperor of China, Kublai Khan. In the 
Ming dynasty (1368-1644 A.D.). there was a reestablishmelit of 
diplomatic relat:ons between the two countries, but this time, the 
Ming rulers tstablislied relations with Nepal's powerful 
Ralnavardhan family through exchange of missions. ignoring the 
Malla rulers of the Nepal Mandala. After the suppression of the 
Ra~navardhan Family, tlie Malla rulers of the Nepal Mandala 
terminated Nep~l's relations with the Ming court, and later on they 
tried to establisl relations with the Ch'ing c0ui-t. 

It was only after the creation of modern Nepal by King 
Prithvi Narayan Shah in 1769 that Sino-Nepalese relations entered 
into a new, bu.somewhat controversial phase. with Tibetan affairs 
dominating thc situation. Nepal's colnmercial disputes with Tibet 
led it into 'dire$ conflict with China in 1791 -1 792. The system of 
sending Nepalse complimentary quinquennial tnissions to China 
had its origin il the peace agreement of September 1792 between 
Nepalese and Chinese officials following the end of the 
Sino-Nepalese var. There were several instances of Nepalese 



~nissions visiting China in the past, but the new arrangement in 
accordance with the peace agreement of 1792 made it obligatory 
for Nepal to send a complimentary diplomatic ~nission with 
presents to the "Son of Heaven" (the Chinese Emperor) every five 
years. Thus it is a known fact that Nepal sent her five-yearly 
missions to China as an obligation due to the outcome of the 
peace agreement. 

Here it will not be out of context to mention why this new 
arrangement for quinquennial missions was made as part of the 
peace agreement of 1792. Several Nepalese missions visited 
China during the ancient and medieval periods. In 1789 also, 
Nepal herself took the initiative of sending a mission to China in 
order to please the Ch'ing court. But in accordance with the 
agreement of 1792, the new arrangement made it obligatory for 
Nepal to send a diplomatic cum complimentary mission with gifts 
and an arji (special letter) to the Chinese Emperor every five 
years. In return, the Nepalese delegation received awards, presents 
and a golden Parwana (letter) to give to the Nepalese king on 
behalf of the Ch'ing Emperor. It seems that the new arrangement 
of the mission system though had nothing to do with Nepal-Tibet 
relations and was a way of degrading Nepal's status, at least in 
Chinese eyes.' From the traditional Chinese point of view, any 
foreign state having any relation or intercourse with China was a 
tributary. That is why China wanted to maintain "tributary" 
relations with Nepal -- in order to follow the ancient Chinese 
maxim : "The Chinese rulers exercised power over all peoples of 
the World through the will of the Devine ~ v a l o r d . " ~  Here it 
should be mentioned that China wanted to check the dominant 
position of Nepal in Tibet. Furthermore, the mission system 

1. Tri Ratna Manandhar and Tirtha Prasad Mishra, Nepl's Quinquennial 
Missions to China, Kathmandu: Purna Devi Manandhar lnd Puspa Mishra. 
1986, p. 1 5. 
Regarding the new arrangement of the mission system f~llowing the peace 
agreement of 1792, Tucci and Pande have wrongly starel that Nepal sent 
missions to China with gifts in every three years and ten ycars respectively. 
Giuseppe Tucci, Nepal: The Discovery of the Malla, Lonron: George Allen 
and Unwin, 1962, and Bhim Bahadur Pande Chhetri, Pastra Bhakri KO 
Jhalnk : Pande Bamsa KO Bhumika, 1591-1904 (A Glinpse of Loyalty to 
the Nation : Role of the Pande Dynasty, 1539-1847). lathniandu : Ratna 
Pustak Bhandar, 2034 B.S., p. 156. 

2. L.1. Duman. "Ancient Chinese Foreign Policy and the Oigins of the Tribute 
System", China and Her Neighbours, S.L. Tikhvin~y (ed.), Moscow: 
Progress Publishers, 198 1, p. 27. 



placed Nepal under an obligation to accept Chinese decisions on 
all her relations, especially with Tibet. The Chinese Ambans 
(Imoerial Residents) at Lhasa controlled Tibet's foreign relations, 
trade and defence. In spite of all these measures, the Ch'ing court 
could gather information about Nepal only through its Ambans at 
Tibet. The Ch'ing court realized that some sort of direct 
communication should be made with Nepal. This new 
arrangement of five-yearly missions presented an opportunity 
(a favourable occasion) to the Ch'ing court to have direct 
communication with the Nepalese court at higher level. For this 
reason, Chinese officials always insisted that the Nepalese 
quinquennial mission to China should be led at least by a person 
of Kazi rank.3 

Regarding the origin of tlie new system of sending 
Nepalese quinquelinial missions to China, Prem Raman Uprety 
opined that the sending of quinquennial mission had started after 
Nepal defeated Tibet in 17884, but his view cannot be justified 
due to three reasons. Firstly, tlie Nepalese, Tibetan and Cliinese 
versions of the treaty of 1789 do not mention anything at all about 
the sending of the five-yearly missions as a part of the treaty. On 
the otherhand, each and every so far available copy of the treaty of 
1792 clearly mentions the quinquennial mission in detail5. 
Furthermore, Tibetan and Chinese sources6 suggest that the treaty 
of 1789 was signed by both Nepal and Tibet without the approval 
or even knowledge of China. The question thus naturally arises as 
to how is it possible to include the quinquennial mission provision 
in the treaty of 1789, in which China had not participated. 
Secondly, the Nepalese mission sent to Peking in September 1789 
under tlie leadership of Hari Shah was a special mission and not a 
five-yearly mission. Such special Nepalese missions were sent to 
China even during the ancient and medieval periods. Furthermore, 
the Nepalese decision to send a special mission to the Ch'ing court 

3.  Manandhar and Mishra f.n.no. 1 ,  p. 16. 
4.  Prcm R: Uprety, Nepal-Tibet Relations. 1850-1930, Kathmandu: Puga Nara, 

1980, p. 191. 
5. Leo E. Rose. Nepal: Strategy For Survival, Berkeley: University o f  

California Press, 197 1 ,  p. 65. 
Pudma Jung Bahadur Ran* Lfe of A4aharaja Sir Jung Bahadur, 
Kathmandu: Ratna Pustak Bhandar, Reprint. 1980, p. 8.  

6 .  For the Tibetan source, see Tsepon W.D. Shakabpa, Tibet: A Political 
Histovy, New Haven: Yale University Press, 1967. p. 161. 
For the Chinese source, see Rose, f.n.no. 5, pp. 43-44. 



was made only after a treaty had been signed between Nepal and 
Tibet in 1789, thus clearly indicating that the topic of the mission 
was not connected with the Nepal-Tibet treaty of 1789. The 
Chinese sources state that the Chinese officials approved the 
treaty of 1789, possibly without examining its provisions once 
Nepal consented to send a mission to Peking in order to pay 
respect to the "Son of Heaven", the Chinese Emperor. Thirdly, the 
Chinese patents conferred to the Nepalese King Ran Bahadur 
Shah in 1790 did not mention anything about the five-yearly 
mission7, whereas in his letter to the Ch'ing Emperor, Ch'ien Lung, 
the Nepalese King Ran Bahadur Shah had distinctly mentioned 
that Kazi Dev Datta Thapa (the leader of the 1792 Nepalese 
mission to China) was the first Nepalese official to lead a 
five-yearly mission to china.* 

In this way, one can conclude that the quinquennial 
missions tb China were sent only after 1792, and not in 1789, and 
that new arrangement of the mission system was the outcome of 
the peace agreement between Nepal and China in 1792. Certainly 
the Nepalese mission of 1789 was the first one to go to China in 
modern times, but that was definitely not a five-yearly mission. In 
fact, the new arrangement of sending Nepalese quinquennial 
missions to China began only in 1792. With this, Nepal's relations 
with China entered into a new phase. 

Reinarkably enough, even though the journey from 
Kathmandu to Peking was quite difficult, long and hazardous, 
Nepal continued to send missions to Ch'ing Court from 1792 to 
1 906. During this period, Nepal dispatched altogether eighteen 
missions to China. The details of these missions are to be 
discussed in the following pages. 

* * * 

7. Patent of 5 March 1790, Foreign Dept. Secret (Sec.) E. July 191 1, No. 264, 
National Archives of India, New Delhi (hereafter referred as NAI). See also 
Vijay Kumar Manandhar, Cultural and Political Aspects of Nepal-China 
Relations, Delhi: Adroit Publishers, 1990., pp. 22-25. 

8. Nepalese King to Chinese Emperor, 1899 B.S. Ashad 8 Rqj 6 (23 June 
1842), Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (hereafter mentioned as 
MFA), Unnumbered Poka. 
Nepal Government to Government of China, 1899 B.S., Ashad Badi 8 Roj 6 
(23 June 1842), National Archives of Nepal, Kathmandu (hereafter referred 
as NAN), Poka No.5, Letter No. 44. But Manandhar and blishra have given 
the date of the aforementioned letter as 1899 B.S. Ashad 2 Gate Roj 6, 
see Manandhar and Mishra, f.n.no. I ,  pp. 79-8 1. 
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Part One 

Pre-Rana Period 1792- 1 842 





Kazi Dev Dutta Thapa's Mission of 1792 

In accordance with the peace agreement between Nepal and 
Chlna in September 1792, Nepal soon sent her first five-yearly 
mission to the Ch'ing court in October 1792 under the leadership of 
Kazi Dev Dutta ~ h a ~ a . '  The Chinese Imperial records have also 
mentioned about the 1792 Nepalese quinquennial mission to 
~ h i n a . ~  The other members of the 1792 Nepalese five-yearly 
mission were Subba Pratirnan Rana, deputy leader of the mission, 
Jayanta S& (Gurung), son of Jetha Budha Narsingh (Gurung) 
Taksari, and Balbhadra, son of Khardar Vishnu shankar.' There 
were some Jamadars (junior military personnel), and two Kashrmri 
interpreters in the m i ~ s i o n . ~  The delegates carried an arji5, a letter6 
and huge gifts from the Nepalese King Ran Bahadur Shah to the 
Ch'iilg Emperor Ch'ien Lung. On 6 October, 1792, along with 
Chinese Commander Fu K'ang-an, the Nepalese mission left 
Dhaibung for Lhasa en route to pelung.' There is also the reference 
of the Chinese Commander asking King Ran Bahadur Shah to send 
the Nepalese mission to China soon? Another Nepalese document 

1 .  A~j i  to the Emperor, dated 1849 B.S. Ashwin Sukla 1 Roj 2 (1792), 
Ministry of Foreign Afiairs, Kathmandu (hereafter mentioned as MFA), 
Poka No. Pa. 64. See Appendix B. 

2. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Haward 
Jorrrnal ofAsiatic Studies, Vol. VI, 1941, pp. 195-1 98. 

3 Dhanavajra Vajracharya (ed.), Tri-Rntna Saundarya Gatha (An Account of 
the Beauty of the Three Jewels), Kathmandu: Nepal Sanskritik Parishad, 
2019 B.S., p. 281. 

4. D.R. Regrm, A4odem Nepal, Vol. I ,  Calcutta: Firma K.L. Mukhopadhyay, 
Second Edition, 1975, p. 482. 

5. Arji to the Chinese Emperor, dated 1849 B.S. Ashwin Sukla 1 Roj 2 
(1 792), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix B. 

6. Nepalese King to Chinese Emperor, 1849 B.S., Ashwin Sudi Roj 3 (1 792), 
MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix C. 

7. Dhanavajra Vajracharya and Jnanmani Nepal (eds.), Aitihasik Patra 
Samgralta (Collection of Historical Letters), Vol. I, Kathmandu: Nepal 
Sanskntik Parishad, 2014 B.S., p. 61. 

8. Thmg thang Chang-Chun to King Ran Bahadur Shah, 1849 B.S. Ashwin 
Badi 10 Roj 2 (1792), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix A. 



2 : A Documentary History ... 

has mentioned about the Chinese Amban's pardoning of Nepal's 
wrong doings and recommending the Chinese Emperor to confer 
titles and honours to the Nepalese party.g The mission took nearly a 
year to make a round-trip from Nepal to China and back. This 
Nepalese mission remained in Peking for about five months. Like 
the earlier special Nepalese mission of 17891°, the first Nepalese 
complimentary quinquennial mission of 1792 carried some 
elephants and horses from Nepal's Tarai area as presents for the 
Ch'ing Emperor Ch'ien Lung. However, due to certain difficulties 
on the way to Lhasa, the elephants had to be returned from Kuti to 
Nepal and there was the report of the death of Mahout (the keeper 
and driver of an elephant)." The Chnese sources also indicate that 
an orchestra was also included in the first Nepalese mission of 
1792. The orchestra was composed of two female dancers, five 
singers and six nlusicians (instrument players). Those two female 
dancers wore red and green silk clothes. They also wore red hats 
made of wool. Their shoes were made of red silk. The dancers had 
tied Ghungaroo (ringing bells) around both of their legs wit1 red 
cords. As for the singers, they wore red and green clothes an6 red 
shoes. This orchestra had left a book entitled Gorkha KO Geet 
(Songs of Gorkha) in china.12 This delegation of 1792 brought a 
letter and various valuable presents from the Ch'ing Emperor Ch'ien 
Lung to the Nepalese King Ran Bahadur Shah and Regent Bahadur 
Shah. 

The importance of this mission of 1792 lies in the fact that it 
inaugurated the system of complimentary quinquennial missions to 
China, thereby regularising Nepal's direct contact with the Peking 
government. With this, Nepal's relations with China entered into a 
new phase. This quinquennial mission system continued till 1906. 

9. Chinese Amban to Nepalese King, 1850 B.S. Chaitra Sudi 8 Roj 4 (1 793), 
MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix F. 

10. For the details of the special Nepalese mission of 1789, see Vijay Kumar 
Manandhar, Cultural And Political Aspects of Nepal-China Relations, 
Delhi: Adroit Publishers, 1999, pp. 11-26. 

1 1. Chinese Amban to Ran Bahadur Shah, 185 1 B.S. Chaitra (1 794), MFA, 
Poka No. Pa 64. See Appendix D. 

12. Niranjan Bhattarai, Chin Ra Tyas Sita Nepal KO Sambandha (Chna and 
Nepal's Relations with her), Kathmandu: Nepal Academy, 2018 B.S., 
pp. 171-172. 
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Moreover, the mission of 1792 was the first ever five-yearly 
mission which completed the round-trip journey from Nepal to 
China in the shortest period, that is, within one year. Aftenvards 
from 1795 to 1852, the journey of the each Nepalese mission to 
Chlna was completed in less than two years. Later on with the 
involvement of Nepalese quinquennial missions in trading activities, 
their journey became quite longer. Lastly, while discussing the 
mission of 1792, D.R. Regrni and Shakabpa have mentioned that 
through this very mission of 1792 the Ch'ing Emperor conferred the 
title of Wang and plumes for their crowns on King Ran Bahadur 
Shah and Regent Bahadur shah.13 This is, however, far from the 
truth. In fact, it was through the special mission of 1789 that G n g  
Ran Bahadur Shah and Regent Bahadur Shah received the Ch'ing 
Emperor's titles of Wang and Kung (Ghung) respectively in 1790.14 

Appendix A 

m 9 ~ 1 ( 9 m w ? 4 m i r f f 9 0 * 3 1 ; 1 ~ ~ m p m  
- * x T n l ~ m ~ i m - ~ , ~ t  

mma7wmrm0~;mmrff i~~m*-~~mma 
m q m ~ * m m f q - f S ; I m m P T T T r n  
? m h K * m 3 r w q  ................................ 
(Thung thang Chan-Chun to K n g  Ran Bahadur Shah instructing to 
return all the plunderings of Digarcha and to send the Nepalese 
mission to China soon.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 

No. Pa. 64. 

13. Regmi, f.n.no. 3, p. 483, and Tsepon W. D. Shakabpa, Tibet: A Political 
History, New Haven: Yale University Press, 1976, p. 169. Chinese Amban 
to Nepalese King, 1850 B.S. Shrawan Badi Roj 1 (1793), MFA, Poka 
No. Pa 64. See Appendix E. 

14. Patent of 5 March 1790, Foreign Dept. Sec. E, July 191 1, No. 264, 
National Archives of India, New Dellu (hereafter referred as NAI), and 
Chinese Emperor to King Ran Bahadur Shah, dated Chhayalun 55th year 
1 st month (1 790), MFA, Poka No. Pa 64. See Manandhar, f.n, no. 9, p. 26. 
See also Leo E. Rose, Nepal: Strategy For Survival, Berkeley: University 
of Califon~ia Press, 1971, pp. 45-16, and Chitta Ranjan Nepali, Slzree 
Punch Ran Bahadlrr Shah (King Ran Bahadur Shah), Kathmandu: Ratna 
Pustak Bhandar, Second Edtion, 2044 B.S., p. 90. 
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Appendix B 

mrmm-ilrnM M ................................. 
(In this arji to the Chinese Emperor, King Ran Bahadur Shah has 
mentioned the sending of the Nepalese mission to China under the 
leadership of Kazi Dev Dutta Thapa.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 

Appendix C 

drnmTa+ l rnM ......................................... 
q c Y f  m m m  @I 3.  sft Y +7 ,m.mFTri& - ,%$-I-m- 
d b d r b r n & . m m = 7 m = m  
+Wramm~*srjr=tm~mmi?r*q a d  a 

~ & m ~ * m ? m d ~ d m r ~ ~ ~ r n ~ ; ~ m  
=mmm 
(In this letter to the Chinese Emperor, King Ran Bahadur Shah has 
mentioned Symarpa Lama as the main cause of the conflict and 
requested the circulation of pure coins in Tibet.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 

Appendix D 

(Chinese Amban to King Ran Bahadur Shah informing about the 
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death of Mahout (the keeper and driver of an elephant).) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 

Appendix E 

(Chinese Amban to Nepalese King informing about the Chinese 
Emperor awardng the titles of Wang and Kztng to King Ran 
Bal~adur Shah and Regent Bahadur Shah respectively as well as the 
Chinese Emperor honouring Kazi Dev Dutta Thapa and other 
Nepalese members .) 
Source : MFA, P o h  No. Pa. 64. 

Appendix F 

(Chinese Amban to Nepalese King mentioning about pardoning of 
Nepal's wrong doings and requesting the Chinese Emperor to confer 
titles and honours to the Nepalese party.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 



Kazi-Narsingh Gurung's Mission of 1795 

According to the new arrangement of the mission system, 
Nepal was to send the next five-yearly mission in 1797, but Nepal 
dispatched the second mission in 1795, two years before the 
scheduled period. It was due to the abdication of Ch'ing Emperor 
Ch'ien Lung in 1795 in favour of his son Chia Ch'ing that Nepal 
sent her second mission in 1795. Here it should be pointed out that 
the Chinese Imperial records have mentioned Nepal's sending 
missions to China in 1794 and 1795.' But the Nepalese archival 
docuinents state of Nepal's dispatching of mission to China in 1795 
only. It was reported that the Chinese authorities insisted on Nepal's 
sending a special mission to pay respect to the new Emperor wit11 
special presents2, whereas Nepal requested to send a single mission 
with presents to the new Chinese Emperor along with the usual 
five-yearly presents3. With the acceptance of the Nepalese request 
by the Chinese authorities, the second Nepalese mission, coilsisting 
forty-five members, led by Kazi Narsingh ~ u r u n ~ ?  ieft for China 
in 1795 .~  The other members of the mission were Jetha Budha 

1. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Haward 
Jorrrnal of Asiatic Studies, Vol. VI, 1 94 1, pp. 1 95- 1 98. 

2. Chinese Anibarr to King Ran Behadur Shah, 1852 B.S. Jestha Sudi (1 795), 
MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix A. 

3. Tri Ratna Manandhar and Tirtha Prasad Mishra, Nepal's Q~rirrqlrerrnial 
hlissiorls to China, Kathmandu: Punla Devi Manandhar and Puspa Mishra, 
1986, p. 23. 

4. Chinese Aniban to King Ran Bahadur Shah, 1852 B.S. Shrawan Sudi 1 1 
Roj 2 (1795), MFA Poku No. Pa 64. See Appendix B. Fisher and Rose 
have mistakenly referred to Narsingh Gurung as Narsingh Sah. See 
Margaret W. Fisher and Leo E. Rose, Etrgland, India, Nepal, Tibet, Clrina, 
1765-1 958, Berkeley: University of California Press, 1959, pp. 2-12. 

5. The details of the 1795 Nepalese mission have been recorded in MFA, 
Poka No. Pa 64. See also Jnanmani Nepal, Nepal-Bhot Chin ,%nrbar~dho 
KLI Kelli Sansh-ritik Pnksha (Some Cultural Aspect of Nepal-Tibet China 
Relations), Kathmandu: Royal Nepal Academy, 2045 B.S.; pp. 66-68, and 
Jag~llall Gurung, Nepalko Ekikaranma Grrn~ttghar~rko Bhrrmikn (Role of 
The Gurungs in the Unification of Nepal), Pokhara: Sri Bauddha Arghaun 
Sadana, 2041 B.S., pp. 70-72. 
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Madho Sahi, the deputy leader of the mission, interpreters Satar 
Miya, Mani Ram Lama and Narayan Tewari, letter writer 
Khadananda Padhya, Omrao Kashi Gurung, Talabdar Maharnad 
Ali, Dhakre (unemployed) Kishun Karki and Narendra Karki, and 
twenty ~o ld ie r s .~  Here it should be mentioned that by 1795, King 
Ran Bahadur Shah had already assumed full power himself and had 
dismissed Regent Bahadur Shah from all offices. In order to 
impress upon the Ch'ing Emperor that he had assumed full power 
himself from Regent Bahadur Shah, King Ran Bahadur Shah 
collected several things to present to the new Ch'ing Emperor Chia 
Ch'ing fiom various parts of Nepal a s  well as from different parts 
of India such as Patna, Banaras and Calcutta. The mission of 1795, 
which carried five-yearly presents and special presents to the new 
Ch'ing Emperor Chia Ch'ing on the occasion of his ascent to the 
throne, left for Peking bearing various types of presents, including 
different types of palanquins, such as  Khadkhadiya, Myana and 
Palah, of, extraordinary fineness. Four elephants and four horses 
from Nepal's Tarai area were also sent to Lhasa via Bhutan en 
route to peking.' 

Kazi Narsingh Gurung reached Lhasa on Bhadra Sudi 6, 
1852 B.S. (1 795) and the Nepalese mission left Lhasa for Peking 
on Bhadra Sudi 15, 1852 B.S. (1795)~. The Nepalese mission, 
which handed over an arjig and presents to the new Ch'ing 
~ m ~ e r o r " ,  remained at Peking for thirty-five days1'. The 1795 

6. The records deposited in the Royal Nepal Army Headquarters mention the 
natnes of the leading members of the Nepalese quinquemlial missions to 
China as well as the detailed list of the presents sent along with the 
Nepalese missions to China from 1795 to 1852. See Royal Nepal Army 
I-Iead-quarters (hereaAer rilentioned as RNAH) Part 3, Serial No. 63 (53). 

7. Nepal, f.n. no. 5, pp. 67-68. See also Chinese Ambar~ to King Ran Bahadur 
Shah, 1852 B.S. (1795). National Archives of Nepal, Kathmandu (hereafter 
referred as NAN), Poka No. 2, Letter No. 8 1. See Appendix J. 

8. For the details of the Nepalese mission's arrival at Lhasa and its departure 
to Peking, see Appendices E, F, G, H and I. 

9. Chinese Anzban to King Ran Bahadur Shah, Chyachhin 1 st Year, 1852 B.S. 
( 1795), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix L. 

10. Kozi Narsingh's arji, dated 1853 B.S. Baisakh Badi Roj 4 (1 796), MFA, 
Poka No. Pa 64. See Appendix N. 

1 1 . Gurung, f.n. no. 5, p. 70. 
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Nepalese mission had carried nineteen items as ordinary presents 
and thirty one items as special presents to the new Ch'ing 
~ l l l ~ e r o r l ~ .  It was given a very warm welcome in Peking. The 
mission members were entertained through the Chinese plays and 
dances'" Being happy with the Nepalese mission, the Ch'ing 
Emperor awarded Tog (Crown) of the first rank and a Panvana to 
King Ran Bahadur Sllah. The Ch'ing Emperor also awarded red 
Tog of the second rank and plume of peacock feathers to Kazi 
Narsingh Gurung. Besides that the Nepalese Knzi received five 
pieces of Khakr, five pieces of SiJyapurima, five pieces of Shashi, 
five pieces of Nztsi, 100 taks of silver, four pieces of glass utensils, 
four pieces of porcelain utensils and eight thermos flasksI4. Along 
with the other members of Nepalese mission, Kazi Narsingh had 
also received tea as presents from the Ch'ing ~ n l ~ e r o r ' ~ .  

While returning from Peking, Kazi Narsingh Gurung halted 
at Tarchindeo due to illness. He halted at Lllasa for one week 0111y16 

and seenled to have reached Kerung by Bhadra, 1853 B.S. 
(1796)". The Chinese and Tibetan officials escorting the Nepalese 
delegation returned from Kening, and they were given some 
presents by the Nepalese mission1*. Interestingly the Chinese 
Amhans had stated King Ran Bahadur Shah to be kind enough 
towards Knzi Narsingh Gurung for he had worked hard for the 
promotion of Nepal-China relations. Knzi Narsingh had maintained 
good rapport with the Chinese Ambans at Tibet even in future. He 
seemed to have made great efforts at Peking for promoting and 
strengthening Nepal-China relations19. Here it should be mentioned 
that Knzi Narsingh had played an important role in the signing of 
the peace agreement between Nepal and China in 1792. As such he 
was duly recognized by King Ran Bahadur Shah as well as by the 

12. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix C. 
13. Chinese Emperor's Poiwaila dated 1853 B.S. (1796), MFA, Poka No. 

Pa 64. See Appendix N. 
14. Gurung, f.n. no. 5 ,p .  71. 
15. Nepal,f.n.no. 5 ,p .  111. 
16. Gurung, f.n. no. 5, pp. 71 -72. 
17. Kazi Narsingh to Kazi Damodar Pande, 1853 B.S. Bhadra Radi 9 Roj 7 

( 1  796), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix 0. 
18. RNAEI, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix P. 
19. Gurung, f.n. no. 5, p. 72. 
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Chinese Commander ~u-k'an~-an~O. 
According to the Royal Nepal Army Head-quarters' 

documents, it seems that the total cost of the mission of 1795 was 
Rupees 39,220f2~' and not 29,220.2 as was mentioned by 
Manandhar and ~ i s h r a , ~ ~  and the regular five-yearly presents were 
valued at Rs. 4,82dwhlle the value of special presents was fixed at 
Rs. 14,902111 23. At the time of sending 1795 quinquennial mission 
to China, Nepal also sent presents to the Chinese and Tibetan 
autl~orities, such as the Chinese Ambans, the Potala (Dalai) Lama, 
Lama of Digarcha (Shigatse), Chlrii of Digarcha, Talloye (Chinese 
officials) of Tingri, Dhewas (Tibetan officials) of Kuti, Chundu 
(Governor or Viceroy) of Sinthaya (Sindah ?), the four Kajis of 
Lhasa, Lama of Sakya, Chrrndu of ~hindafu". Interestingly, in 
spite of his dismissal from all offices, through this mission of 1795 
ex-Regent Bahadur Shah sent presents to the Chinese ~ r n b a n ~ '  and 
Ch'ing ~ m ~ e r o r ~ ~ ,  perhaps with the hope of gaining the Emperor's 
sympathy. The Ch'ing Emperor did not accept Bahadur Shah's 
presents though, on the grounds that it was against the Ch'ing 
court's custom to receive presents from persons not holding any 
government posts. Although the Ch'ing Emperor returned the 
presents sent by Bahadur Shah with thanks, in the meantime, he 
sent presents to ex-Regent Bahadur Shah and King Ran Bahadur 
Shah tl~rough this missio~l of 1 7 9 5 ~ ~ .  Besides other items as 
presents, the Ch'ing Emperor had also sent eight and four jars of tea 
to King Ran Balladur Shah and ex-Regent Bahadur Shah 
respectively28 

20. Ibid., p. 65. 
21. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix C. 
22. Manandhar and Mishra, f.n.no. 3, p. 73. 
23. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix C. 
24. Ibid. 
25. Chinese Antban to Bahadur Shah, 1852 B.S. (1795), MFA, Poka No. Pa 

64. See Appendices D and E. 
26. Chinese Amban to Bahadur Shah, 1852 B.S. (1795), MFA, Poku No. Pa 

64. See Appendix E 
27. ~hinesd Emperor's Panwrra dated 1853 B.S. (1796), MFA, Poka No. 

Pa 64. See Appendix M. 
28. Nepal, f.n. no. 5 ,p .  1 1 1 .  
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The importance of the mission of 1795 lies in the fact that it 
was not only the first Nepalese quinquennial mission to go to 
Peking two years before the scheduled time, but also that it was the 
first Nepalese mission to carry at one time the usual 
five-yearly presents as well as special presents on thc occasion of 
the Ch'ing Emperor's ascent to the throne. Significantly enough, the 
members of 1795 mission had an audience with the Ch'ing Emperor 
Chia Ch'ing twenty five times2', the highest number of such 
audiences ever granted to any Nepalese complimentary 
five-yearly mission. It was also the last Nepalese mission to carry 
elephants and horses as presents to the Ch'ing Emperor. Afternards 
Nepal stopped sending elephants and horses as presents to the 
Ch'ing Emperor as per the Chinese Ambans' instructions of not 
sending those animals as presents to the Ch'ing ~ m ~ e r o r l '  realizing 
the difficulty of sending them to China. 

Appendix A 
~ ~ s i m ~ ~ ~ - ~ & q + ~ ~ i ~ ~ & f % ~ ~  

(Chinese Amban to Nepalese King instructing to send mission to 
pay respect to the new Emperor with special presents and the usual 
five-yearly presents separately.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 

No. Pa. 64. 

Appendix B 
%Xi rn m ?@ 99 m - & 
m m m m m ~ m ' & 4 m  

(Chinese Amban to King Ran Bahadur Shah mentioning about the 
deputing of Kazi Narsingh as the leader of the Nepalese missioil to 
Peking.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 

29. Manandhar and Mislua, f.n. no. 3, p. 23. 
30. Chinese Amban to King Ran Bahadur Shah, Chyachhin 1 st Year, 1853 B.S. 

Ashwin Sudi 8 Roj 1 (1795). See Appendix L. 
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Appendix C 
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(The detailed list of ordinary and special presents sent along with 
the 1795 Nepalese quinquennial mission to China under the 
leadership ,of Kan' Narsingh Gurung.) 
Source : Royal Nepal Army Head-quarters (RNAH), Part 3, Serial 

No. 63 (53). 

Appendix D 
7 ~ x 3  m c,wrq $0 m, F4l-a sft qs W C  m 4  
m m * ~ m m m m ~ t - i f t ; l  

(Chinese Amban to Kung Bahadur Shah mentioning receiving his 
presents through h s h i  Padhya and promising to send presents to 
Bahadur Shah at the time of returning of the Nepalese mission from 
China.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 
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Appendix E 
q ~ x ?  ( ( 0  m 7 im) qc h m a  dfmR d 4t ,WT 

v 1 i i m r n - ~ d ? f h ~ r n & ~ ~  

m q ; t ; E ? r - m m J T a m ? m r m s ~ * *  
~ m ; m r m ~ m n d m ~ T h m s f t x ~  
qn-iamfl*$*~*-m*meT 
M r n * a a r m r - r ~ * x ~ ~ ~  
r n & r n ~ * d r n h K q r n i W ~  
M ~ c 3 : ~ * * m q i l P y ; ~ ~ ~ 4 ~ h  

...................... m m a .  * qm 
(Chinese Amban to Bahadur Shah mentioning about the arrival of 
Kazi Narsingh at Lhasa, dispatching of Bahadur Shah's presents to 
the Ch'iilg Emperor and Chinese Amban's sending of presents to 
Bahadur Shah. ) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 

Appendix F 
m $ w m o m @ ? i t j r ~ m - ~ ~ s f t ~  ~ o l , ~  

r n Y ~ v m r * * ; r ; r j f f s r r f @ * r n ~ ~  
s r n ; f P c ; m ~ - ~ * ~ x ~ ~ ~ R ; n r f s r R t r  
md ........................ 
(Chinese Amban to King Ran Bahadur S11ah assuring to send the 
Nepalese mission to China safely from Lhasa.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 

Appendix G 
q ~ x ? ~ q ~ o m ~ * \ d i t j r m m i ? m R m ; r r R r  
whm-4 h W T m a  7nlr R;r m..... 
(Chinese Ambans' letter referring to sending of Nepalese mission to 
China escorted by Chinese officers.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 

Appendix H 
~ ~ r ; l m ; r o m g f t ~ ~ ~ m ~ ; r f f n r t s f t x ~ o r ~  
m w -  m m 9 a h r ~ i r .  3 T r ? + T i 9 ' d r n ~ i m :  
m.3 ........................ 
(Kazi Narsingll to King Ran Balladur Shah mentioning about his 
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meeting with the Chinese Amban at Lhasa and the date of his 
departure for China.) 
Source : MFA, Pokn No. Pa. 64 

Appendix I 
i r ; r j R . r r T c r m ~ m i R i i m ~ ' r r ~ a w r w ~ ; ~ v  
m 3 n ; ? d T ; T T ? W f k m m m m w i i J i 9 c ; X ?  

......................... mrn@I9? fm6iw 
(Kazi Narsingli and Madho S h ' s  letter to Kazi Darnodar Pande 
informing about their arrival at Lhasa and about four Nepalese 
being sent to Lhasa to learn Chinese language.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64 

Appendix J 
9cX? mq 90 rn mmm w& Sft r. Tor T V  u n i f  w- 
~ T r 3 r n ~ 3 m ~ J r R R * a R ; r s a r f f H  
a. ........................... 
( C h e s e  Amban to f i ng  Ran Bahadur Shah informing about the 
arrival of the elephants and horses at Lhasa and sending them to 
Peking soon .) 
Source : National Archlves of Nepal, Kathmandu (NAN), Poka 

No. 2, Letter No. 8 1. 

Appendix K 
m q ~ x ? w f b q m ? ~ R ; m r m i h p m ~ ~ q m f h  
~ L A X m - ~ ~ i ~ - ~ ~ m ~ ~ m  
w$r. ............................. 
(Chinese Amban to King Ran Bahadur Shah stating the Ch'ing 
Emperor's happiness at the Nepalese King's arji.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64 

Appendix L 
q s x ? ~ ~ ~ m m ~ @ ~ i h ~ m ~ i m m 3 ~ q  
m - w 7 1 m d - m d m h ~ ~ c J ' * - * *  
=?mi M w * rift V d  r-1. ihff ariff;m M 
Ks&f ............................... 
(Chinese Amban to King Ran Bahadur Shah instructing not to send 
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elephants and horses as presents.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64 

Appendix M 
q ~ r s  m @r Y, (+h) m m  mv6l qw3 
- w m $ 5 f * e M m . m m  
m * ~ ~ .  F r a m w 4 m m ~ w ~  

(Chinese Emperor's Parwana n~e~tioning returning the presents 
sent by Bahadur Shah, honouring and entertaining the members of 
the Nepalese mission and instructing not to send elephants and 
horses as presents realizing the difficulty of sending them.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64 

Appendix N 
qcyp m h-rv ilPC fbr y rn Grl m TFfRT3 ~mTr!$? 
m - m f l @ r ~ + m m ? m c ? f ; r * h - . * M  
rn rw1.. ......................................... 

(Kazi Narsingh's arji referring to meeting and handing over the 
presents to the Ch'ing Emperor at Peking.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64 

Appendix 0 
q c y s m m a R Y ~ ~ s r ; T ; T R F m ~ w * ~  
9m>-dm 70, 77 m srf=nr -1 T2r m3-3 qF, R;r m 
qrgim s d  .......................... 
(Kazi Narsingh to Damodar Pande informing about the date of his 
arrival at Kerung and requesting to send men and horses at 
Kerung . ) 
Source : MFA, Yoka No. Pa. 64 

Appendix P 
K ?  m 

; T ; T R F m m s m r . - n r l r ~ - ~ ~ j r r m ; r d ;  
ihsr;Prpm*qx ir;r ................................. ~ 7 ~ 4 1  
@r ftR-m.RR;rr;i; ........................................ ;rOcll.l l l 
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m .............................................................. q q v  
M r ~ ? i r i 3 ; ? o m l ' d 9 i 3 ;  c;Y 

q@q in*w ........................................... p 
faTfl ........ , ................................................... 9vIl. Ill * rn 3  t 1115 m h ? q &  v llltll 
@ M 9 t 9 1  m....... q  t Ji 'do 
h r n ' d i 3 ; l .  m m 9 ' d t J i  ?c 
~ ~ ' d t ' d l  ahT7 q t J i  9 0  
y$t ............................ 9 t J i  q * v$t mm3 ............................................... qy? 
m.. ........................................................... q?lll 
Tirfff .mi f t q r l  .... 30 i3; ............ u q  
irharr y~ilrhi mT ................................... 'dl1 

m... ........................................... .:. ........... ~ 9 1  
m v m  q ~ ~ t h b m m q t  ........... s?  
m ~ ? ' d & ' d 1 1 1 . 1 1  rnrn?i3; .......... ? 
- m h m r T i  ' d * 3 M E T I P ; t  ...... ?i3; .... ?- 
h T t r r ; r r  3  t m .............. q  t ...... 93 

rnd I1 t 11' .........., 9  3; Ji ....... u 
m m..: ................................ 9'6 t * ?c; 
m ir;r m m yq m .............. q 4 ...... qqqll' 
T m T T m 9 + 9  m m  'd t 'dc; 

i i i i;F.?m.,tJiox m m  d; 7 1 ~  
fQl m ............................ 'd t 0% 

(The detailed expenses and list of the presents given to the Chinese 
officials escorting the Nepalese mission of 1795 up to Kerung.) 
Source : RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). 



Kazi Sarvajit Pande's Mission of 1802 

In accordance with the peace agreement between Nepal and 
China in September 1792, Nepal sent her first five-yearly mission 
to the Ch'ing court in October 1792 under the leadership of Kazi 
Dev Dutta Thapa. Due to the abdication of Ch'ing Emperor Ch'ien 
Lung in 1795 in favour of his son Chia Ch'ing that Nepal 
dispatched the second nlission in 1795, two years before the 
schcduled period under the leadership of Kazi Narsingh Gurung. 
Tlle third Nepalese complimentary quinquennial mission was 
scheduled for the year 1800, but in view of the political confusion 
caused by the enthronement of the seventeen month old King 
Ginvan Yuddha Bikram Shah, and by the self-exile of the ex-King 
Ran Bahadur Shah, the Chinese Amhans, on behalf of the Ch'ing 
Emperor, allowed the Nepalesc govemnent to send the scheduled 
mission a year later'. Nonetheless, the political situation did not 
improve the following year either, instead it became more 
complicated, due to the activities of the ex-King Ran. Bahadur Shah 
at Banaras. Thus, perhaps on Nepal's request, the Chinese Amhans 
permitted the Nepalese government to send a high-level official with 
the usual five-yearly presents, which were intended for the Ch'ing 
Emperor Chia Ch'ing, to the Nepal-Tibet border area, from whence 
the Chinese officials were to carry the presents to peking2. Here it 
should be pointed out that the 1802 Nepalese quinquennial mission 
has not been mentioned in the Chinese Imperial records3. But the 
Nepalese archival doc~~ments clearly state of Nepal's sending of 
five-yearly mission to China in 1802. The Nepalese documents 
mention that a mission led by Kazi Sarvajit Pande left for the 

1. Chinese Amban to King (Girwan Yuddha), 1859 B.S. Baisakh Badi 10 
Roj 3 (27 April, 1802), Ministry of Foreign Aftairs, Katlunandu (hereatter 
mentioned as MFA), Poka No. Pa 64. See Appendix H. For the 
correspondence between the Chinese and the Nepalese government 
regarding the sending of the scheduled Nepalese mission a year later, 
see Appendices B, C and D. 

2. See Appendix H. 
3. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Harvard 

Journal ofAsiatic Studies, Vol. VI, 1941, pp. 195-1 98. 
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Nepal-Tibet border area in Bhadra, 1859 B.S. (1 802)~. The other 
members of the 1802 mission were Sardar Chamu Bhandari, 
deputy leader of the mission, interpreter Narayan Tewari, 
Machhindra, Padrnanav Kafle, Bhajuman Jaisi, Indra Singh 
Khadka, Jabar Thapa, Ali Bakta, Sarvajit Karki, Jasiwant Khatri 
and ~ansaraj . '  In the Nepal-Tibet border area, the presents and arji 
to the Ch'ing Emperor were delivered to the Chlnese officials. This 
time Nepal did not send elephants and horses as presents to the 
Ch'ing Emperor, for realizing the difficulty of sending them to 
China, the Ambans, even in 1 7 9 6 ~  and 1800' had informed thc 
Nepalese King not to send elephants and horses in the future. On 
this occasion, the Nepalese presents to the Ch'ing Emperor were 
valued at 'Rs. 5,330111~ The 1 802 Nepalese mission had carried 
twenty items as presents to the Ch'ing Emperor Interestingly 
enough, Queen Subarna Prabha (King Ran Bahadur Shah's 
consort) had also sent presents to the Chinese Emperor and the 
Chinese Ambans through the Nepalese mission of 1802.~  At the 
time of sendlng of the 1802 quinquennial mission, Nepal also sent 
eleven items as presents (which were valued at Rs. 890111.) to the 
Chinese Ambans. According to custom, the Ch'ing Emperor Chia 
Ch'ing sent return presents to King Girwan, Queen Subarna 
~ rabha"  and the mission members along with a ~ a n v a n a "  to the 

4. Royal Nepal Army Headquarters (hereafter referred as RNAH), Part 3, 
Serial No. 63 (53). For the dispatching of Kazi Sarvajit Pande's mission of 
1802 and the Chinese official welcoming the mission at Kerung, see 
Appendices E and F. Fisher and Rose have made a mistake by stating that 
Sarvajit Pande led the misison of 1801. See Margaret W. Fisher and Leo. 
E. Rose, England. India, Nepal, Tibet, China. 1765-1958, Berkeley: 
University of California Press, 1959, pp. 2-1 2. 

5. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). 
6. Chinese Arnban to k n g  Ran Bahadur Shah, 1853 B.S., Ashwin Sudi 8 

Roj 1 (9 October, 1796), MFA, Poka No. Pa 64. 
7. Chnese Anibnns to King Girwan Yuddha, Chyachhin 5th year 5th month 

15th day (July 1800), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix A. 
8. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix I. 
9. Ibid., Chinese Ambans to Four Kazis of Nepal, Chyachhin 7th year 10th 

month 19th day (1 802), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix G. 
10. Chinese Antbans to King (Girwan Yuddha), Chyachhin 8th year 7th month 

12th day (1 804), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix J; Chinese Amban 
to King Girwan Yuddha, Chyachhin 8th year 1st month 2nd day (1804), 
MFA, Poka No. Pa 64.  See Appendix N. 



24 : A Documentary History ... 

King of Nepal. Kazi Sarvajit Pande and his party went to Tingri 
Maidan, near the Nepal-Tibet border, to receive the presents sent 
by the Emperor of chma.I2 The Chinese officials, who handed over 
the Chinese Emperor's presents to Kazi Sarvajit Pande in 1804, 
were also given presents by the Nepalese government.'3 According 
to the custom, the Nepalese King sent an arji to the Ch'ing Emperor 
after receiving the Emperor's Parwana. l4 

The importance of the mission of 1802 lies in the fact that it 
was the first Nepalese quinquennial mission that did not go to 
Peking itself, but only went up to the Nepal-Tibet border to hand 
over the usual five-yearly presents meant for the Chinese Emperor 
to the Clhese officials, on the grounds that the King of Nepal was 
very young. Besides that it was also the first Nepalese mission 
which had carried presents from the Nepalese Queen to the 
Emperor of China. 

Appendix A 
~ X ? m X h 9 X R ; r r n 4 c ; ~ ~ m r ; m r ~ X ~  
-haft;rm&mrn-mmdmRmm 
~ w ( j * 3 m m m e P r m * m P f n  

(Chinese Ambans to King Girwan reminding to send the mission in 
the forthcoming year and not to send elephants, horses, Myana and 
Palah as presents.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 

No. Pa 64. 

Appendix B 
~ ~ ~ ? 3 m 7 9 R ; r r n 9 s X s m r ; m r S f t 9 ~  
m ~ m m ~ ~ ~ m m ~ m ?  
&demrmmmmm.;r;Prdm 

1 1. Chinese Emperor's Patwarto, Chyachhin 8th year 1 st month 24th clay 
(February 1804), MFA, Poku No. Pa 64 .  See Appendix L. 

12. Clunese Amban to King of Gorkha and his Bltardars and Four Knzis, 
Chyachhin 8th year 8th month 2nd day, MFA, Poku No. Pa 64. See 
Appendix K. 

1 3. See Appendix M. 
14. Chinese Amban to Kuzi Dan~odar Pande, Chyaclhin 8th year 12th month 

2nd day (1804), MFA, Poka No. Pa &I. See Appendix 0. 



Kazi Sarvajil ... : 25 

-* ................................... 
(Chinese Ambans to King Girwan mentioning to allow the Nepalese 
government to send the scheduled mission a year later.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix C 
mkm 9 m ;: h qu R;r m qcrs m m w%d 
r n & r n - r n ~ i m n r ~ , m ~ ~  
qdsl*mi&m?fm~TR~(~) 
=mml m+l?r;r ................... 
(Chinese Ambans to Four Kazis of Nepal referring to the Nepalese 
request of allowing to send the scheduled mission a year later due to 
the self-exile of the ex-King, Ran Bahadur Shah and the minority 
age of King Ginvan.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix D 
qcqc m .1lt*l.il*ll4 - m rn - mgiB m 4Fr 
m m  mi TFm .................... 
(Chmese Amban to Four Kazis of Nepal informing the Ch'ing 
Emperor's approval of allowing the Nepalese government to send 
the scheduled mission a vear later.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix E 
q ~ ; ~ ~ ~ ~ ~ m ~ s p I m m m ~ m ~  
m q m ~ R m m ~ ~ m ; m ? r ; r r T ; P r ~ w  
~ ~ ~ h m j m ~ q m 3 r ~ A . ~  
F k r .  ........................... 
(Tai Talloye to Kazi of Gorkha informing to send the Nepalese 
mission soon under the leadership of Kazi Sarvajit Pande.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix F 
R ; r * r n ~ 4 * ; : ~ h Z i l d r T ; P r -  
m m z h m i % v i H m R ; I ~ m @ ~ q ~ ~ u d ~ %  
u R j m r ~ ~ h ~ m ~ 1 ~ *  
m. .............................................. 
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(Chinese Ambans to Nepalese government referring to the sending 
of Tai Talloye to Kerung to receive the Nepalese mission.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix G 
9 l K ~ ~ q * s r g R ~ ~ ~ ~ ~ ~  
r T ; R * T t t m a * * m m . m f t m Q  
a ? T r o i ; m ~ q w n m ~ d - * h h  
~ ~ ~ m * i ; i m R ~ ~ d ~ o h q g  
R;r m 9 ~ 9 9  m rn gmff . (  m whiE4 
m ...................... 
(Chinese Ambans to Four Kcrzis of Nepal mentioning about the 
sending of the draft of the arji and the presents being sent by the 
Nepalese King and Queen to the Ch'ing Emperor.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix H 
* = ~ e m 9 ~ * * f a m f i . ~ ~  
m ~ v m J L 7 2 T d r m J i i ~ ~ ~ ~ ~  
* . ~ R m r r a ; h o l T m ; 4 r ~ f i . r i t Z m ~ u K a l  
-3 m vrVnm-4 fa7 -. 7EPmn m q? 
m ~ ? q a ? T r m ' j ? r f t ; l y - ~ * x ~ ~ ~ ~  
qcqg m k * 9 0  irjr 3 m m .................... 
(Chlnese Ambans to King (Girwan Yuddha) referring to the 
allowing the Nepalese government to send the scheduled mission a 
vear later. ) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix I 
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m m  ................................................. 9 &  K 
(The detailed expenses and the list of presents sent along with the 
1802 Nepalese Quinquennial mission to China under the leadership 
of Kazi Sarvajit Pande.) 
Source : Royal Nepal Army Head-quarters (RNAH), Part 3, Serial 

No. 63 (53). 

Appendix J 
~ ~ ~ 7 s m r ; R ~ m m m ~  
v s m m s 3 . r - ~ m M P a r f ~ ~ m ~ ~  
d u h q i R ; r m n a a q c 9 0 m ~ ~ ; ~ g m f h m *  
x m m  ............................................. 
(Chinese Ambans to King (Ginvan Yuddha) informing to send arji 
after receiving the Parwana and presents being sent by the Ch'ing 
Emperor to King Ginvan and Queen Subarna Prabha.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix K 
S f f x ~ s r n T ~ m * m j m * . ~ m  
m ~ ~ ~ m ~ ~ ~ ~ R ; r  
w ~ m r i ; m ~ & c m c ~ ? R ; i m q c 4 o m  * 7-m rn =m *i m ............. q 
(Chinese Amban to King of Gorkha and his Bhardars and Four 
Kazis informing to send Kazis to receive Chinese Emperor's 
Panvana and presents at Tingri Maidan.) 
Source : MFA, Pokn No. Pa 64. 

Appendix L 
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(Chinese Emperor's Parwana to King Ginvan Yuddha Bikrarn 
Shah.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix M 
$9 m 
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(The detailed expenses and the list of presents given to the Chinese 
officials who handed over the presents sent by the Chinese Emperor 
to Kazi Sarvajit Pande in 1804.) 
Source : RNM, Part 3, Serial No. 63 (53). 

Appendix N 
* K R ~ s f t K ~ ~ ~ m ~ ~ m  
+~dqh??h&mmmh 

............ 3mgrdt. w n r ; f 7 q m m d m $ W a  
(Chinese am ban!^ letter referring to the sending of the Chinese 
Emperor's presents to King Ginvan and Queen Mother Subarna 
Prabha 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix 0 

(Chinese Amban to Kazi Damodar Pande referring to the sending of 
Nepalese Kii~g's reply arji to Chinese Emperor's Parwana and 
receiving of presents from Kazi Damodar Pande.) 
Source : MFA, Pokn No. Pa 64. 



Kazi Bhaktabir Thapa's Mission of 1807 

According to the arrangement of the mission system, Nepal 
was to send the next five-yearly mission to China in 1807. But like 
the mission of 1802, the fourth mission of 1807 also did not go to 
Peking, and just handed over the usual five-yearly presents to the 
C h e s e  officials at the border area of Kuti. By that time there had 
been much improvement in the political situation in Nepal, along 
with the assassination of Ran Bahadur Shah and the emergence of 
an influential political personality like Bhirnsen Thapa. Even then 
Nepal, once again pleaded that she would send a mission to the 
border area, explaining that the King of Nepal was still a minor'. 
The Chinese seemed to have been convinced by the reason given by 
Nepal, which is why China once again allowed Nepal to send the 
mission only up to the border instead of to Pelung to hand over the 
presents to the Chlnese officials. Here it should be noted that the 
1807 Nepalese quinquennial mission has not been mentioned in the 
Chinese Imperial records2. But the Nepalese archival documents 
clearly state of Nepal's dispatching of five-yearly mission to Chma 
in 1807. The Nepalese documents mention that the fourth Nepalese 
mission, led by Kazi Bhaktabir Thapa, left the country in 1807. 
The other members of this mission were Szibedar Dambar Thapa, 
the deputy leader of the mission, Aiman Thapa, Krishna Srngh 
Thapa, Singh Bir Thapa, interpreter Narayan Tewari, as well as 
twenty one soldiers3. On this occasion, the Nepalese presents to the 
Ch'ing Emperor Chia Ch'ing were estimated at approximately Rs. 
4,656 1 . 1 ~ .  The 1807 Nepalese mission had camed twenty three 
items as presents to the Ch'ing Emperor. Nepal also sent thirteen 
items as presents, which were valued at Rs. 60811 to the Chinese 

- - 

1 .  Tri Ratna Manandhar and Tidla Prasad Mishra, Nepal's Qirirrc-lrcnr~ial 
Missioris to Cl~ir~a  , Kathmandu: Puma Devi Manandhar and Puspa 
Mislua, 1986, p. 24. 

2. J.K. Fairbalk and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Har-t~ard 
Jolrrnal of ,4siotic Strrdies, Vol. V1, 194 1, pp. 195-1 98. 

3. Royal Nepal Army Had-quarters (hereafter referred as RNAH), Part 3, 
Serial No. 63 (53). See Appendix B. 

4. IbiJ. 
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Ambans through the 1 807 Nepalesc mission5. Like the mission of 
1802, this Nepalese mission of 1807 delivered the presents and arji 
to the Chinese officials at ~ u t i ~ .  After nearly a year, in 1808, Kari 
Bhaktabir Thapa, along with his party, went to Kuti to receive 
presents and Parwana from the Ch'ing Emperor C h a  chling.' The 
Chinese officials, who handed over the Chinese Emperor's presents 
to Kazi Bhaktabir Thapa, were also given presents by the Nepalese 

' 
The importance of the mission of 1807 lies in the fact that 

it was the second Nepalese mission that did not go to Peking itself, 
but only went up to the Nepal - Tibet border to hand over the usual 
five-yearly presents meant for the Chinese Emperor to the Chinese 
officials, on the grounds that the King of Nepal was very young. In 
this way, we see that the events of the fourth 
five-yearly mission to China were siinilar to those of the third 
Nepalese five-yearly mission, of 1802, in many respects. 

Appendix A 
* q f a g ? a * m  

m ~ R ; r w m a r n - s r ( ~ ~ h T q ~  
R;r 7R-r qc5y m 4l li( m -rPr*i ................. 
(Chinese Amban to King Ginvan referring to the sending of Wang 
Sopi to receive the Nepalese mission at Kuti.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 

No. Pa 64. 

5. Ibid. 
6. Chinese Amban to King Ginvan Yuddha, Chyachhin 12th year 7th month 

15th day (1807), Ministry of Foreign Affairs, Katlmlandu (hereafter 
mentioned as MFA), Poka No. Pa 64. See Appendix A; Wang Chuye 
(of Tingri) to King Ginvan, 1864 B.S. Bhadra Sudi 2 Roj 6 (1807), MFA, 
Poka No. Pa 64. See Appendix C. But another source indicates that the 
~epa1e.k mission of 1807 went up to Lhasa to deliver the presents. 
See RN.414, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix B. 

7. Chinese Anlbnn to Nepalese King, 1865 B.S. (Chyachhin 13th Year) 
Bhadra Sudi 8 Roj 2 (29 August 1808), MFA, Poka No. Pa. 64. See 
Appendix D. 

8. See Appendix E. 
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a;n m ....... 9'4 7i: 2 0  3Tmtm907i: ?O 

m m ........ 9'4 7i: 9'4 * m ..... 'd 7i: II. 

m m  ................................................. q 7 i :  q 

;m*mnarymJ;rmm;Rnn;7i:d Yqqll 

mf3 rn M 9 x 0  ~ r n 7 i :  '40 

h M ......... YO vRrrnf6 '40 

m m7i: ....... 'do m & ............ 7 0  
srffsr m ;12 f6 ....... 3Yll. M m ; 2 9 7 i :  'd? 

(The detailed expenses and the list of presents sent along with the 
1807 Nepalese mission to China under the leadership of Kazi 
Bhakta Bir Thapa.) 
Source : Royal Nepal Army Head-quarters (RNAH), Part 3, Serial 

No. 63 (53). 

Appendix C 
a T i T m z - * h s f t Y m @ m &  
h R 3 ; r j R m * 3 ~ T T ' P r n . m m V m r n ; F T m  
~Rchl i ;mq~~~mm@;i ihasrs f tr~rf fmot~  
r n m n ; r ~ r n r n s ~ ~  ................. 
(Wang Chuye of Tingri to King Ginwail iilfornling about the arrival 
of the Nepalese mission at Kuti for delivering the presents and arji 
to the Ch'ing Emperor.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 
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Appendix D 
~ ~ ~ ~ ~ r n h ~ s m m r r ~ ~  
q m ~ ? $ m ? c 4 x m u n * c * ~ m * y  

........................... ~ ~ s r g m R J m R ; r m ~  
(Clunese Ambans to Nepalese King informing to send the Nepalese 
Kazi to receive the presents and Panvana being sent by the Ch'ing 
Emperor .) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix E 
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............................. m w ' 4 m * t T I T 7 ;  xP$ 
? @ 3 T T m d s f ,  T@mwkmt $5 
‘4xRwFftwt3~ T ? F f - & 7 0  

.......... * & ............. 3x m t 3 0  
h m t  ........ 3 0  T@m * R m ... $0 
q83;r;lt  ........ qx % * M 3 7  t u o  
9-* t ............ 7 0  mm$ t ....... ?V 

......................................................... m wa t 73x 
(The detailed expenses and the list of presents given to the Chinese 
officials who handed over the presents sent by the Chinese Emperor 
to Kazi Bhakta Bir Thapa in 1898.) 
Source : RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). 



Kazi Bhaktabir Thapa's Mission of 18 12 

In accordance with the peace. agreement between Nepal and 
China in September 1792, Nepal sent her the first two five-yearly 
missions to China in 1792 and 1795 respectively. Afterwards the 
third and fourth Nepalese missions of 1802 and 1807 to China did 
not go to Peking themselves, but only went up to the Nepal-Tibet 
border to hand over the usual five-yearly presents meant for the 
Chinese Emperor to the Chmese officials, on the grounds that the 
King of ~ e ~ a l  was very young. In 18 12, once again Nepal showed 
her willingness to send a mission only up to the border area, like the 
earlier missions of 1802 and 1807, and not to Peking itself, 
repeating the same plea that the Nepalese King was still a minor. 
Unlike the two earlier occasions in 1802 and 1807, thls time the 
Chinese Ambans did not comply with the Nepalese request. Perhaps 
the Chinese Ambans thought that Nepal would abandon the system 
of sending quinquennial mission to Peking itself in the near future if 
she was allowed to deliver presents and arji at the Tibetan border 
again and again. That is why the Chinese Ambans insisted that the 
Nepalese government send the Nepalese mission to Pekmg, with 
usual presents and arji, in time, "as the Nepalese King has now 
become able to control the state affairs".' As such, Nepal decided to 
send the five-yearly mission to Peking itself. 

Nepal sent her fifth five-yearly mission to China in June 
18 12, under the leadership of Kazi Bhaktabir Thapa, who had led 
the Nepalese mission of 1807. Here it should be noted that the 
Chinese Imperial records have not mentioned about Nepal's sending 
of five-yearly mission to China in 18 12.* But the Nepalese archival 
documents clearly state of Nepal's dispatching of quinquennial 

1 .  Chinese Anibans to Nepalese Kazis, Chyacllhin 17th year 2nd month 29th 
day (March 181 2), Ministry of Foreign Affairs, Kathmaxldu (hereafler 
mentioned as MFA), Poku No. Pa 64. See Appendix C.  For the 
correspondence between the Nepalese and Chinese government regarding 
the sending of the 18 12 Nepalese mission, see Appendices A and B. 

2. J.K. Fairbalk and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Haward 
Jorrrnal of Asiatic Stirdies, Vol. VI., 194 1 ,  pp. 195-1 98. 
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mission to Chna in 18 12. On this occasion, Nepal proposed to send 
a ninety one member mission to China. It was reported that the 
Ambans objected to it, but permitted a mission of not more than 
sixty persons.3 Besides Kazi Bhaktabir Thapa, the mission of 18 12 
included Sardar Dambar Thapa, deputy leader of the mission, 
Khadananda Fadhya, Machlundra, Subedar Maha Singh Thapa, 
Ram Chandra Thapa, grandson of Subedar Dambar Thapa, Padma 
Narayan Kafle, Dhakre Arjun Thapa and Bhariya Nayak (Chief 
porter) ~ a d a u .  The total cost of the mission of 18 12 was Rs. 
19,690111$1 and the presents to the Ch'inp Emperor were estimated 
Rs. 4 ,323t  On this occasion Nepal sent eighteen items as presents 
to the Ch'ing Emperor. Besides that the 18 12 Nepalese mission had 
carried presents to Dhewas of Kuti, Chuii of Tingari, Talloye of 
Digarcha, Lama of Digarcha, the Chinese Ambans, the Potala 
Lama, Lama of Takayali, the four Kajis of Lhasa, Chundu of 
Chindafu and the Chundu of sindafils. The mission of 18 12 was 
well received by the Chinese officials on the way6 and it was 
reported to have returned home after a lapse of about fifteell 

months. Unfortunately, Ram Chandra Thapa, a member of the 
18 12 Nepalese mission died on the way7. The 18 12 Nepalese 
mission seemed to have reached Kerung by Bhadra, 1870 (1813). 
The Chinese official carrylng the Chinese Emperor's Panvana to 
Nepalese   in^' as well as escortiilg the Nepalese delegation 
returned from Kerung, and they were given some presents by the 
Nepalese missioi~.~ 

The importance of the mission of 18 12 lies in the fact that 

3. Chinese Ambari to Nepalese King, Chyachhin 17th year 4th month 17th day 
(1 869 B.S., June 18 12), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix D. 

4. Royal Nepal Army Head-quarters (hereafter referred as RNAH), Part 3, 
Serial No. 63 (53). See Appendix E. 

5 .  Ibid. 
6. Bhaktabir Thapa and Dalnbar Thapa's letter to Bhimsen Thapa and 

Randhoj Thapa, 1869 B.S. Asadh Sudi 3 Roj 7 (1812), MFA, Poka No. Pa 
64, See Appendix F. 

7. Chinese Ambart to Nepalese King, Chyachhin 18th year 2nd month 16th 
day (1869 B.S.), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix G. 

8. Draft letter of the Nepalese King to Chinese Emperor, 1870 B.S. Bhadra 
Sudi 7 Roj 5 (1 8 13), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix H. 

9. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix I. 
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after the second Nepalese five-yearly mission of 1795, it was the 
first mission to go to Peking itself after a span of seventeen years. 
Besides that, Kazi Bhaktabir Thapa had led the Nepalese mission to 
China continuously for the second time. 

Appendix A 
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(Chinese Ambans to King Ginvan reminding the sending of the 
Nepalese mission to the Ch'ing court for the forthcoming year.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 

No. Pa 64. 

Appendix B 
*m~mmn;qRqmm31-'tif*mq 
o m s e 9 ~ d ? h ? 9 R ; T r n 9 ~ ~ 9 m r ; q T * x  fmbm3 

................................... aaTa7rQ=Trfmma-m 
(Chinese Ambans to King Ginvan asking to provide about the 
details of the departure of the Nepalese mission.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix C 
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9c59 mw wafh fmh m-r8 3,nfbmri4 3 - M  ................... 

(Chinese Ambans to Nepalese Kazis instructing to send the 
Nepalese mission to Peking soon as the Nepalese King has become 
able to control the state affairs.) 

- - - - - - - - - - 

Source : MFA, Poka No. Pa 64. 
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Appendix D 
dm59 m Y X  m m v .  mfg 
m q  $7 * Ra -4drR9 YOIF0 Tr4 r;farJ-1 
&arZrMmmommm~ 
rTim =u* 9 0  4 Y  33-r 9 0  R;r m q q f  

Sft !( mi--- r m  d rnl  ................ 

(Chinese Ambans to Nepalese King mentioning the permission of 
dispatching the Nepalese mission of not more than sixty persons 
instead of ninety-one persons.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix E 
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(The detailed expenses and the list of presents sent along with the 
18 12 Nepalese Quinquennial mission to China under the leaderslup 
of Kazi Bhaktabir Thapa.) 
Source: Royal Nepal Army Head-quarters (RNAH), Part 3, Serial 

No. 63(53). 

Appendix F 
g ; r ~ M ~ m ? R y w T = @ 7 ~ ~ ~ ~ t i r o T d r *  
~ m r r ~ ; m ~ q ~ ~ ~ m m y 3 $ i r ; r u r n ~ y r m r o r r n  
m m m m M m m  ................................. 

(Bhaktabir Thapa and Dambar Thapa's letter to Bhimsen Thapa 
and Randhoj Thapa mentioning their cordial meeting with Chuii 
and Sardar of Dhaibung across Sun Gumba.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix G 
%**~$mmimmrm8m-qsd 
? ; m 9 \ R m q c 4 9 m 9 4 r u . ~ * g m + m 3  

......................... d 3333 

(Chinese Ambans to Nepalese King informing about the death of 
Ram Chandra, a member of the Nepalese mission to Peking on the 
way.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix 13 
m*mm9PIxmVi5li imm* 
R q o r ; m r n ~ 9 ~ u o m m @ u ~ u .  = m @ q ~  m e  
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(Draft letter from Nepalese King to Chinese Emperor informing the 
receiving of the Chinese Emperor's Parwana sent through Kazi 
Bhaktabir.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix I 

uo m 

9~911 3; 911 
~ 1 1 %  1111? 
sll. 3; 9 
sll d; 11' 

s 3; nx 
9 s -3; 111" 

s9 3; 9 
'd 3; 11 

~ t 3 ; ' d  

(The detailed expenses and list of presents given to the Chinese 
officials who escorted the 18 12 Nepalese delegation under Kazi 
Bhaktabir Thapa up to Kerung, in 18 13 .) 
Source: RNAH, Part 3, Serial No. 63(53). 



Kazi Ranajoor Thapa's Mission of 1 8 17 

Inspite of her war with the British in 18 14-1 8 16, as per the 
C h e s e  government's instruction, Nepal sent her sixth quinquennial 
mission to China on time in 1817.' Here it should be pointed out 
that the Chinese Imperial records have not mentioned about the 
1817 Nepalese quinquennial mission to ~ h i n a . ~  But the Nepalese 
documents clearly state of Nepal's sending of five-yearly mission to 
China in 18 17. The mission of 18 17 was led by Kazi Ranajoor 
  ha^$. The mission had carried an arji and presents to the Ch'ing 
Emperor. The total cost of this sixth Nepalese mission was Rs. 
20,0241F4 The 1817 Nepalese mission seemed to have left 
Kathmandu for Peking in Ashad Sudi 13, 1874 B.S. (June 18 17)' 
and returned home around September 18 1 8.6 It was reported that 
Nepalese Mukhtiyar (Prime Minister) Bhimsen Thapa had 
instn~cted this Nepalese mission of 18 17 to make a personal appeal 
to the Ch'ing Emperor Chia Ch'ing for assistance, but the Ch'ing 
Emperor rehsed to assist ~ e ~ a l . ~  Through this Nepalese mission of 
1817, Ch'ing Emperor Chia Ch'ing was reported to have sent 

1. Chinese Amban to Ginvan Yuddha, Chyachin 2 1 st year 8th month 22nd 
day (1 816), Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (hereafter referred as 
MFA), Poka No. Pa 64. See Appendix A. Shamla has mistakenly referred 
the 1817 mission as the eighth Nepalese quinquennial mission to China. 
See Kunjar M. Sharma, The Economic Theme in ZVepali Foreign Policy: AN 
Historical Analysis up to the end of the Anglo-Nepal Wa)., Unpublished 
Ph.D. dissertation, TJniversity of Denver, 1973, p. 189. 

2. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Ha~vard  
Joti).rral ofAsiatic Studies, Vol. VI., 1941, pp. 195-1 98. 

3. Royal Nepal Anny Head-quarters (hereafter mentioned RNAH), Part 3, 
Serial No. 63 (53). See Appendix C. 

4. A document relating the total cost of the Nepalese mission led by Kazi 
Railajoor Thapa, dated 1874 B.S. Ashad Sudi 13 Roj 6 (June 18 17), MFA, 
Poka No. Pa 64. See Appendix B. 

5. IWAH, Part 3, Serial No. 63 (53). 
6. Margaret W. Fisher and Leo E. Rose, Erlgland, India, Nepal, Tibet, China, 

1 765-1 958, Berkeley: University of California Press, 1959, pp. 2-1 2. 
7. Leo E. Rose, Nepal: St)-ategy For Sun)ival, Berkeley: University of 

California Press, 1 971, p. 95. 
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various presents and a Panvana to the Nepalese King Rajendra 
Bikranl Shah. Except for ths ,  and, like the earlier Nepalese 
missions, no more is known about this Nepalese mission of 18 17. 

The importance of the 18 17 Nepalese mission lies in the 
fact that despite Nepal fought the major war against the British in 
1814-1816 and realized that the support she could obtain from 
China was marginal at best, Sino-Nepalese relations returned to 
their normal footing in 18 17 with the dispatch of the sixth 
five-yearly mission to Peking. It was the first Nepalese five-yearly 
mission which was sent to China just immediately after the post 
1 8 14- 18 16 Anglo-Nepal war period. 

Appendix A 
~ ~ ~ ~ ~ ~ b m ~ ~ m ~  

(Chinese Amban to King Ginvan asking not to collect the presents 
soon and reminding to send the Nepalese mission to Peking as 
scheduled in the forthcoming year.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 

No. Pa 64. 
Appendix B 

5 * ,mq  .......................... 
(A document relating to the total cost of the 18 17 Nepalese 
Quinquennial mission led by Kazi Ranajoor Thapa.) 
Source: MFA, Pokcr No. Pa 64. 

Appendix C 
* R ; r m * m * ~ m q i f f - m m  

(Presents sent along with the 18 17 Nepalese Quinquennial mission 
to China under the leadership of Kozi Ranajoor Thapa.) 
Source : Royal Nepal Army Head-quarters (RNAH), Part 3, Serial 

No. 63(53). 
* * * 



Kazi Dalbhanjan Pande's Mission of 1822 

Due to the death of the Ch'ing Emperor Chia Ch'ing in 1820, 
Nepal had to send a special mission to P e h g  to congratulate the new 
Ch'ing Emperor, Tao Kwang. Following the precedent of the mission of 
1795, on thts occasion also Nepal requested the C h e s e  Ambans a 
Lhasa for permission to send a single mission a year later, with usual 
five-yearly presents and special presents for the new Ch'ing Emperor, 
Tao  wan^.' The Nepalese request was accepted by the Chese 
authoritie~.~ On tlus occasion, Nepal proposed to send a fifty-five 
member mission to ~ h m a . ~  The C h e s e  Ambans objected to it but 
permitted a mission of not more than forty-five persons4 As such, the 
seventh Nepalese quinquennial mission, led by Kazi Dalbhanjan Pande 
left for P e h g  on Ashar 7, 1879 B.S. (June 1822).' Here it should be 
pointed out that the C h e s e  Imperial records have mentioned about 
Nepal's sendmg mission to China in 1823.~ But the Nepalese archival 
documents clearly state of Nepal's dlspatchg of five-yearly mission to 
Chma in 1822. Sardar Devi Bhagat Khatri was the deputy leader of the 
mission, and Subedar Dambar Khatri, Sztbednr Knshna Dev Padhya, 

1. Draft letter from Nepalese King to Chinese Ambans, 1877 B.S. (1820), 
Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (hereafter mentioned as MFA), 
Poka No. Pa 64. See Appendix B. For the correspondence between the 
Chinese and Nepalese govenunent regarding the sending of a single 
Nepalese mission a year later with usual five-yearly presents and special 
presents to the new Ch'ing Emperor Tao Kwang, see Appendices A and C. 

2. Chinese Ambans to Nepalese King, Tao Kwang, 1 st year 4th month 21st 
day (1 820), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix D. 

3.  Nepalese King to Chinese Ambans, 1879 B.S. Jestha Badi' 1 Roj 3 (1822), 
MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix I. For the correspo~ldence between 
the Chinese and Nepalese government regarding the Nepalese proposal of 
sending a fifty-five member mission to China, see Appendices E, F, G, J 
and K. 

4. Chinese Ambans to Kazi Dalbhanjan Pande, Tao K~vang, 2nd year 5th 
month 12th day(1822), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix J. 

5. B.H. Hodgson, "Route of two Nepalese Embassies to Pekin with remarks 
on the water-shed and plateau of Tibet", Journal of the Asiatic Society, No. 
VI, 1856, p. 497. 

6. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Haward 
Journal of Asiatic Studies, Vol. VI., 1941, pp. 195-1 98. 
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Ranbir, Interpreter Bhnsen, Interpreter Hemanta, Bhariya Nayak 
Pandau, Jamadar Chandra Bir and Jamadar Nain Sin& Adhikan 
were other members of the mission. In &tion to them, Subba Anup 
singh Adhd&, Bakhtananda Vaidya, Su hedar Dildhar Majhi , 
Jamadar Biru Khatri, Jamudar Ran Bhanjan Pande, Jamadar Bhotu 
Basnyat, Chiyuwadar Blnwani Sing11 were also Ulcluded in h s  
mission of 1 822.7 On h s  occasion, Nepal asked the Chmese Arnbans 
at Lhasa about the question of sendmg of elephants and horses. The 
Chmese ~ h b a n s  reminded the Nepalese government of the earlier 
C h e s e  instructions of 1796 and 1800 stopping the presentation of 
those animals in the future. Then Nepal asked the C h e s e  Ambans 
about sendmg different types of palanquins, such as Khadkhadiya, 
Myana and Palakz as presents to the new Ch'uy ~ m ~ e r o r . '  Tlle 
Chmese Ambans instructed them not to send those items: and in case 
those items were hspatched from Nepal, the Nepalese were asked to 
drop those items on the way and not to carry then1 to Pekmg. But by 
that time, the Nepalese mission had already left the Nepalese capital.10 
Anyway, as per the C h e s e  Amban's mstruction, the Nepalese mission 
d ~ d  not carry those items to ~ e l u n ~ . "  Tlus time. the usual five-yearly 
presents and special presents were estmakd to be 
Rs. 3,9 17 11. I l l2  and Rs. 7,526 respectively, whereas the total cost of this 
seventh Nepalese nlission was Rs. 27, 109.12 011 ths  occasion Nepal 
sent eighteen items as ordmary presents and twenty nine items as 
special presents to the new Ch'ing Emperor. Besides that the 1822 

7. Royal Nepal Army Head-quarters (hereafter referred as RNAH), Part 3, 
Serial No. 63(53). 

8. Jnanmani Nepal, Nepal-Bhor Chin Sanrbandlia Ka Kehi Sar~skritik Paksha 
(Some Cultural Aspect of Nepal-Tibet Cluna Relations), Kathmandu: Royal 
Nepal Academy, 2045 B.S., p.69. 

9. Chinese Ambans to Nepalese King, Tao Kkvang, 2nd Year (1822), MFA, 
Poka No. Pa 64. See Appendix H. 

10. Nepal, f.n. no. 8,p.69. 
11. Nepalese King to Chinese Ambans, 1879 B.S. Shrawan Badi 13 Roj 3 

(1 822), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix M. 
12. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). See also Appendix L. Regarding the 

estimation of the usual five-yearly presents to the Ch'ing Emperor in 1822, 
Manandhar and Mshra have mistakenly given it as Rs. 393711.11~ instead of 
the correct figure of Rs. 391 711. 112. See Tri Ratna Manandhar and Tirtha 
Prasad Mishra, Nepal's Qrrinqrrertnial A4issions to China, Kathmandu: 
Puma Devi Manandhar and Puspa Mishra, 1986, p.76. 
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Nepalese mission had carried presents to D h ~ w ~ ~ s  of Kuti, Chuii of 
Tingri, Tdoye of Digarcha, Lama of Digarcha, the Chinese Ambarn , 
the Potala Lama, Raja h n a  of Takayali, the four Kqiis of Lhasq the 
Chundu of Chmdafb and the Chundu of ~ i n d a f ~ . ' ~  Between the course 
of their journey (from their arrival in ~ h a s a ' ~  and their departure from 
Lhasa to Pekmg), there were correspondence between the Nepalese 
mission and the Nepalese T h ~ s  Nepalese mission arrived 
at P e h g  on Magh 12, 1879 B.S. (January 1823) and remained there 
for forty seven days.16 The 1822 Nepalese mission returned home after 
a lapse of about fifteen months. Unfortunately, Mana Sjllgh, a member 
of the 1822 Nepalese mission died on the way." After their arrival in 
Lhasa from Peluilg, the Nepalese mission met the Chmese Ambans, the 
Dalai Lama and the Tibetan ~ a j i ~ s . ' ~  The Nepalese mission was given a 
warm send-off at ~hasa."  It seemed to have reached Kerung by 
Bhadra, 1880 (1 823). The Chmese official carrying the Chmese 
Emperor's Parwana to Nepalese Kmg as well as escorting the Nepalese 
delegation returned from Kerung, and they were given some presents by 
the Nepalese mission." 

The importance of the mission of 1822 lies in the fact that it 
was the second such mission to carry the usual five-yearly presents and 
special presents on the occasion of the new Ch'ing Emperor Tao 
Kwang's ascent to the throne. Another noteworthy feature of the 1822 
mission was that it had recorded a systematic summary of the routes 
from Kathmandu to Pelung as traversed by the Nepalese envoy to 
C h a  and' set down by his secretary at the close of each day's 

13. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). 
14. Chinese Ambari to Nepalese King, Tao Kwang 2nd Year (1822), MFA, 

Poka No. Pa 64. See Appendix N. 
15. Nepalese King to Kazi Dalbhanjan Pande, 1879 B.S. Sukla Ashwin Sudi 

12 Roj (1 822), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix P. 
16. Hodgson, f.n. no. 5, p.497. 
17. Chinese Ambaris to Nepalese King, Tao Kwang, 2nd year 8th month 24th 

day (1 822), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix 0. 
18. Nepalese King to Kazi Dalbhanjan and others, 1880 B.S. Bhadra Sudi 6 

Roj 4 (1 823), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix W. 
19. Chinese Amban to the Kazis of Nepal, Tao Kwang 3rd year 7th month 

16th day (1 823), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix Q. 
20. RNAH, Part3, Serial No. 63 (53). For the receiving of the Chinese 

Enlperor's Parwana, see Appendices R, S, T, a i~d  V. 
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Besides that, it was through the 1822 Nepalese mission 
Mukhtiyar Bhunsen Thapa received a Chmese title.22 

Appendix A 
l l T k m ~ ~ h m 9 x ~ ~ R : ~ ; R T t g r a  
~?rmm-m~-.qd9h99fi.;r 
7I-R-r q s u o  m * T3=ZfFk gmfl faam & w4m 
M. ............................ 
(Chinese Ambans to King Rajendra informing to wait the Ch'ing 
court's reply to the Nepalese government's request for permission to 
send a single mission with usual five-yearly presents and special 
presents for the new Ch'ing Emperor.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 

No. Pa 64. 

Appendix B 
* . ~ ~ T y * h ~ m * ~ ~ r n 9 c ~  

(Draft letter from Nepalese King to Chinese Ambans requesting for 
permission to send a single mission with usual five-yearly presents 
and special presents for the new Ch'ing Emperor.) 
Source : MFA. Poka No. Pa 64. 

Appendix C 
~ ~ m m r 3 m g r d r R m f t n ~ r j ~ * y . ~  
5,arR k m ~ ? ~ ~ &  rim 9  d * 9 3  m ............ 
(Chinese Ambans to Nepalese King asking to send men to receive 
the Chinese Emperor's Parwana.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix D 
m w T m a * h T . m h F m ; r ; ~ m  

f k q m ~ . m ; ! m ; m w q r n h 9 d ~ h  
? 9 R ; r r n q c ; u c ; m * r , ~ J a T R R ; r a r C h &  
m. ................................. 
21. Hodgson, f.n.no.5, pp. 491497. 
22. Nepalese Kazis to Chnese Amban, 1880 B.S. Ashwin 12 Roj 5 (1823), 

MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix U. 
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(Chinese Ambans to Nepalese King instructing to send a single 
mission with usual five-yearly presents and special presents for the 
new Ch'ing Emperor.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix E 
* T m w l m $ r ~ h ~ ~ * h m ~  

¶-&wimmjm~rl.~m*m~3lfbJil% 
~ ~ x m ~ ~ ~ S c ~ c m * * u i r ; r (  
llq-mm**4* .................... 
(Nepalese General to Nepalese Nayak Paniju of Lhasa instructing 
to inform the Chinese Ambans regarding the dispatching of forty- 
five member Nepalese mission to China under the leadership of 
Kazi Dalbhanian Pande.) 

- 

Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix F 
m ~ T m ~ ~ ~ * ~ ~ , ~ 3 1 ; S " i  
w q . ~ T T m ~ ~ ~ h ? h S h  

(Chinese Ambans to King Rajendra instructing not to send many 
persons and to send the name of the leader and the members of the 
forthcoming Nepalese mission to Peking.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix G 
n P i j y ; l q ~ t P r r a r ~ . M ~ S m a r h j R s ~ x ~ .  

(Nepalese Govermnent to Chinese Amban informing about the 
dispatching of forty-five member Nepalese mission to Peking under 
the leadership of Kazi Dalbhanjan Pande within six months.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix H 
m ? m n m j t ~ + r f t ~ m * ~ ~ d r s m  
w ~ * m ~ i m ~ ~ q ~ u ~ m s f t x m  
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J m A . r ¶ m f h  m m  ............................................. 
(Chinese Ambans to Nepalese Kmg instructing to send the special 
presents for the new Ch'ing Emperor as usual and not to send 
Palah and Myana as presents.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix I 
~ ~ r w ? r m r n ~ P r ~ m m K q e r ~  
¶ . 2 H m * 7 i h m x x ~ m ? f w m l h T t l  
~ & o ~ ~ g l q ~ u g m * ~ 3 q - i h q m @ x m m i ?  
wmT!4 ................................... 
(Nepalese King to Chinese Ambans informing about the proposal of 
sending fifty-five member Nepalese mission to Peking under the 
leadership of Kazi Dalbhanjan Pande.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix J 
* ~ ; r m ~ ~ ~ ~ q q o m ~ ; r n m J ; I ~ h . ?  
rn x h q? k m qcu? rn m i 4  M 
& &* ................................... 
(Chinese A mbans to Kazi Dalbhanjan Pande instructing to send 
only forty-five member Nepalese mission to Pehng.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix K 
u x m r n ~ ~ ~ w W m ~ i ~ a ? ~ m  
~ ~ ~ m 4 r n ~ ~ q ~ ; u 9 m m ~ u ~ ~ w  
sff sm wmE4.. ................................ 
(Nepalese King to Chinese Amban informing about the dispatching 
of only forty-five member Nepalese mission to Peking.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix L 
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(The detailed expenses and the list of presents sent along wit11 the 1822 
Nepalese Quinquennial mission to C h a  under the leadership of Kazi 
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Dalbhanjan Pande.) 
Source : Royal Nepal A m y  Head-quarters (RNAH), Part 3, Serial 

No. 63(53). 

Appendix M 
r s m m c r ; R r m h * m m m ~ ? r q r ~ ; m M  
W i F T j R M + M r ~ ~ a - & s 9 x r n q ~ w n r a m ~  

(Nepalese King to Chinese Ambans referring to his instruction to 
the Nepalese mission of dropping the presents Myana and Palah 
on the way and not to carry them to Peking.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix N 
m~m3mws9xdm¶3aThm 

........... a'f;r;rs rc dim qs R m q c q  s9 s d P i ~ l f Y  

(Chinese Ambans to Nepalese King reporting the arrival of Kazi 
~ a l b h a n i k  Pande at Lhasa.1 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix 0 
* * & m m w ? m m r P n * m g r ~ 7  

(Chinese Ambans to Nepalese King reporting the death of Mana 
Singll, a member of the Nepalese mission on the way.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix P 
n m d M & v j v f r & m d * & % m  
~ ~ V f t i 7 ~ 9 ~ ~ 9 ~ ? ~ ~ @ ~ 4 9 i ! f h T r f t  
x t Y-t ............................................. 

(Nepalese   in^ to Kazi Dalbhanjan Pande and others instructing to 
communicate through letters.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 
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Appendix Q 
= ~ M ~ w ~ ~ ~ * ~ ~ W ~ ~  
m h 9 d o h 9 G R ; r m 9 c c o m ~  
-4 rn ........................................ 
(Chinese Amban to the Kazis of Nepal informing about the cordial 
send-off of the Nepalese mission at Lhasa.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64.  

Appendix R 
m m d ~ ~ @ W r ~ h ~ m 4 t ~ ~ ~ t  
w p r h m r - w * ~ h .  s d 9 z m c R ; r  

......................... rn m 
(Chinese Emperor's Parwana of the receiving of the usual five- 
yearly presents and special presents sent through Kazi Dalbhanjan 
Pande. ) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64 .  

Appendix S 
* ~ ~ ~ m R ; r i ? m r r r m ~ R p f q R m  

... ~ W F ~ < ~ E C O  mm9@ ih ... m f i  fr 9 -  
3 ~ 4  m TmT .......................... 
(Draft letter from Nepalese King to Chinese Amban informing 
about the dispatching of Sardar Nirvaya Singh Thapa at the Nepal- 
Tibet border to receive the Chinese Emperor's Parwnna.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64.  

Appendix T 
c o  T4-m 

3;lf;lmdmmmm;rr*mmd 
R . P r ; r r t f h w T r o m @ x h  ........... w a-iq711. 
m m - ?qc1311 
(The expenses of the Chinese officials escorting the Nepalese 
mission of 1822 up to Kenlng.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64 .  

Appendix U 
r n m m v * ~ ~ ' r m P n m f f n s r  
m ~ ~ m S m r ~ J n R ~ ~ 9 ~ ~ 0 ~  
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(Nepalese Kazis to Chnese Amban referring to the Chinese 
Elllperor's awarding Gajur to Kazi Bhimsen Thapa. ) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix V 
~ d * ~ ~ t w h T m q ~ t r w i = r d r m r ~ )  
&-m*31w**rn~irr4s&mTtrBr 
~ ~ ~ - q s ~ o r n w ~ ~ ~ q ? i n x ~ f i ~ ~ ~ ~  
3-& * .................................... 
(Nepalese King to Chnese Ambnn informing about the receiving of 
the Panvana sent through Kazi Dalbhanjan Pande and the sending 
of arji written in his own handwriting.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix W 
m & 3 i i l l , ~ m m m m b m a ; m  
h h r - q ~ o r n m ? @ ~ * ~ w f i ~ m ~ ~  

(Nepalese a n g  to Kazi Dalbhanjan and others expressing his 
pleasure at the Nepalese mission's meeting with Chinese Ambans, 
the Dalai Lama and the Four Tibetan Kajis at Lhasa.) 
Source : MFAt Poka No. Pa 64. 



Kazi Bir Keshar Pande's Mission of 1827 

Accordmg to the arrangement of the mission system, Nepal 
sent her eighth quinquennial mission to Chma in June 1827 under fie 
leadership of Kazi Bir Keshar Pande. Here it should be noted that fie 
Chinese Imperial records have not mentioned about Nepal's dispatching 
of five-yearly mission to Chum in 1827.' But the Nepalese archival 
documents clearly state of Nepal's sen- of mission to Chma in 1827. 
The other members of the 1827 Nepalese mission were Sarhr 
Ranajung Karki, the deputy leader of the mission, Khardar Rudra 
Narayan Padllya, Sztbedar Charnu Basnyat, Interpreter Bhunsen, 
Interpreter Vansaraj Thapa, Lakshrm Narsingh, Bhariya Nayak Bir 
Bhadra and Jamadar Abdil Bista. In addition to them, Lhasa Naihya 
Shiva, Subedar Randhoj Pande, Jamadar Kalu Khatri, Jamadar 
Chandra Bir Thapa, Jamadar Surbir Majhi, Jamadar Gambhir Singh 
Adhikari, Jamadav Dambar Singh Adlukari and Ram Narayan Vaidya 
were also included in the mi~sion.~ There is the reference of the early 
departure of the mission from Kathmandu due to the auspicious day 
fixed by the a~trolo~ers.~ n s  time, the presents to the Ch'ing Emperor 
Tao Kwank were estimated to be Rs. 6,l 1713. The mission had carried 
eighteen items as presents to the Ch'ing ~ m ~ e r o r . ~  It was gven a very 
warm welcome in Pelung. The mission members were entertained 
through the Chmese plays and dances.* At the time of sending mission 
to Chma, Nepal also sent presents to the Chmese and Tibetan 
authorities, such as Dhnvas of Kuti, Chuii of Tingri, Lama of 
Digarcl~a, Talloye of Digarcha, the Chinese Ambans, the Potala Lama, 
Raja Lama of Takayali, the four Kajis of Lhasa, Chundu of Chindafb 

1. S.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Harvard 
Jolrnlal ofAsiatic Studies, Vol. VI., 1941, pp. 195-1 98. 

2. Royal Nepal Anny Headquarters (hereafter referred as RNAH), Part 3, 
Serial No. 63 (53). See Appendix C. 

3. Chinese Ambans to King Rajenclra, Tao Kv.ang 7th year 5th month 1 lth 
day (1 827), Ministry of Foreign Affairs, Kahnandu (hereafter mentioned 
as MFA), Poka No. Pa 64. See Appendix A: Nepalese King to Chinese 
Anrbans, 1884 B.S. Ashad Badi 8 Roj (1827), MFA, Poka No. Pa 64. 
See Appendix B. 

4. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix C. 
5. Chinese Antbans to Nepalese Gng,  Tao Kwang, 8th year'5th month 19th 

day (1 828), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix D. 
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and the Chundu of ~ i n d a f u . ~  W e  returmng from Pekmg, the 1827 
mission reached lhndafu by Jestha 1885 B.S. (1828f and seemed to 
have reach& Kerung by Bhadra 1885 B.S. (1828)'. 

The importance of the mission of 1827 lies in the hct that the 
leaders as well as the Sardars of the nussion got an audience with the 
Clfing Emperor Tao Kwang seventeen times. Besides that, being happy 
with the Nepalese mission, the Ch'ing Emperor awarded Coral Gajur to 
Kazi Bir Keshar Pande and blue Gajur KaIah to Sardar Ranajung 
Karki. Similarly the Ch'ing Emperor also awarded some other meinbers 
of the mission with Fatik Gajur and Wlute ~ajur. '  

Appendix A 

(Chinese Ambans to King Rajendra making remarks at the early 
departure of the Nepalese mission fiom Kathmandu.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 

No. Pa 64. 
Appendix B - ............... 

(Nepalese King to Chinese Ambans informing the early sending of 
the Nepalese mission due to the auspicious day fixed by the 
astrologers .) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64 .  

Appendi,~ C 

6. RNAHY4Part3, Serial No. 63 (53). See Appendix C. 
7. A j i  of Bir Keshar Pailde and Rarla Sung Karki to the Nepalese King, dated 

1885 B.S. Jestha 8 Roj 5 (1 828), MFA, Poko No. Pa 64. See Appendix E. 
8. Atj i  of Bir Keshar Pande to the Nepalese King, dated 1885 B.S. Bhadra 

Badi 4 Roj 5 ( 1828), MFA, Poka No. Pa 64. See Apperldix F. 
9. Chii~ese Anlbarts to the Nepalese King, Tao Kwang 8th year 5th xnonth 

19th dav (1 828), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix D. 
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. . ,. 
....................... k h & m m r n * d  ssc~~h  

r n 3 ; ~ a t m r c y q t m q m d f Q t  
.............................................. rhisrr3;m**3; 2 x 9 1 ~  

............................. &m7mm3rm;r*& qu\slf? 
(The detailed expenses and the list of presents sent along with the 1827 
Nepalese Quinquennial mission to Chum under the leadership of Kan 
Bir Keshar. Pande.) 
Source :Royal Nepal Army Headquarters  AH), Part 3, 

Serial No. 63 (53). 
Appendix D 

(Chmese Ambans' letter to the Nepalese Kmg regardmg the well 
receiving of the 1827 Nepalese mission by the Ch'ing court.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix E 

* G  fmx s r * & ? ~ ¶ h m m ~ a ~ 3 T f ; f  ......... 
(Bir ~ e s h a r  Pande and Ranjang Karki's nrji referring to their 
arrival at Thindafu fro111 Peking.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix F 
m94ki ~ ~r?f;r ~4 3 1 %  ~3 &4 4R $9- ~ G G X  Pm 

e'd i h X  ...................................................... 
(Bir Ke;harts arji referring to have an audience with the Nepalese 
King after perfonniilg the ceremony of purification.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

* * * 



Kazi Bir Keshar Pande's Mission of 1832 

Here it should be pointed out that the 1832 Nepalese 
quinquennial mission has not been mentioned in the Chinese 
Imperial records'. But the Nepalese and Indian archival documents 
have stated that in accordance with the arrangement of the mission 
system, Nepal sent her ninth quinquennial mission to China in 
1832. Going through the dispatch fiom Aing KO, the Chinese 
Amban in Tibet, published in the 139Lh Gazette for the 11" year of 
Taon Kwang 1831, it seems that the Nepalese King Rajendra 
Bikram Shah had informed the Chinese Amban of his intention to 
dispatch a mission to Peking in 1832~.  The 1832 mission was led 
by Kazi Bir Keshar Pande, the leader of the previous mission of 
1827. Besides the Kazi, the mission of 1832 included Sardar 
Lakshabir Sahi, the deputy leader of the mission, Khardar Siv 
Narsingh, Subedar Dada1 Singh Rawal, Srrbedar Surbir Adhikari, 
Chinese language interpreter Jamadar Hasta Bir Pande, Interpreter 
Vansaraj Thapa, Lakshrni Narsingh, Jamadar Abdil Bista, Bhariya 
Nnyak Ramu, Jamadar Kalu Khatri, Jamadar Kasi Ran1 Khatri, 
Ram Narayan, Bhadra Singh, Surbir Majhi and Kanak Sing11 
~hatri ' .  The delegates carried an arji4 and presents fiom the 
Nepalese King Rajendra Bikram Shah to the Ch'ing Emperor Tao 
Kwang. The total cost of the mission of 1832 was Rs. 2 1,873112 11 
whereas, the presents to the Ch'ing Emperor Tao Kwang were 
estimated to be Rs. 3,6131 4. The 1832 Nepalese mission had 
carried eighteen items as presents to the Ch'ing Emperor. Besides 
that the mission had also carried presents to the Dhewns of Kuti, 

1. J. K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Haward 
Jolimal ofAsiatic Studies, Vol. VI, 194 1, pp. 195-1 98. 

2. Acting Secretary, Canton Macao to H.H. Prinsep Esq., Secretary to Govt. 
Fort William, Foreign Dept. Ext., 4 June 1832, No. 33, National Archves 
of India, New Delhi (hereafter referred as NAI). See also Appendix F. 

3. Royal Nepal Army Head-quarters (hereafter mentioned as RNAH), Part 3, 
Sericcl No. 63 (53). See Appendix B. 

4. Nepal Residency to Political Secretary to Government, Fort William, 
1 December 1833, Foreign Dept. Polt., 19 December 1833, No. 12. NAI. 
See Appendix I. 
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Chuii of Tingri, Talloye of Digarcha, Lama of Digarcha, the four 
Kajis of Lhasa, Raja Lama of Takayali, the Potala Lama, the 
Chinese Ambans, the Chundrr of Chindafu, and the Chnndu of 
sindah5. On the auspicious day fixed by the  astrologer^,^ Kazi Bir 
Keshar Pande's mission left Kathmandu on 18 June 1832'. The 
Nepalese government had requested the Chinese Amban, the Potala 
Lama and the Raja Lama to teach the required customs to the 
Nepalese mission.' Here it should be mentioned that Maddock, the 
British Resident in Kathmandu was not duly informed about tile 
departure of Kazi Bir Keshar Pai~de's ~nission of 1832 to Chinag. 
This mission returned on 22 October, 18331°, after a lapse of 
sixteen months. While in Peking, Kazi Bir Keshar Pande was 
entertained with fireworks. Besides sightseeing in Peking, he was 
also taken to the Royal Elephant stalls to see the elephants sent as 
tribute to the Ch'ing Emperor by various countries." The Nepalese 
Knzi and sotlie members of the Nepalese mission were duly 
awarded by the Ch'ing Emperor. Thus it seems that the Nepalese 
mission was well received by the Ch'ing court and it had reported to 
the Nepalese King about the audience with the Emperor and the 
handi~lg over the Nepalese presents to the ~ 1 n ~ e r o r . l ~  The 1832 

5 .  RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix B. 
6. Nepalese King to Chinese Ambans, 1889 B.S. Jestha Sudi 9 Roj 5 (1832), 

Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (hereafter referred as MFA), Poka 
No. Pa 64. See Appendix A. 

7. Maddock, Resident in Nepal, to Secretary, Govt. of India, 20 June 1832, 
Foreign Dept. Polt. C., 27 August 1832, No. 18, NAI. See Appendix G. 

8. Draft letter of the Nepalese Govenunent to the Chinese Amban, the Potola 
Lama and the Raja Lama, 1889 B.S. (1832), MFA, Poka No. Pa 64. 
See Appendix C. 

9. Maddock, Resident in Nepal, to Secretary, Govt. of India, 20 Julie 1832, 
Foreign Dept. Polt. C., 27 August 1832, No. 18, NAI. 

10. Maddock, Resident in Nepal, to Secretary, Govt. of India, 9 November 
1833, Foreign Dept. Polt., 21 November 1833, No. 36, NAI. 
See Appcndix H. 
See also William Wilson Hunter, L$? of B).ian Horrghtotz £Iodgson, New 
Delhi: Asian Educational Services, Reprint, 1991, p. 78. 

1 1. Maddock, Resident in Nepal, to Secretary, Govt. of India, 1 December 
1833, Foreign Dept. Polt., 19 December 1833, No. 12, NAI. See also 
Appendix I. 

12. Kazi Bir Keshar Pande and S n r h r  Lakshabir Sahi's arji to the Nepalese 
King, 1890 B.S. Jestha Sudi (1833), MFA, Poka No. Pa 64. 
See Appendix D. 
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mission seemed to have reached Kcrung by Bhadra Sudi 15, 1890 
B.S.( 1833). The Chinese officials carrying the Chinese Emperor's 
p~lnvana and escorting the Nepalese delegation up to Kerung were 
warmly sent 

T l ~ e  noteworthy fcature of this ninth Nepalese 
complimentary quinquennial inissioil was that its leader had led the 
quinquennial mission to Peking for the second time consecutively. 
Interestingly enough. most probably from this very mission of 
1832, the British Residency succeeded in obtaining the Nepalese 
court's correspondences with the Ch'ing court14. 

Appendix A 
~ i R ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ f 4 t ~ ~ M f i i d ~ -  
qscg as 'fft 7 fm x pSr im SRTm ? 9 4 2  .............. 
(Nepalese King to Chinese Amhans informing about the departure 
of the Nepalese mission to Peking from Katlunandu.) - 
Source: Ministry of Foreign Affairs. Katlunandu (MFA), Poka No. 

Pa 64. 

Appendix B 

13. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix E. 
14 . Nepal Residency to Political Secretary to Government, Fort William, 

2nd December, 1833, Foreign Dept. Polt., 19 December 1533, No. 1 1 ,  
NAI. See also Appendix 6.  
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(The detailed expenses and the list of presents sent along with the 
1832 Nepalese Quinquennial mission to China under the leadership 
of Kazi Bir Keshar Pande.) 
Source : Royal Nepal Army Head-quarters (RNAH). Part 3. Serial 

No . 63 (53) . 

Appendix C 
* ~ m ~ i f t m ~ f $ r ~ ~ ~ i '  
~ ~ 0 i ; m m r n m m m ~ m  
rn 9 ~ c ; 9  m rm m ........................................ 

(Draft of the Nepalese Government's letter to Chinese Amban. 
Potala Lama and Raja Lama to teach the manners (customs) to 
Kazi Bir Kishore Pande and the other members of the Nepalese 
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mission to Peking.) 
Source: MFA, Poka No. Pa 64 .  

Appendix D 
* f l . A ~ m W & r * T A . ~ h P m * ~ - f h . m ~  
~ ~ r d o i ; m & * f m d m k a w h ~ q c y ~ ~  

...................................... *@r4iFIdmT&r&i l  
(Kazi Bir Keshar Pande and Sardar Lakshabir Sahi's arji to 
Nepalese King informiilg about the retunling from Peking following 
the Chinese Emperor's audience to the Nepalese mission.) 
Source: MFA, Poka No. Pa 64 .  

Appendix E 
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~ H s r J ; r m ~ t 3 m r P T R m ~  ............... 7x71. 
(The detailed expenses relating to the Chinese Officials who 
escorted Kazi Bir Keshar Pande up to Kenlng in 1833.) 
Source : RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). 

Appendix F 
From - Acting Secretary, Canton Macao 
To - H.H. Prinsep Esq. Secretary to Govemnent Fort William 
The 1391h .Gazette for the 1 lth year of TaonKwang (Diet I ? )  183 1 
contains a despatch fioin Aing KO, the Chinese Resident in Thibet 
saying that he had received a very respectful petition from the King 
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of the Gorkas, mentioning that since the last envoy went from him 
to Peking five years ago, they have had very prosperous seasons in 
Gorkha: that the 5th year the time (appropriate ?) for another 
Embassy, having arrived, he had prepared with great care and 
(uneration '?) all the articles of tribute, and had sent forward to 
Thibet thr Harc man Hokr as Envoy to proceed to his Imperial 
Majesty's Court. 
Hingko and his colleagues say that they had made all necessary 
arrangements fiom the liberal reception of the envoy in Thibet, as 
the language of the King's Petition is extremely respectful and 
obedient. 
The reply in His Majesty's own hand as the vermillion Pencil 
indicates was 

"I know it. Respect thls". 
Source : Foreign Dept. Ext., 4 June 1832, No. 33, National 

Archives of India, New Delhi (NAI). 

Appendix G 
From - Nepal Residency 
To - secretary with G.G. Simla 

20" June 1832 
. . . . . . . . . . . . .. I take this opportunity of informing his lordship that the 
periodical Embassy from the Nipaul Government to the court of 
Pekin left Catmandhoo the day before yesterday. No official or 
formal intimation had been previously made to me that the mission 
was in preparation, though the court Moonshee had casually 
remarked in one of his visits to the residency sometime ago that it 
was intended to send an Embassy to China this season and I should 
not probably have been informal of its actual departure if I had not 
happened to meet the minister riding out yesterday evening, when 
he mentioned the circumstances. 
Source : Foreign Dept. Polt. C, 27 August 1832, No. 18, NAI. 

Appendix H 
From - Nepal Residency 
TO - Pditical Secretary to Government Fort William 

Nepal Residency November 9" 1 8 3 3. 
Sir, 
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I have the honor to acquaint you that Kajee Beer Kishwar Paundy, 
the Envoy t o  of this Court to Pekin, having on the 22nd ult reached 
the confines of the valley on lus return, the MahaRaja attended by 
his Eldest son, by all his Chiefs, and by 3000 regular troops, 
proceeded on the 23rd to the Envoy's encampment. 
The Envoy had the Imperial Epistle suspended round his neck in a 
large cylinder covered with brocade. When the MahaRaja reached 
the spot where he stood, His Highness descended from his Elephant 
and made three profound salams to the Emperor's letter. The Envoy 
was then seated on a spare Elephant and placed at the head of the 
cortege which returned with all military pomp to the capital, a royal 
salute having been first fired. 
Since the establislunent of the British Residency at Kathmandu, 4 
missions have proceeded, at regular periods to Pekin, occupying 
about 16 months in going and returning. Heretofore in our time the 
office of fetching the Imperial Epistle from the Envoy's last 
encampment had devolved upon the Minister and was discharged, 
of course, with less pomp than on the recent occasion when the 
Raja hiinself performed the duty. But the change is accounted for 
here by the Raja's heretofore on . . . . . . . . . . . . . . . .. and present majority 
for, it is added, the Prince himself had always been formerly, used 
to escort the Emperor's letter in the manner just practised. The 
Embassy is quad-rennial to bear tribute and acknowledgement 
inferiority to the feet of the Chinese Empeorr : and was fixed upon 
Nepal in 1792 in consequence of the utterly unprovoked irruption 
of the Nipalese into Tibet and their plundering the sacred city of 
Digarchee. No importance is attached by the Chinese to their 
relations with Nepal, and they are maintained by Nepal Chiefly or 
solely to be placed of against us, if need be. 

I have the honor to be 
Sir, 

Your most obd. humble servant 
BH Hodgson Res 

Source : Foreign Dept. Polt., 2 1 November 1 833, No. 36, NAI. 

Appendix I 
Froin : - Nepal Residency 
To : - Political Secretary to Government Fort William 
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Dated 1 " December 1 83 3 
Translation of the Darbar's addefs to the Emperor of China 
conveyed by the Nepalese Envoy Beer Kishwar Pandcy to Pekin. 
After Compliments 
After the expiry of 5 months and 21 days of the present year I am 
despatching the Kajee Beer I s h w a r  Pandey to pay my respects to 
Your Majesty and to present on my part the following articles of 
tribute which are the best my poor country can furnish a little 
worthy of the might and greetings of Your Majesty but Your 
Majesty will be graciously pleased to accept them. 
They are 1 1 elephant tusks 10 (Bhunawas ?) horns, 10 Pieces of 
Kun Khab, 10 of broad cloth 10 of fine muslin 10 of (Chintg ?), 10 
of Bofta 10 of Swords 10 of Owling pieces, 10 (Bohehs I ? )  10 
. . . . . . . . . , 101 (Kutri ?) 10 Knives and a quantity of cloves of (utmegs 
?), Cinarnom, Betelnut Dukhuni Betelnuts, all spice Besar Almonds 
... ... . . . . . . . and ottar of Roses. 
From Pekin my country is far off, but should any foeeignee 
(wartonly ?) attack and invade me, I will hasten to (inplace ?) Your 
Majesty's protection and shall in such event aly upon obtaining it. 
From the time when I became a dependant of Your Majesty up to 
this hour, I have uniformly shaped my thoughts and actions to 
obedience, looking to no one else. It is many years now since I 
became Your Majesty's dependant. I have now no quarrels about 
boundaries with any one. I execute justice in (nicery ?) and (equity 
?) towards all my subjects who, by Your Majesty's auspices, are in 
the present enjoyment of security and happenings. Should in future 
any (occurrence ?) small, are (feeot ?) (eeqwe ?) it, I will hasten to 
communicate it, and will abide by Your Majesty's (mymtious ?) 
(threats ?). China is far from this. Your Majesty must in all aspects 
be kind and consider me. 
Despatched from Nepal in the 15" Year of the month of the 
Emperor Lan quan's (eeyn ?). 
(A.B. ?) (Mendieed ?) from the Parbatteah translation prepared for 
the use of the court, so also the reply. Both have Chinese 
counterparts. 
True translation 
The Emperor's reply through the sanle Channel 
By Command, the Emperor's Mandate to the Ghoorkha Raja YOU 

have continued faithfill and obedient since the commencement of 
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your connexion with the Emperor. On the present occasion the 
Kajee Beer Kishore has delivered a letter and tribute, the contents 
of the letter have afforded satisfaction. The Kajee has been 
honoured with an audience, and has been feasted, Beer hshwar has 
received a deefs and a knot for the cap. The other respectable 
companions of the Kajee have been presented with the same, 
according to established usage the Kajee's retinue and carriers, have 
had their expenses paid. The Kajee has been treated with an 
exhlution of fire works and under the conduct of Chinese Chiefs, he 
has been conducted (eound ?) the (geeot ?) Bajar to see the sights, 
He has been taken to the Royal Elephant stalls, and shown the 
Elephants sent as tribute to the Emperor by the 5 hngdoms, 
Donlou & Myansyan & Leoo Cheoo & Syantoo and Choosooyan. 
The Kajee has acquitted himself with discretion & (peopeity ?) & 
has been honoured with the usual (malls '?) of (conegmity I?). All 
things have been done, as customary gone country must continue 
obedient as heretofore and in regard to boundary disputes you must 
attend to the Emperor's instructions (sigmfred I ? )  through the two 
Arnbas at Lasa and abide by their (aceongements ?) Your 
merchants are permitted to trade (at Lahsa) as usual. You must 
keep your (mfuous ?) in due subjection and not suffer them to cause 
disputes. By so doing you will (expeener ?) the (feeotest ?) favor 
from the Emperor, Your country is far from hence. It is not 
(neofaey ?) for you to send any one here to acknowledge the favor 
done you by the letter and presents which Beer Kishwar conveys to 
you. 
You will send that acknowledgement to the two ambas at Lahsa, 
who will fonvard it to the peesenel. Do all things with awe regard 
to the Emperor's Kindness and protection, and look to no other 
quarter. 

On a separate paper is written 
"Ws Majesty (obeids ?) me to enquire, in his name, after the health 
and welfare of your Raja and of your Chouteriah and of your other 
Chiefs and people and to add that by doing all things in obedience 
to I-hs Majesty's Coinmands you will ensure a continuance of his 
favour''. 
The above is said to be His Majesty's personal (Shaer I?) in the 
interview with the Kajee, the enquaries being put through the 
Chinese (mutees ?) and interpreters of the Embassy. 
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True translation 
Source : Foreign Dept. Polt. 19 December 1833, No. 12, NAI. 

Appendix J 

From - Nepal Residency 
To - Political Secretary to Government Fort William 

Dated 2"d December 1 83 3. 

Secret 
Sir, 

With the . .. ... . . . . received by this Durbar for the last 18 months, I 
have deemed it addressable to procure copies of their 
correspondence with the Pekin on the occasion of the late Embassy 
to the court of the Emperor. 
The enclosed papers are (Aeeurations ?) of the Durbar adeefs, 
through the Envoy, to the Emperor, and of N s  Majesty's reply by 
the same manner. They have on appearance of being genuine nor I 
have any reason to doubt that they are so in fact, though the 4 
(teem1 ?) contron 2 have thought it ... ... ... ... ... to observe in my 
measures for possessing them, has somewhat hampered my means 
of attaining fbll certainty on that head. 
I have engaged the person who supplied these documents (an 
interpreter) to fbmish me occasionally, . . . . . . . . . notices of what is 
done and attempted by the Durbar at Lhasa. 

I have the honour to be 
Sir 

Hodgson 
Resident 

Source : Foreign Dept. Polt ., 19 December 183 3, No. 1 1, NAI. 



Chautariya Kazi Pushkar Shah's Mssion of 1837 

Here it should be pointed out that the 1837 Nepalese 
quinquennial mission has not been mentioned in the Chinese 
Imperial records1. But the Nepalese and Indian archival documents 
have stated that in accordance with the arrangement of the mission 
system, Nepal sent her tenth quinquennial mission to China in 1837 
under the leadership of Chautariya (a collateral member of the 
royal family) Pushkar Shah, an important member of a collateral 
branch of the royal family. The Chnutariya was accompanied by a 
retinue of Sardar Captain Kirti Dhoj Pande, the deputy leader of 
the mission, Ran Bikrarn Shah, Khardar Puma Nanda, Interpreter 
Vansaraj naps, Mahiman Karki, Chigadhi Vaidya, Ran Keshar 
Mahat, Shree Krishna Karki, Arnrit Mahat, Dal Bir Khatri, 
Gajadhar Padhya, Bhau Singh, Yaktabar (Shaktabar) Jaisi, Mannu 
Miya, Bhariya Nayak Padma Narayan, Gotha Rana and Dambar 
~ h a ~ a * .  The total cost of the mission was Rs. 34,66311 and the 
presents to the Ch'ing Emperor Tao Kwang were estimated to be 
Rs. 7,133S112. The 1837 Nepalese mission had carried eighteen 
items as presents to the Ch'ing Emperor. Besides that the mission 
had carried presents to Dhewas of Kuti, Chuii of Tingri, Talloye of 
Digarcha, Lama of Digarcha, the four Kajis of Lhasa, Raja Lama 
of Takayali, the Potnla Lama, the Chinese Ambnns, the Chundu of 
Chindafu, the Chundu of Sindafu and Tu ~ h w a n ~ ' .  Chautariya 
Kazi Pushkar Shah's mission left Kat lma~~du on 14 July 1 8374. It 

1. J. K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary Systern", Han7ard 
Journal ofAsiatic Studies, Vol. VI, 1941, pp. 195-1 98. 

2. Royal Nepal Army Head-quarters (hereafter referred as RNAH), Part 3, 
Serial No. 63 (53). See Appendix C. 

3.  Ibid. 
4. Leo E. Rose, Nepal: Strategy For Survival, Berkeley: University of 

California Press, 1971, p. 98. For the correspondence between the 
Nepalese and the Chinese govenunent regarding the sending of the 1837 
mission and dispatching of letter to Kozi Pushkar Shah, see Chinese Amball 
to Nepalese King, Tao Kwang 17th year Gth month 1 1 th day (1 837), 
Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (hereafter mentioned as MFA), 
Poka No. Pa 64. See Appendix B: Nepalese King to Chinese Anrbarts, 1894 
B.S. Ashwin Badi 5 Roj 3 (1 837), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix D. 
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seems that, being a religious person as well as a strict follower of 
the Hindu religion, Chautariya Pushkar Shah observed its rules and 

strictly throughout his journey and did not even accept 
tea offered by others. He was reported to have taken food only 
cooked by his own personal cook.' The Chautariyu was given a 
warm welcome in China. 

Here it should be mentioned that in December 1835 
Ranajung Pande, the political rival of Mukhtiyar Bhimsen Thapa, 
had written to the Chinese Amban in Lhasa stressing his family's 
traditional ties with Tibet and asking for the Amban's intercession 
with the Nepalese court.6 In response the Chinese Amban wrote to 
the Nepalese King Rajendra aslung that the King himself, and not 
Mukhtiyar Bhimsen Thapa, nominate the leader of the next 
five-yearly mission to Peking, and suggesting strongly that 
Ranajung Pande be chosen for this. King Rajendra did indeed 
undertake thls task hlmself, but he nominated his favourite 
Chautariya Pushkar Shah, instead of the Chinese Amban's choice, 
Ranajung ~ande . '  But one source states that the Chinese Amban 
had suggested to King Rajendra not to send wicked Ranajung but to 
nominate another good (virtuous) person to lead the quinquennial 
mission to the Ch'ing Emperor's court8. It was reported that before 
the nomination of Chautariya Pushkar Shah, Jagat Barn Pande was 
nominated to lead the 1837 Nepalese five-yearly mission to 
pekingg. By the time Chautariya Pushkar Shah was on his way to 
Peking leading the quinquennial mission of 1837, there had been a 
great political upheaval in Nepal with the dismissal and 

5 .  Jilanmani Nepal, Nepal-Bhot Chin Sambandha Ka Kehi Sanshitik Paksha 
(Some Cultural Aspect of Nepal-Tibet China Relations), Kathmandu: Royal 
Nepal Academy, 2045 B.S., pp. 11 1-1 12. 

6. Chitta Ranjan Nepali, General Bhimsen Thapa Ra Tatkulin Nepal (General 
Bhimsen Thapa and Contemporary Nepal), Kathmandu: Ratna Pustak 
Bhandar, Third Edition, 2035 B.S., pp. 206-207. 

7. Ludwig F. Stiller, The Silerit Cty, Kathmandu: Sahayogi Prakashan, 1976, 
p. 273. 

8. Chinese Amban to King Rajendra, Tao Kwang 16th Year (1893 B.S., 
Magh 21 ), MFA, Poka No. Pa. 64.  See Appendix A. 

9. Rhim Bahadur Pande Chhetri, Raswa Bliakti KO Jhalak: Parlde Banisa KO 
Bllumiku, 1596-1 904 B.S., (A Glimpse of Loyalty to the Nation: Role of the 
Pande Dynasty, 1 5 96- 1904 B. S.), Kathmandu: Ratna Pustak Rhandar, 
2034 B.S., p. 156. 
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imprisonment of Mukhtiyar Bhimsen Thapa, who had held the post 
of Mukhtiyar continiously for thirty one years. The Nepalese court 
not only duly informed the Chautariya about the political 
developments in Nepal, but also dispatched him a letter to hand 
over to the Ch'ing Emperor in which King Rajendra described 
Bhlmsen Thapa as "pro-Feringhi Bhardar (Pro-British 
Courtier)"." Perhaps due to the great political upheaval in Nepal, 
the Chazctariya tried to complete his journey as early as possible. 
That is why he completed the round-trip journey to Peking in less 
than fourteen months. Like the earlier mission of 1822, the mission 
of 1837 had also recorded a detailed and systematic summary of the 
routes from Kathmandu to Peking as travelled by the Nepalese 
envoy to Peking." This mission of 1837 also did the same for the 
return trip. From the travel account, it seems that it took nearly six 
months to complete the journey from Peking to Kathmandu 
proper.12 It was reported that two members of the Nepalese 
mission, i.e. one Subedar and one Siphahi (soldier) died on the 
wayI3. The Chinese Amban had duly informed King Rajendra about 
Kari Pushkar's departure to Kathmandu from ~ h a s a . ' ~  The 
delegates returned home on 25 September 1838" along with the 
Chinese Emperor's Pauwana.16 B.H. Hodgson, the then British 
Resident in Nepal had also reported to his government regarding the 

10. Nepali, f.n.no. 6, pp. 209-210. 
11. B.H. Hodgson, "Route of two Nepalese Embassies to Pekin with remarks 

on the water-shed and plateau of Tibet", Journl of the Asiatic Society, No. 
VI, 1856, pp. 486-490. 

12. Nepal, f.n.no. 5, pp. 401-411. 
13. MFA,PokaNo. Pa64. 
14. Chinese Antban to King Rajendra, 1895 B.S. (1 838), MFA, Poka No. Pa 

64. See Appendix E. 
15. Hodgson to Secretary, Govt. of India, 3 October 1838, Foreign Dept. Sec., 

26 December 1839, No. 139, National Archives of India, New Delhi 
(hereafter referred as NAI). But both Fisher and Rose as well as Sever have 
given the wrong date for the arrival of the Nepalese mission to Nepal, as 
October 1838. See Margaret W. Fisher and Leo E. Rose, England, India, 
Nepal, Tibet, China, 1765-1958, Berkeley: University of California Press, 
1959, pp. 2-12, Adrian Sever, Nepal Urrder the Ranas, New Delhi: Oxford 
and TBH Publishing Co.Pvt.Ltd. 1993,.p. 472. 

16. Nepalese King to Chinese Antbarts, 1895 B.S. Ashwin Badi 5 Roj 7 (1838), 
MFA, Pokn No. Pa 64. See Appendix F. 
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return of the 1837 Nepalese mission". Through this mission of 
1837, the Nepalese government had requested for the Ch'ing court 
to either send troops or a subsidy of twenty million rupees to 
oppose the ~ r i t i s h ' ~ ,  but the Nepalese delegation was said to have 
met with a stem refusal of its petition for monetary aid, and 
opposition to the furtherance of hostility by Nepal against the 
British.I9 Thus, the Ch'ing court did not respond to Nepal's call for 
anti-British activities. 

One of the chief characteristics of the mission of 1837 was 
that it was the first Nepalese quinquennial mission ever led by the 
highest Nepalese official and a prominent political personality llke 
Chazrtariya Pushkar Shah. That is why this very mission was quite 
distinct from other Nepalese quinquennial missions in many 
respects. Firstly, the deputy leader of the 1837 Nepalese mission 
happened to be Captain Kirti Dhoj Pande, the first time ever that the 
highest Nepalese military official to held the post of deputy leader 
of the quinquennial mission. Secondly, the mission carried many 
expensive presents to the Ch'ing Emperor. That is why the Nepalese 
presents were estimated to be Rs. 7,133A12, so far the highest 
estimated price for usual five-yearly presents. Thirdly, and most 
notably, soon after his retum from Peking as the leader of the 
Nepalese quinquennial mission to China, Chautariya Pushkar Shah 
was appointed to the post of Mukhtiyar in 1838.~' In tlus way 
Chautariya Pushkar Shah's mission of 1837 has its own importance 
in the long history of Sino-Nepalese relations. 

Appendix A 

(Chinese Amban to King Rajendra instructing not to send wicked 

17. See Appendix H. 
18. Rose,f.n.no.4,p. 98. 
19. Hodgson to Govt. of India, 26 May 1838, Foreign Dept Sec., 13 June 1838, 

No. 10, NN.  See Appendix G. 
20. H. Arnbrose Oldfield, Sketclles fiont Nepal, Vol. I, Delhi: Cosmo 

Publications, Reprint, 1 98 1 ,  p. 3 13. 
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Ranajang Pande but to nominate another good person to lead the 
Nepalese mission to Peking.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 

No. Pa 64. 

Appendix B 

(Chinese Amhans to Nepalese King mfom~ing to send the Nepalese 
nlission to Peking soon.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix C 
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rn 7;. ........... ?FYII/ M 7;. ............... ? C ; Y I ~  

(The detailed expenses and the list of presents sent along with the 
1837 Nepalese Quinquennial mission to China under the leadership 
of Chautariva Kazi Pushkar Shah) 
Source : Royal Nepal Army Head-quarters (RNAH), Part 3, Serial 

No. 63 (53). 

Appendix D 

m ~ T W m * m f l w m ~ * m  
m m T ~ ~ ; f m ~ m ~ A . s m S - * ~  
a n ~ s ~ , ~ m 3 . ~ ~ ~ ~ a f t x i r j r ~ r n ~ ~ d  
M. ............................. 
(Nepalese King to Chinese Ambans requesting to dispatch letter to 
Kozi Pusldcar Shah.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 



Chautariyn Kazi Pushkar ... : 83 

Appendix E 

(Chinese Ambans to King Rajendra informing about Chautariya 
Kazi Pushkar Shah's departure from Lhasa to Kathmandu.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix F 

(Nepalese King to Chmese Ambans reporting the receipt of the 
Chinese Emperor's Pnrwana.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix G 

From - Nepal Residency 
To - Secretary with G.G. 

May 26h 1838 

4.1 beg leave further to report that Puskar Sah, the Nepalese Envoy 
to Pekin, is said to have met with a stem refusal to his petition for 
monied aid, and countenance in furtherance of hostility by Nepal 
against our (fort ?), and that other are summoned to have evaded or 
declined all cooperation with the Goorkhas. 
Source : Foreign Dept. Sec., 13 June, 1838, No. 10, National 

Archives of Inha, New Delhi (NAI). 
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Appendix H 

From - Nepal Residency 
To - Secretary to Government of India 

Nepal Residency, October 31d 183 8 
Sir, 

I have the honor to acquaint you that the Nipalese Envoy to Pekjn 
made his public entry, on his return fiom the quinquennial mission 
upon the 25'h ultimo, and that official intimation thereof was made 
to me yesterday. 
2. The return of the Envoy and reception of the Celestial 
Emperor's mifsives were marked with less than the usual ceremony, 
whilst the official intimation to me is an unwanted courtesy and one 
accompanied by the presentation of several Chinese curiosities for 
myself and for my assistant. 
3 .  Whether these circumstances are to be attributed to some 
chagrin conceived by the Durbar against the Emperor for non 
concurrence with its restless views, or whether, just now, the 
Durbar seek to propitiate or to delude me, I cannot at present satisfy 
myself. But real solution may be a compound of all these motives. 
4. The Trifles presented to myself and Doctor Campbell have been 
appropriated by us, according to custon~, the value of them nearly 
having been given to the bearers thereof to the Residency. 

I have the honor to be 
Sir, 

Your most obedt. Servt. 
B M Hodgson 

Resident 

Source: Foreign Dept. Sec., 26 December 1839, No. 139, NAI. 



Kazi Jagat Barn Pande's Mission of 1 842 

In accordance with the arrangement of the mission system, 
Nepal sent her eleventh quinquennial mission to China in 1842 
which was led by Kazi Jagat Bam Pande, the grandson of Kazi 
Damodar Pande. There is the reference of the Nepalese King 
~nforming the Chlnese Ambnn in 1841 regarding the procuring of 
present items from India in order to send the Nepalese missioil to 
Peking in 1842.' The Chinese Imperial records have also mentioned 
about the 1842 Nepalese quinquennial mission.' It was reported 
that over the oppositioil of the Fate11 Jang Shah ministry, King 
Rajendra Bikram Shah approved the appointment of Jagat Bail1 
~ a n d e . ~  Here it should be mentioned that, by that time, Ranjung 
Pande had already been dismissed from the post of Mztkhiiyar, and 
Chautariya Fateh Jang Shah had been appointed Mtikhtiyar. Also 
there were Chinese reverses in the opium war of 1839-1842. 
Perhaps due to the new political developments in China also, King 
Rajendra appointed Jagat Barn Pande,a prominent member of the 
anti-British faction, as the leader of 1842 Nepalese quinquennial 
mission. The Nepalese mission left Kathmandu on 3 July, 1842 .~  111 

addition to Jagat Bam Pande, the forty-five member mission of 
1842 included Sardar Bir Bhadra Karki, the deputy leader of the 

1.  Nepalese h n g  to Chinese Antban, 1898 B.S., Jestha Sudi 5 Roj 4 (1 84 I), 
Ministry of Foreign Affairs, Katlunandu (hereafter mentioned as MFA), 
Poka No. Pa 64. See Appendix A. 

2. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributaq System", Harvard 
Jolrrnal of Asiatic Studies, Vol. VI, 194 1, pp 195-1 98. 

3.  Leo E. Rose, Nepal: Strategy For Sunrival, Berkeley: University of 
California Press, 1 971, p. 100. 

4. Hodgson to Secretary, Govt. of India, 2 July 1842, Foreign Dept. Sec., 
10 August 1842, No. 126, National Archives of India, New Dellu (hereafter 
referred as NAI) and Bikram Jit Hasrat, The Histo~y of Nepal as Told by 
Her owl arid Cor~tentporary Cltronicles, Hoshiarpur: V.V. Research 
Institute, 1970, p. 314. See also Appendix L. But Sever has given the 
wrong date of the departure of the Nepalese mission from Kathmandu as 13 
July, 1842. See Adnan Sever, Aspects of Modem Nepalese Histov, New 
Delhi: Vikas Publishing House Pvt. Ltd., 1996, p. 170. 
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mission', S z r  hrdar Bir Mardan Bhandari, Khardar Siddhi 
Narsingli. Chinese language interpreter Hari Krishna, Ajitan Kanak 
S111g11 Kllatri,Indra Singh, Jamadar Nail1 Singh Adhikari, Bhotu 
Bakheti, Rhariya Nayak Padma, Indra Bir Khatri and Devi Prasad 
Pnnde. The total cost of the mission was ~s.29~01211'whereas the 
presents to the Ch'ing Emperor Tao Kwang were estimated to be 

3 6 approximattely Rs. 6,6 13111- 2. The 1842 mission had carried 
seve~ltcen items as presents to the Ch'ing Emperor. Besides that the 
1842 Ncpalzse inission had carried presents to Dhewas of Kuti, 
Talloye of Digarcha, Lama of Digarchaythe four Kajis of Lhasa, 
Raja L a n a  of Tnkayali, the Chinese Ambans, Chundu of Chindah 
and the ('hzlndzl of Sindafu. Through this n~ission, Crown Prince 
Sureildra had also sent an arji as well as a present to the Ch'ing 
Emperor Tao ~ w a n g . ~  The delegation was reported to have 
remained in Peking for thirty three days.* While in Peking, the 
menlbers of the Nepalese mission were entertained with Chmese 
plays and dances, swimming, wrestling and f i r e ~ o r k s . ~  Besides that 
they were also given presents by the Ch'ing court. Thus it seems 
that the Nepalese mission was well received by the Ch'ing court. 

Here it should be mentioned that the Chinese reverses in the 
opium war encouraged the Nepalese court, then dominated by the 
bitterly anti-British Pandes, to seek Chinese support against the 
British through the mission of 1842. That is why Kazi Jagat Barn 
Pande was instructed to beg for monetary aid with which to make 

5. Nepalese King to Chinese Amboris, 1899 B.S. Baisakh Badi 1 Roj 2 
(1 842), MFA, Poka No. Pa 63. See Appendix B. 

6. Royal Nepal Army Head-quarters (hereafter mentioned as RNAH), Part 3, 
Serial No. 63 (53). See Appendix C. 

7. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53) and Nepal Govenunent's Letter to the 
Chinese Government,dated 1 899 B.S. Ashad Badi 8 Roj 6 (23 June I 842), 
National Archives of Nepal, Kathmandu (hereaiter referred as NAN), Pokn 
No. 5, Letter No. 44. But the Chinese Anibnri seemed to have detained the 
a ~ j i  and the present of the heir apparent Surendra dcsigned for the Ch'ing 
Emperor stating that they were contrary to usage. See Hodgson to 
Secretary, Govt. of India, 27 Scptelnber 1842, Foreign Dept. Sec., 19 
October 1842, No. 70, NN.  See Appendix M. 

8. Tri Ratna Manandhar and Tirtha Prasad Mishra, "Cavenagh and Rose on 
Nepal's Mission to China", Rolmiba, Vol 3, N3. 1 (January-March 19831, 
p. 46. 

9. Description of the activities of the 1842 Nepalese mission at Peking, MFA, 
Undated, Uimumbered Poka. See Appendix F. 
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, attack on British territory with twenty to forty thousand men, 
according to the amount of the subsidy solicited.1° According to the 
British Resident's records, the Nepalese envoy Jagat Bam Pande 
spoke to Chinese Amban at Lhasa the concerning of the large 
amount of monetary aid (three or four crores i.e. Rs. 3,000,0000 - 
~ s .  4,000,0000) sought by Nepal. The Chinese Amban was 

to have told the Nepalese envoy he had better write to 
Kathmandu to ascertain the true recokoning." In a letter sent to the 
Ch'ing Emperor through Jagat Bam Pande, King Rajendra stated;" 
,... . . . we request you to help us by sending your army to fight the 
British. The Chinese army can reach Calcutta w i t h  twenty or 
twenty five days if it moved through the eastern way i.e.Sikkim and 
it takes about thirty five or forty days to reach D e h  if the Imperial 
army marched through the western side i.e. Taklakhar. Be it not 
possible to send army so far, give us some seventy or eighty million 
rupees so that we can expel the British Resident from our country 
and make an attack on India. If the Chinese Emperor did not help 
us it1 either way, it becomes very difficult for us to protect our 
country ......... Secondly, we request you to propose an exchange of 
the Tibetan district of Taklakot for the vassal principality of 
Mustang in ~ e ~ a l . " ' ~  Furthermore, another proposal was made by 
Kazi Jagat Bam Pande, who suggested to Meng-pao, the Chlnese 
Amban in Lhasa, a dual Tibetan-Nepalese administration of 
Kerung and Kuti, under which Lhasa would administer these 
districts for ten years and Kathmandu for three years. Meng-pao's 
reply clearly indicated amazement that Nepal would even presume 
to make such a very unusual suggestion. By the time Jagat Barn 
Pande reached Peking the opium war had been settled, and China 
was filled with dismay at the thought of disturbances in the 
Hunalayari area, that is, the Dogra-Tibetan war of 1841-1 842. 
P e h g  instructed Amban Meng-pao to reject Nepal's request for 

10. Hodgson to Secretary, Govt. of India, 2 July 1842, Foreign Dept. Sec., 
10 August 1842, No. 126, NAI. See Appendix L. 

1 1 .  Hodgson to Secretary, Govt. of India, 27 September 1842, Foreign Dept. 
Sec., 1 9 October 1842, No. 70, NAI. See Appendix M. 

12. A j i  to the Chinese Emperor dated 1899 B.S. Ashad Badi 8 Roj 6 (23 June 
1842), NAN, Poka No. 5, Letter No. 44. See Appendx D; Chinese Amban 
to Nepalese King, 1899 B.S. Poush Badi 2 (1842), MFA, Poka No. Pa 64, 
See Appendix E. 
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assistance on the grounds that it was not Chna's policy "to send 
troops to protect the countries of the foreign barbarians", such as 
Nepal.I3 Thus one sees that Nepal attempted to exploit the Anglo- 
Chinese (Opium) war of 1839-1842 in order to seek Chinese 
support against the British, but the Chinese refbsed to be drawn in. 
In t h s  way Nepal tried to make use of the 1842 mission against the 
British but China stood by its policy of 'impartial benevolence1. It 
also clearly indicated that the Chinese would not encourage 
Nepalese militarism in any way. 

The special feature of this eleventh Nepalese quinquennial 
mission was that fate did not side with the leader of the mission, for 
following the appointment of Mathabar Singh Thapa as Mukhtiyar 
in December 1843, the prominent Pandes were executed in Nepal 
while the Nepalese mission of 1842 was on its way back to its 
home country. The Nepalese government assured Kazi Jagat Barn 
Pande that it would not take any action against him,14 but in spite of 
that, Kazi Jagat Bam Pande and Sardar Bir Bhadra Karki too did 
not think it proper to return to Nepal, and managed to escape to 
India from ~ ibe t ' '  in disguise. Later on, while in India, Jagat Bam 
Pande became involved in ousting Prime Minister Jang Bahadur 
from power. One language interpreter and one Siphai of the 1842 
Nepalese mission were reported to have died on the way.I6 The 
other members of the 1842 Nepalese mission returned to Nepal by 
Kartik 1900 B.S. (1843). The Chinese officials carrying the 
Chinese Emperor's ~ a r w a n a ' ~  and escorting the Nepalese 
delegation were given a warm send-off from ~ e r u n ~ .  l 8  

13. Rose, f.n.no. 3, pp. 100-101. 
14. Nepal Government's Letter to Kazi Jagat Barn Pande, 1900 B.S. Marga 2 

Roj 5 (1 843), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix G. 
15. Nepalese h g  to Chinese Ambans, 1900 B.S. Falgun Sudi 1 Roj 5 (1844), 

MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix H. 
16. MFA, Poka No. Pa 64. 
17. Chinese Emperor's Panvana dated 1900 B.S. Falgun 17 (1844), MFA, 

Poka No. Pa 64, See Appendix J; Atji to the Chinese Emperor, 1900 B.S. 
Magh Badi 9 Roj 1 (1 844), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix K. 

18. RNAH, Part 3, Serial No. 63(5 3). See Appendix I. 
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Appendix A 
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(Nepalese King to Chinese Amban informing to send the Nepalese 
mission to Peking in the forthcoming year after procuring the 
present items from India.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu, (MFA), Poka 

No. Pa 64. 

Appendix B 
~ * r n * r n m d d * m d *  
~ I ( d m f l * ~ d m ~ m d * i * k e n *  
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(Nepalese h n g  to Chinese Ambans mentioning the dispatching of 
the forty-five member Nepalese mission under the leadership of 
Kazi Jagat Bam Pande, the grandson of Kazi Darnodar Pande and 
instructing the Nepalese mission to learn lessons from the Chinese 
Amhans before their departure to Peking.) 
Source: MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix C 
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(The detailed expenses and the list of presents sent along with the 
1842 Nepalese Quinquennial mission to China under the leadershp 
of Kazi Jagat Barn Pande.) 
Source : Royal Nepal Army Head-quarters (RNAH): Part 3, Serial 

No. 63 (53). 

Appendix D 
*: 
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(Nepal Govem~ent 's  Letter to Chinese Government seekmg 
China's help sent through Kazi Jagat Barn Pande on 1899 
B.S .Ashad Badi 8 Roj 6.) 
Source : National Archives of Nepal, Kathmandu (NAN), Poka 

No. 5, Letter No. 44. 

Appendix E 
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q m l  @ ............................. 

(Chinese Amban to Nepalese King mentioning the arrival of KaA 
Jagat Barn Pande at Lhasa along with the presents and the arji to 
the Ch'ing Emperor seeking the Chinese support against the British 
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Pande) and Sardar's (Bir Bhadra Karki) escape to India from 
Tibet .) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix I 

....... , ~ i m m ; r r h * K r 9 h r n *  =fTmkM 
m wFlTommmr;ii:-m**9~ 3 ir ............. 
.4srsr;pr 3; ............................................................ 'do 

........................................ r ~ 4 7 ~ 3 ; m ~ ~ .  9x1 
......................................... m7;. rn ~ ~ 1 1 1 ~ 1 1  

m m 911 3 9111~ Tmx m 9 2  & I I I ~  

ikfm m 9 3; 17 q v h  m i d; ull 
- & 1 1 3 9  &T!T * 9  3 9 1 '  
~ l 1 3 ; 1 4  m * 9 3 ; 9  

m 9 3; 11'11 .......... amr m 9 3; i l q  

........... Tm x $ q111.1 M & 9 3 ; 9 1  
* * 9 3 1 ' f  BWT~ mi3 9s 3; qq1 

(The detailed expenses of the Chinese officials who escorted the 
1842 Nepalese mission up to Kerung in 1843 .) 
Source : RNAH, Part 3, Serial No. 63(53). 
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(Chinese Emperor's Panvana dated 1900 B.S Falgun 17 (1  844) 
brought by Kazi Jagat Barn Pande.) 
Source: MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix K 

(Arji to the Chmese Emperor referring to the receiving of Panvana 
and presents sent through Kazi Jagat Bam Pande.) 
Source: M'FA, Poka No. Pa 64. 

Appendix L 

From - The Resident Nepal 
TO - T.H. Maddock Esq. Secretary to Government of India, 
July 2, 1842 
Secret. 
Sir, 
I have the honour to report to you that Jagat Bum Panday, the 
periodical envoy of this court to that of Pekin takes h s  departure 
tomorrow. It is credibly reported that he has secret instructions 
emanating from the Palace faction to solicit pecuniary aid from 
China, and to offer to attack the British territories with 20, 30 or 
40,000 men according to the amount of the subsidy solicited. By 
the route taken by the Embassy about three months are consumed 
on the way to Pekin, and as many on that back again but including 
halts on the way and at P e h  the time of absence of the mission 
from Cathmandoo is commonly about 15 months. There is however 
a house Imperial (seppefs?) available whereby communication can 
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be held with Cathrnandoo from Pekin in 50 days. 
It is supported by Jagatbum's party 'that if the Emperor be worsted 
by our troops at Pekin he will retire easterly in the direction of 
Kham and will then give orders for stirring up to attack on our 
Indian Empire h s  various nominal and actual allies dependents in 
this direction among whom Nepal has been reckoned twice (go?) 
where a very large Tartar army crossed the snows, and having 
beaten the Nepalese in a severe battle at Dhaiboong about 25 miles, 
northwest from Catmandoo, made the Nepalese pafs(?) under the 
yoke and agree to the present quinquennial mission as a permanent 
token of subjection. The opposite or peace party in t h s  Durbar rely 
on our good fortune in arms, and considering it certain that the 
Emperor will have been reduced to terms by us before Jagat Bum 
Panday's arrival, believe that he will only support himself and party 
to redicule here by the failure of their ........ ........ would the Envoy 
carry any written instructions of a hostile tenour (detour) to us I 
have no doubt. I shall be able ere long to profess myself of a 
transcript of them. 
In connection with trans-hirnalaya affairs I have the honour to 
submit herewith (app No. 1) copy of a letter just received by me 
from the Commissioner of Kumaon and Garhwal 19 June. 

I have the honour to be 
Your most obedient servant 

BH Hodgson 
Resident 

Source : Foreign Dept. Sec., 10 August 1842, No. 126, National 
Archives of India, New Delhi (NAI). 

Appendix M 

From - The Resident Nepal 
To - T.H. Maddock Esq. Secretary to Government of India with the 
Governor General Simla. 
September 27th 1842 
Secret 
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Sir, 

I have the honor to submit herewith (app. No. 1) translation of a 
paper of secret Intelligence conveying the substance of the 
proceecbngs had at Lassa on the arrival of the Nipalese Embassy 
there, enroute to P e h  

I have the honor to be 
Sir, 

Your most obedt. Servt. 
BH Hodgson 

Resident 

Appendix No. 1 Resident Nepal's despatch of 27th Se~tember 1842 

Paper of Secret Intelligence 
Jagut bum Pandey's letters fiom Lassa have just arrived - one is a 
letter of the Envoy and one of the Viceroy, both addressed to the 
Maha Raja. 
The Viceroy says that the Kharita & presents of the Heir Apparent 
designed for the Emperor are contrary to usage; also a great part of 
what the Raja had written : that he cannot suffer the going of any of 
these noverties to Pekin through the Envoy without orders; that he 
will write for such orders & act accordingly, on receipt of them; 
and that meanwhile Jagatburn the Envoy must proceed on lus 
Embassy with the usual letter & presents only. 
With regard to what the Maha Raja had written of affairs inChna  
& Western Tibet, the Viceroy answers that His fighness had heard 
greatly exaggerated accounts of the contest with the English in 
which the Chinese had at first been severely handled no doubt, but 
had lately rallied & that there was no cause of anxiety on that score 
whilst on the score of Tibet there was still less for that the Imperial 
troops had been completely successful there against the Invaders as 
20-raver Sing's head exposed over the city gate might satisfy the 
Maha Raja's Envoy & his party from Cathrnandoo. Jagatbum the 
Durbar's Envoy writes that he had had a very flattering reception at 
Lassa and had exhibited the documents & presents entrusted to his 
care : but that neither words nor tlungs in excess of customs could 
be allowed to go on to Pekin without orders; that the Viceroy would 
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write instantly for such orders, and, if the answer was in the assent, 
would send on the letters and presents now detained so that they 
should reach the Envoy ere he got to Pekin. The Envoy goes on to 
say that when he broached to the Viceroy the matters of the large 
monied aid (3 or 4 Crores) sought by Nepal, the Viceroy asked him 
what he called a Crore ? & when the Envoy had informed him, told 
the Envoy he had better write to Cathmandoo to ascertain the true 
reckoning. About the Taklakhar gold mine, the Viceroy seemed 
rather more seriously inclined adds the Envoy who concludes that 
he had done his best at Lassa which he should quit on the 10th 
September & proceed to Pekin where also whatever was possible 
should be attempted & effected. 

(True translation) 
BH Hodgson 

Resident 
Source : Foreign Dept Sec., 19 October, 1 842, No. 70, NAI. 
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Kazi Surath Singh Pantha's Mission of 1847 

Here it should be pointed out that the decline of Imperial 
C h a  in the 1840's (following the Anglo-Chnese (Opium) War of 
1839-1842) also coincided with major political changes inside 
Nepalese court in 1846. Jang Bahadur emerged as the most 
powerful Nepalese Prime Minister following the Kot and 
Bhandarkhal massacres of 14 September 1846 and 30 October 
1846 respectively. Queen Laxrni Devi was exiled to Banaras, India 
and King Rajendra also followed the Queen, appointing Crown 
Prince Surendra as his representative in Nepal. As soon as the 
opportunity arose, Jang Bahadur managed to instal Surendra 
Bikram Shah as the new f i ng  of Nepal on 12 May 1847. T l~e  
major political developments of 1846 and 1847 did not affect 
Nepal's relations with China. Leo E. Rose has stated that "One of 
the side effects of Jang Bahadur's rise to power in 1846 was the 
decision to cancel the quinquennial mission to Peking scheduled to 
depart in 1847".' Twitchett and Fairbank too have accepted the 
statement of ~ o s e . ~  But the view of Leo E. Rose is not true at all. 
The Nepalese documents prove that Jang Bahadur sent the 
quinquennial mission to China in 1847 at the usual time. Jang 
Bahadur seemed to be very eager to get Chinese recoption for 
King Surendra, the new ruler of Nepal. He was quite well aware of 
the fact that the recoption of the new Nepalese King by both 
British India and China would certainly help to institutionalize his 
government. So he himself took the initiative to send a five-yearly 
mission to ~ h i n a . ~  Here it should be pointed out that the 1847 
Nepalese quinquennial mission has not been mentioned in the 

1. Leo E. Rose, Nepal: Strategy For Srovival, Berkeley: University of 
California Press, 1971, p. 107. 

2. Denis Twitchett and J.K. Fairbank (eds.), The Cambridge History of 
Cltiria, Vol 10, Late Ch'ing, 1800-1 91 1 ,  Part I, Cambridge: Cambridge 
University Press, 1978, p. 405. 

3. Jnanrnani Nepal, "Jang Bahadur KO Bidesh Niti Ra Sambat 1904 KO 
Pechin Jane Pratinidhi Mandal" (Jang Bahadux's Foreign Policy and 
Mssion to Peking of 1904 B.S.), Conhibutions to Nepalese Studies, Vol. 
wI, No. 2 (June 1981 ), p. 187. 
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Chinese Imperial records4 Fisher and Rose have also presented an 
incomplete record of Nepalese quinquennial missions to China 
without referring the 1847 Nepalese five-yearly missi0n.l But the 
Nepalese archival documents have stated that in accordance with 
the arrangement of the mission system, in June 1847, Jang Bahadur 
sent the Nepalese complimentary 'five-yearly mission to China 
under the leadership of Kazi Surath Singh pantha! Going through 
the Nepalese documents, it seems that in February 1847, the 
Chinese Ambans reminded the Nepalese King Rajendra to send the 
quinquennial mission to China in proper time.7 Likewise there is 
also the reference of the correspondence between the Chmese 
Ambans and the new Nepalese King Surendra regarding the sending 
of the Nepalese mission to ~hina.%e Nepalese King was also 
instructed to send the name of the Kazi, leading the mission 
bef~rehand.~  On receiving the Ambans' letter, Jang Bahadur took 
quick actions to dispatch mission to the Ch'ing court. In July, the 
Nepalese K n g  informed the Chlnese Ambans that the Nepalese 
mission under the leadership of Kazi Surath Singh Pantha had left 
Kathmandu on 14 Ashad 1904 B.S. (June 1847).1° This mission 

4. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Ha~vavd 
Journal of Asiatic Studies, Vol VI, 194 1, pp 1 95-1 98. 

5 .  Margaret W. Fisher and Leo E. Rose, Erigland, India, Nepal, Tibet, China, 
1765-1958, Berkeley: University of California Press, 1959, pp. 2-12. 

6. For the detailed account of this mission, see Ministry of Foreign Affairs, 
Kathmandu (hereafier referred as MFA), Poka No. Pa 64; Royal Nepal 
Army Head-quarters (hereafter mentioned as RNAH), Part 3, Serial No. 63 
(53). See Appendix E; Nepalese King to Chinese Amhans, 1904 B.S. 
Jestha Sudi 13 Roj 7 (July 1847), National Archives of Nepal, Kathmandu 
(hereafter referred as NAN), Poka No. 2, Letter No. 158; Tri Ratna 
Manandhar and Tirtha Prasad Mishra "Cavenagh and Rose on Nepal's 
Mission to China", Rolamba, Vol 3, No. ](January-March 1983), pp. 4647 
and Nepal, f.n. no. 3, pp. 175-206. 

7. Chinese Ambans to King Rajendra, Tao Kwang Year 27 and 18 day of 
Falgun 1903 B.S. (February 1847), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix 
A. 

8. Chinese Ambans to King Surendra, Tao Kwang Year 27 and 25th day of 
Jestha 1904 (June 1847), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix B. 

9. Mmandhar and Mishra, f.n.no. 6, p. 47. 
10. Nepalese King to Chinese Ambans, 1904 B.S. Dutiya Jestha Such 14 Roj 1 

(July 1847), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix D. 
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of forty-five persons. ' Sardar Ahibama Basnyat was the 
deputy leader of the mission12 and some other important members 
of the mission were Sardar Bhakta Singh ~dhikari," Harkha 
Bahadur Pantha, Ujir Singh Basnyat, Ambar Dhoj Pantha, Santa 
Bir Basnyat, Chhatra Singh Khadka and Khardar Ranga Nath 
~ a d h ~ a . ' ~  With them, B h d y a  Nayak Tikhulia, Gambhir Pantha, 
Jorawar Singh, Tikhul Singh, Ram Narsingh, Interpreter Ram 
Narayan and Indra Singh Khawas were also included in this 1847 
Nepalese mission.15 The leader and the deputy leader had included 
their sons Ambar Dhoj Pantha and Santa Bir Basnyat respectively 
as members of the mission.16 The delegates carried an arji and 
presents from the Nepalese Kmg Surendra to the Ch'ing Emperor 
Tao Kwang. The total cost of the mission of 1847 was Rs. 
22,673111~ whereas, the presents to the Ch'ing Emperor Tao Kwang 
were estimated to be Rs. 4,789. The 1847 Nepalese mission had 
carried eighteen items as presents to the Ch'ing Emperor. Besides 
that the mission had also carried presents to the Dhewas of Kuti, 
Talloye of Digarcha, Lama of Digarcha, Raja Lama of Takayali, 
the four Kajis of Lhasa, the Potala Lama, the Chinese Ambans and 
the Chzmdu of Chindah. l7  

The Nepalese mission reached Lhasa on Bhadra 16, 1904 
B.S. (August 1847).18 Wlule in Lhasa the Nepalese delegation 
discussed with the Chinese Ambnns concerning the overtaxation of 
the goods of the Nepalese merchants in Kuti-Kerung area, of which 
the Ambans assured the Nepalese mission of redressing Nepalese 
grievances. The Chmese Ambans had also infonned the Nepalese 
King about the date of the departure of the Nepalese mission from 

11. Nepalese I(mg to Chinese Ambans, 1904 B.S. Pratham Jestha Sudi 1 Roj 7 
(July 1847), NAN, Poka No. 2, Letter No. 158. See Appendix C. 

12. In February 1843, he had been sent by the Nepalese Court to India to bring 
up General Mathabar Siilgh Thapa to Nepal. 

13. Ji~arunaili has referred to Bhakta Singh Adhikari as Bhakta Bir Adhlkari, 
see Nepal, f.n.no.3, p. 182. 

14. Jnanrnani has referred to Ranga Nath Padhya as Ranga La1 Upadhaya, see 
Nepal, f.11. no. 3, p. 182. 

15. RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). See Appendix E. 
16. Ibid. and Nepal, f.n. no.3, p. 182. 
17. RNAH, Part 3, Serial No. 63(53). See.Appendix E. 
18. Chinese Anrbow to Nepalese King, Tao Kwang Year 27 and 16 day of 

Bhadra 1 904 B.S. ( ~ u g u s t  1 847), MFA, Poko No. Pa 64. See Appendix F. 
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Lhasa to ~ e k i n ~ . ' ~  Afterwards the Nepalese delegation reached 
Peking on Falgun 16, 1904 B.S. (1 848).20 The Chinese Emperor 
Tao Kwang gave an audience to the members of the Nepalese 
mission, and, as usual presented a Gajur of Manik and a Pumana 
to the Nepalese King, and minor presents to the members of the 
Nepalese de~egation.~' A great feast was also arranged in honour of 
the mission.22 The mission members were reported to have been 
entertained through Chinese plays, dance programmes, swimming, 
wrestling and fire works. The Nepalese mission left Peking on 
Chaitra Sudi 6, 1904 B.S. ( 1 8 4 8 ) ~ ~  and arrived at Lhasa in 
November 1 8 4 8 . ~ ~  But the return journey of the Nepalese mission 
of 1847 was not happy one. Firstly, a porter ran away with the 
loads of goods.25 Next, twenty six year old Ram Narayan, Chinese 
language interpreter and a member of the 1847 Nepalese mission, 
died of malaria fever in Szechuwan province. 26 Similarly, Sardar 
Ahibarna Basnyat, the deputy leader of the mission, died in Lhasa 
due to il~ness.~' Above all, Kazi Surath Singh Pantha, the leader of 
the mission, also met with the same fate,28 for he passed away at 
Lhasa just a day before he proposed to leave Lhasa for Kathmandu. 
Both Kazi Surath Singh Pantha and Sardor Ahibarna Basnyat were 
cremated at Lhasa according to Nepalees rites by their sons.29 The 
remaining members of the mission, led by a son of late Kazi Surath 
Sing11 Pantha, arrived at Kathmandu in Falgun, 1905 B.S. (March 
1849)3" after a lapse of nearly twenty  month^.^' The mission 

Chinese Ambans to Nepalese King, Tao Kwang 27th year 8th month 
(1 904 B.S.), MFA, Poka No.Pa 64. See Appendix G. 
Nepal, f.n. no. 3, p. 183. 
Tikhul Singh to Jang Bahadur, 1905 B.S. Jestha Badi 5 Roj 3 (May 1848), 
MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix H. 
Manandhar and Mishra, f.n.no. 6, p. 47. 
Nepal, Cn.no. 3, p. 183. 
Manandhar and Mishra, f.n.no. 6, p. 47. 
Nepal, f.n. no. 3, p. 183. 
Ibid., p. 184. 
Chinese Ambatts to Nepalese King, Tao Kwang, 28th year 11 th month 4th 
day (December 1848), MFA, Poko No. Pa 64. See Appedix I. 
Draft Letter horn Nepalese King to Chinese am ban.^, 1905 B.S. Poush 
Badi 1 1, Roj 7 (December 1848), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix J. 
Nepal, f.n.no. 3, p. 184. 
Ibid. 
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members were warmly welcomed in Kathmandu. They were 
escorted by the musical bands and dancing groups to the royal 
palace, Hanuman Dhoka, where the Panvana sent by the Ch'ing 
Emperor Tao Kwang was duly presented to King ~ u r e n d r a . ~ ~  

This twelfth five-yearly mission of 1847 was important due 
to the following reasons : Firstly, it was the first Nepalese 
quinquennial mission to China sent by Jang Bahadur, the founder of 
ma regime in Nepal. Secondly, it was due to this mission that 
Chiilese recognition of Nepalese King Surendra cane in September 
1847 earlier than British recognition. It was reported that as soon 
as the Ch'ing Emperor Tao Kwang knew of the arrival of the 1847 
Nepalese five-yearly mission at Lhasa, he instructed the Ambans to 
recognize the new ruler of Nepal. Jang Bahadur in turn had also 
proudly informed the Ch'ing Emperor Tao Kwang about the Alau 
incident (in which ex-King Rajendra was easily defeated by Jang 
Bahadur's army) through the Nepalese envoy to China, Kazi Surath 
Singh Pantha, who was at that time on his way to ~eking." Thirdly? 
it was the first Nepalese complimentary five-yearly mission to 
China in which both the leader and the deputy leader of the mission 
passed away while they were on their way back to Nepal. Above 
all, it was perhaps through the 1847 Nepalese mission, Jang 
Bahadur seemed to have received information regarding the wide 
spread prevalence of opium smoking in China as well as the 
demand for opium in the Chinese market following the opium war 
of 1839-1 842. That is why he initiated the technique of making a 
large profit by involving the 1852 Nepalese quinquennial mission to 
Chiila in the opium trade. Thus the 1852 Nepalese mission 
inaugurated the system of carrying opium to sell in China, and the 
system continued till the last Nepalese mission to China in 1 9 0 6 . ~ ~  

31. But Manaildhar and Mishra have stated that the 1847 Nepalese 
quinquennial mission returned home after twenty two months. See Tri 
Ratna Manandhar and Tirtha Prasad Mishra, Nepal's Ql~itiqrrsmial 
A4issions to China, Kathmandu: Puma Devi Manandhw and Puspa Mishra, 
1986, p. 27. 

32. Nepalese King to Chinese Anrbans, 1906 B.S. Baisakh Sudi 10 Roj 4 
(May 1849), MFA. Polca No. Pa 64. See Appendix K. 

33. Manandhar and Mishra, f.n.no. 6, pp 47-48. 
34. Vijay Kumar Manandhar, Culttrral and Political Aspects of Nepal-China 

Relations, Delhi: Adroit Publishers, 1999, pp. 69-70. 



1 10 : A Documentary History.. . 

Appendix A 
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(Chinese Ambans to King Rajendra instructing to send the Nepalese 
mission to Peking soon.) - 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 

No. Pa 64. 

Appendix B 
* m s a m ~ ~ m m m m * R i l f * \  * w4 m3I-r i.Tim h 319 * ;m 3, m ,,ox 

........................... m&*rmkm&m 
(Chinese Ambans to King Surendra referring to the sending of the 
Nepalese mission with presents and the forwarding of the newly 
ascended ~ e ~ a l e s e  King's arji to the Ch'ing court.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix G 
d q y o ~ m ~ W * @ 9 ~ ~ a f t Y ? ~ ~ J i a r ?  * ................ 
J n i d m m m M m m d *  
w q m 3 1 H R m m m * f i r m m *  
~ m g - ~ ~ ~ m m ~ ~ a m ~  
?7~m-rZr~i-mm~rffrm~rhdl ............. 
F T T 9 f ; r ~ ~ m ~ ~ i r ; r j R ~ ~ m  
W h m 3 m a P r R r K t m ' f K m a m ; m r a n r ~ ~ P T R d  
m y m * m * U T R .  9 9 O P r n * @ 9 9  P ?  m f a  
R f s i m c y ~ d * & & .  g r f f m y ~ ~ p r d r & .  32lypmm 
v f 8 m m ~ * m h s * r P h ~ g -  

............. ar?rjRas *mqift?hWTf%&4 $r T ? h  em d 
~ r n a m m ; n 3 ; r j R ~ k r j 9 ~ * d r n B R z n  
~ ~ ~ J m a r f f m * m r r r ; R n * ~  
*~jr;rr~~~r;f~*FTRTfl~il>~?h~ 
m ~ d . t r b ~ * ~ m ~ H ~ ~ ~ R $ R ; r ~ r T R d  
m ~ q ' d b m 3 m m n h * d . m m  
;mR m ;m;r;y .............. 
(Nepalese King informing the Chinese Ambans regarding the 
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dispatchrng of forty-five member Nepalese mission under the 
leadership of Kazi Surath Singh Pantha.) 
Source : National Archives of Nepal, Kathmandu (NAN), Poka 

No. 2, Letter No. 158. 

Appendix D 
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(Nepalese k n g  informing the Chines Ambans about the departure 
of the Nepalese mission from Kathmandu.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 
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(The detailed expenses and the list of presents sent along with the 
1847 Nepalese Quinquennial mission to China under the leadershp 
of Kazi Surath Singh Pantha.) 
Source : Royal Nepal Army Head-Quarters (RNAI-I), ,Part 3, Serial 

No. 63 (53). 

Appendix F 
m g i f t ~ & m r ~ m y i r n ~ r n w m 3 ~ & m R i f  
f n f k w m ~ m i u m m q 5  h m 9 9 o v  
w * x  srmfmm&* .................. 
(Chmese Amban informing the Nepalese King about the anival of 
the Nepalese mission in Lhasa.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix G 
~ $ ; n ; r i ~ m ~ ~ r ~ ~ - i i t a 3 ; r z : ? 0 7 1 1 i ~ ~ h  .... 
R;r rtolr a x m rm garPR M ..................... 
(Chinese Ambans informing the Nepalese b g  about the date of 
the departure of the Nepalese mission from Lhasa to Peking.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix H 
* f l a x ~ * m a x Y . - ~ ~ x  
~ * m g ; f r ~ m v i t  m b - m  
~ ~ ~ ~ i q 9 o x m ~ a ~ 4 x i h ~ r n ~ ~  
R * m  ................ 
(Tikhul Singh informing Prime Minister Jang Bahadur about the 
Chinese Emperor granting an audience to the members of the 
Nepalese mission and presenting a Gajrtr of Manik to the Nepalese 
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King.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix I 

(Chinese Ambans to Nepalese King reporting the death of Kazi 
Surath Singh Pantha at Lhasa.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix J 
r n n b T i ; $ j m m g a a M w - M m  
. ~ C V ; R r n r n d n t * d ; A ; n r f f r  
~ ~ ~ i ~ ~ ~ y ; ~ ~ q ~ o y . m r f t $ z r f f . q q i h u  
f i x  m m ?  m*m .................................... 
(Draft letter from Nepalese King to Chinese Ambans expressing 
grief at the deaths of both the leader and the deputy-leader of the 
Nepalese mission at Lhasa.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64 

Appendix K 
m 9 9 0 K m m @ 7 ~ i h \ d  *K*an?m;;nFyf* 

(Nepalese King to Clunese Ambans informing about the grand 
reception of the Nepalese mission in Kathmandu.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 



Kazi Gambhir Singh Adhikari's Mission of 1852 

In accordance with the arrangement of the mission system, 
Nepal sent her thirteenth quinquennial mission to China in 1852. 
The 1852 Nepalese quinquennial mission has not been mentioned in 
the Chinese Imperial records. ' But the Nepalese and Indian archival 
documents clearly state of Nepal's sending of five-yearly mission to 
C h a  in 1852. Going through the Nepalese documents, it seems 
that in 1850, the Chnese Amban informed the Nepalese 
government about the death of Emperor Tao Kwang and the 
accession of the new Ch'ing Emperor Hsien Feng. He also 
instructed the Nepalese govenlment to send special presents and the 
usual five-yearly presents to the new Ch'ing Emperor along with the 
forthcoining 1852 Nepalese quinquennial mission to peking.* 
Accordingly Nepal sent her five-yearly mission to China under the 
leaderslip of Kazi Gambhir Singh Adhikari at the scheduled time in 
1852 .~  But the ill fate of the 1852 Nepalese mission started at the 
beginning, when both the leader and the deputy leader designate 
Kazi Ran Mehar Singh Adhikari and Sardar Bir Man Thapa were 
to be dropped on account of their illnesses. Kazi Gambhir Singh 
Adhikari and Sardar Samsher Jang Thapa were appointed in their 

1. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary Systenl", Hatvard 
Journal ofAsiatic Stlmies, Vol. VI, 194 1, pp. 195-1 98. 

2. Chinese Anrban to King Surendra, Hon Fong I st year 10th month 12th day 
(1851) and Hon Fong 2nd year 3rd   no nth 7th day (1852), M i s t r y  of 
Foreign Affairs, Kathmandu (hereaAer mentioned as MFA), Poka No. Pa 
64. SeeS~ppendices C and F. See also, Jnanmani Nepal, Nepal-Bltot Chin 
Sambandha Ka Kehi Sanskritik Paksha (Some Cultural Aspect of 
Nepal-Tibet China Relations), Kathmandu: Royal Nepal Academy, 
2045 B.S., pp 437-438. 

3 .  It is interesting to note that one wTiter has mentioned that Prime Minister 
.Tang Bahadur himself led the Nepalese quinquennial mission to C h a  in 
1853 and on that occasion he received the Chinese title Thorrg-Lirt-Pimma- 
Kohng-Wang-Shung from the Chinese Emperor, which is not true at all. 
See Ramji Upadhyaya, Nepal KO Ilihos At-fhat Digdarshat~ (Histow of 
Nepal or Survey), Banaras: Subba Homnath Kedarnath, 2007 B.S., p. 275. 
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place.4 The 1852 Nepalese mission included Sardar Bhimsen Rana, 
Badal Singh Adhikari, Bharat Karki, Dal Bhanjan Adhikari, 
Pitambar Sahi; Kalu Khatri, Khardar Bhim Nar Singh, Bhariya 
Nnyak Dhan Bir, Jamadar Karbir Adhikari, Garnbhir Bista, 
Bhairab Singh, Keshar Basnyat and h d h i  Man. This Nepalese 
mission had carried the usual five-yearly presents and special 
presents to the new Ch'ing Emperor, Hsien   en^.' Regarding the 
usual five-yearly presents as well as special presents to the Ch'ing 
Emperor, it was estimated to be Rs. 8666111 and Rs. 10399' 
respectively. The total cost of the 1852 mission was estimated to be 
Rs. 44,955111~111. It had carried eighteen items as five-yearly general 
presents to the Ch'ing Emperor. Besides that the mission had also 
carried presents to the Dhewas of Kuti, the four Kajis of Lhasa, 
Raja Lama of Takayali, the Potala Lama, the Chinese Ambans, the 
Chundzr of Chndafh and the Chundu of ~ i n d a f b . ~  The 1852 
Nepalese mission had carried twenty six various items as special 
presents to the new Ch'ing Emperor Hsien Feng. Some of the 
important items of the special presents carried by the 1852 mission 
to the Ch'ing Emperor included necklaces of pearls and corals, 
weapons, clothes, spices, binoculars, rhnoceros horns, ivory, etc. 
The Nepalese mission had also carried special presents to Talloye 
of Digarcha, Khotu Thuwang and ~ u t h u w a n ~ . '  

The Nepalese mission left Kathmandu in August 1 8 5 2 ~ ~  

4. Nepalese King to Chinese Ambati, 1908 B.S. Poush Sudi 6 Roj 1 (1 85 1) 
and 1909 B.S. Jestha Sudi 12 Roj 1 (30 May 1852), MFA, Poka No. Pa 64. 
See Appeildices D and E. See also Tri Ratna Manandhar and Tirtha Prasad 
Mishra, Nepal's Quinquennial Missior~s to China, Kathmandu: Puma Devi 
Manandhar and Puspa Mishra, 1 986, pp. 27-28. 

5. Royal Nepal Army Head-quarters (hereafter referred as RNAH), Part 3, 
Serial No. 63 (53). See Appendix G. 

6. Ibid. 
7. Ibid., See also Tirtha Prasad Mishra, "Shree Panch Surendra KO Chinia 

Badshah Lai Upahar" (King Surendra's presents to Chinese Emperor), 
Garinin, Year 8 No. 1, Vol. No. 93, Bhadra 2047 B.S., pp. 35-37. 

8. While reporting to the government of India in May 1854, British Resident 
Ramsay has stated that the 1852 Nepalese mission left Katlunandu in 
August 1852. See Rarnsay to Sczretary, Govt. of India, 6 May 1854, 
Foreign Dept. Sec., 26 May 1854, No. 50, National Archives of India, New 
Delhi (hereafter mentioned as NAI). See Appendix A. But in another report 
to the government of India in June 1866, the same British Resident Ramsay 
had mistakenly mentioned that the 1852 Nepalese mission left Nepal in 
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md despite the deaths of the Nepalese mission's horses and yaks in 
Lojhome area9 reached Peking on schedule, and was received with 
he usual formalities and friendliness. But the journey of the 1852 
Nepalese mission was not happy one. Firstly, Kazi Gambhir Singh 
~dhikari, the leader of the Nepalese mission, died on the way in 
around Magh, 1909 B.S. (1 853).1° Next, Sardar Samsher Jang 
Thapa, the deputy leader of the mission, also met with the same 
fate, for he passed away at Siling Jhayang town due to illness in 
1910 B.S. (1 853).11 Moreover, the 1852 mission had met with great 
hardships while returning from Pehng, and in addition to the leader 
and deputy leader, several other members of the mission passed 
away while returning from Peking.I2 The 1852 Nepalese delegates 
also seemed to have lost some of their goods during their journey to 
china.I3 ~ u e  to the deaths of the leader and deputy leader, the 
leadership of the 1852 mission passed to Bhimsen ,Rana. At the 
time of the return journey of the Nepalese mission from Peking, the 
T'aiping rebellion in China had reached alarming proportions. That 
is why Bhimsen Rana was compelled to follow an indirect route to 
Tibet. According to Nepalese  account^,'^ the delegates suffered all 
sorts of humiliations and maltreatment on the return journey, 
especially in the Kharn areas of eastern Tibet. The British 
 source^,'^ however, state that Jang Bahadur exaggerated the issue 
of the maltreatment of the 1852 Nepalese mission as a pretext to 

July 1852. See Ramsay to Secretary, Govt. of India, 9 June 1866, Foreign 
Dept. Polt A, June 1866, No. 163, NAI. 

9. Chinese Amban to Nepalese k n g ,  Hoil Fong 2nd year 9th month 7th day 
(1 909 B.S.), MFA, Poku No. Pa 64. See Appendix H. 

10. Samsher Jang Bahadur Thapa's letter dated 1909 B.S. Magh Sudi 15 
(1 853), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix I. 

11. Bhimsen Rana's arji to Gen. h s h n a  Bahadur Rana dated 1910 B.S. 
( 1853), MFA, Poko No. Pa 64. See Appendix J. 

12. Bhimsen Rana's arji to Shr-ee Tin Jang dated 19 1 0  B.S. (1 853), W A ,  Poka 
NO. Pa 64. See Appendix K. 

13. Chinese Anlban to Nepalese King, Hon Fong 4th year 9th month 17th day 
(1 854), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix L. 

14. Pudrna Jung Bahadur Rana, Life of Alnharaja Sir Jlrng Bahadur, 
Kathmandu: Ratna Pustak Bhandar, Reprint, 1980, p. 173, and Prem R. 
Uprety, Nepal-Tibet Relations 1850-1 930, Kathmandu: Puga Nara, 1980, 
pp. 62-63. 

15. Ramsay to Secretary, Govt. of India, 6 May 1854, Foreign Dept. Sec., 26 
May 1 854, No. 50, NAI. See Appendix A. 
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declare war against Tibet in 1855. The mission seemed to have 
reached Kerung by Baisakh Badi 7, 19 1 1 B. S . (1 854).16 It had also 
recorded a detailed and systematic summary of the routes from 
Nepal's Tatopani area to Peking as travelled by Jbrdar Sarnsher 
Jang Thapa, the deputy leader of the 1852 Nepalese mission." 
Finally the Nepalese mission arrived at Kathmandu in 191 1 B.S. 
Jestha Badi 1 1 Roj 218 (22 May, 1854)" after a lapse of about 
twenty one months. Interestingly the old tradition of granting a 
warm welcome to the Nepalese quinquennial mission was not 
observed this time due to the ill-treatment of the Nepalese mission 
by the Chinese govemnlent and Tibetan authorities." Meanwhile 
the Panvana sent by the Ch'ing Emperor Hsien Feng was duly 
presented to Kmg Surendra amidst the usual fun~tion.~ '  

This thirteenth five-yearly missioil of 1852 was important 
due to the following reasons : Firstly, this mission happened to be 
the third such Nepalese mission which had carried the usual 
five-yearly presents as well as special presents to the new Ch'ing 
Emperor. Secondly, the mission indeed proved to be most crucial, 
for the alleged abuse of this 1852 mission by the Khampas of Tibet 
prompted Nepal to declare war against Tibet in 1855. Thirdly, due 
to the unfavourable reception accorded to this 1852 Nepalese 
mission, relations between China and Nepal were interrupted and 
no Nepalese quinquennial mission was dispatched until 1866. 
Fourthly, it was the second such Nepalese quinquennial mission to 
China in which both the leader and the deputy leader of the mission 
passed away during their journey to China. Above all, the 1852 
Nepalese mission had carried a lot of commodities, including nearly 

16. RNAHYaPart 3, Serial No. 63 (53). See Appendix M. 
1 7. Kamal Dixit, Adahachirt (Greater China), Lali tpur: Jagdrlmba Prakashan, 

2055 B.S., pp. 7-9. 
18. "Nepal Desh KO Ithas" (History of Nepal), A Manuscript in the National 

Archives of Nepal, Kathmandu, Published in Ancient Nepal, No. 27, April 
1974, p. 6. 

19. Ramsay to Secretary, Govt. of India, 25 May 1854, Foreign Dept. Sec., 
30 June 1854, No. 42, NAI. See Appendix B. See also H. Arnbrose 
Oldfield, Sketches From Nepal, Vol. I, Delhi: Cosn~o Publications, Reprint, 
1981, pp. 41 1412. 

20. Purushottan Sham Shere J.B. Rana, Jlrng Bal~adur Rana: The Stoiy of His 
Rise and Gloty, Delhi: Book Faith India, 1998, p. 80. 

2 1. Ibid., p. 8 1 and Oldfield, f.n.no. 1 9, p. 4 12. 
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three Lakh rupees (Rs. 3,00,000) worth of opium duty free, with 
the diplomatic privilege to sell them in China in spite of its legal 
ban in that country. It was also reported that the immense quantity 
ofopium being smuggled into China was sold at high prices. Thus 
the 1852 Nepalese mission started the commercial activities by 
inaugurating the system of carrying opium to sell in China, and the 
system continued till the last Nepalese mission to China in 1906.~' 

Appendix A 
From : Major G. Ramsay 

Resident at Nepal 
To : T.P. Grant Esqr. 

Sec. to the Govt. of India 
Foreign Dept. 
Fort William 

Dated Nepal Resd. 
6th of May 1854 

Sir, 
I have the honour to report for the information of the noble the 
Governor Genl. in Council some occurrences at this Court. 
Some days ago General Jung Bahadoor informed me that he has 
lately received a letter from Lahsa from a Lieutenant, a Nepalese 
officer who accompanied the quinquennial mission to China (that 
left Khatmandoo in the month of August 1852 and has not yet 
returned) ... . that he had lately had an interview with the Chef 
Umbah of Lahsa on the subject of the civil war now raging in 
China; and that, in replies to a question of the Umbah's, he had told 
him that he reports his Minister would send a body of troops to the 
Emperor of China's assistance if a requisition were made to him to 
do so. 
General Jung Bahadoor ... ... ... for an opinion upon this subject, 
and begged my advice either in an official or in a private form, but 
I told him that, as my own government had remained strictly neutral 
with reference to the present state of affairs in Chma, I could not 
consistently with my duty give him any advice, or attempt to 

22. For the details of the 1852 Nepalese mission's opium trade in C h a ,  
see Vijay Kumar Manandhar, Clrlturnl arrd Political Aspects of 
Nepal-China Relations, Delhi: Adroit Publishers, 1999, pp. 69-72. 
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influence hun in the matter; moreover, that I could not at present 
trouble His Lordship the Governor General by a reference in so 
highly improbable a case. 
His Excellency expressed himself disappointed and said that he felt 
himself placed in a &lemma; - that he had an equal regard for the 
two great Asiatic powers "the British Government in HindostanM 
and "China", although his country was tributary only to the latter, 
and that he is anxious, if called upon to do so, and the British 
Government does not take umbrage at it, to send an army of 12 to 
14000 men either into Tlubet, or wherever else their presence may 
be useful in supporting the present Chinese dynasty; and he assured 
me that it is his intention to make a formal representation to the 
British Government on the subject, the moment he has any real 
grounds for believing that the Court of Pehn intend seeking the 
Goorkha aid. 
I cannot but thrnk that.. . . . . . . circumstances have occurred in Thlbet 
that have placed this Durbar in an embarassing position and that 
the desire to send troops across the snows arises from some 
indignity that has been offered to the Nepalese embassy; regarding 
which, all kinds of rumours are afloat; - amongst otllers, that the 
Chief Sardars who were in charge of its have been murdered, and 
that the Emperor of Chma indignantly refused the presents that 
were taken to him, saying that, as Jung Bahadoor chose to go to 
England with presents for Queen Victoria, he should either come to 
Pelun, or there should be war between the two countries - I totally 
discredit these reports, for I have seen an interesting letter 
descriptive of Pekin, and of the kind reception the mission.. . . . . . 
with from 'the Emperor, which was addressed to the Minister here, 
by the Lieutenant who is now in charge of it. That officer reported 
the deaths of the principal Sirdars his superiors in the mission and 
of several other persons, and stated that it had met with great 
hardships and privations, and had been obliged to halt in several 
places, or to make considerable detours to avoid falling in with 
parties of troops hostile to the existing Government of China. 
On several occasions the Minister has represented to me that he and 
his brothers are in a state of great anxiety about this mission for 
that they had.. . . .  . . .  . .. into China by its means, fi~lly three lacs of 
rupees worth of opium, Pearls ... ... ... . Just after the mission left 
Khatinandoo his Excellency professed to have sent. . . . . . . . only a 
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,v few thousand rupees worth of opium (he now says at least 2 
lacs worth) and that he prevented his brothers and the Sirdars from 
adding to it a much larger quantity; for fear of detection and 
disgrace - but I am dsposed to credit l i s  present a h s s i o n  as 
being more in accordance with the Nepalese character. 
The-large sum of money the proceeds of the sale of all this 
smuggled property should now be in the charge of the Lieutenant, 
who inay perhaps have been playing false, and have proved unable 
to resist the temptation of enrichng hunself, and who could easily 
find partisans amongst the notoriously corrupt and venal Chinese 
officials id n b e t .  It is not at all improbable that he may have 
appropriated to hmself this large sum of money and that the 
despatch of troops towards Lassa is in order to recover it - but, this 
is mere surmise on my part, or the Chinese authorities howing as 
they necessarily must do how large a treasure is in his custody may 
have exacted heavy payments fiom him, and perhaps detained hun 
(the mission is now several months overdue) on his rehsing to 
comply with their demands. 
The.. ..... that the Emperor of China will now (he might have done 
to.. .... .) call upon the Nepalese Governnlent for assistance 
appeared to me to be so unlikely that I determined not to trouble 
HIS Lordship the Governor General by reporting h c h  General 
Jung Bahadoor had communicated to me on the subject; at all 
events until I heard something more about it. .................... 
Source : Foreign Department Secret, 26 May 1854, No. 50, 

National Archives of India, New Delhi (NAI). 

Appendix B 
From : Ramsay, Resident at Nepal 
To : Secretary to the Government of India , Foreign 
Department Fort William 

Dated May 25th 1854 
.............. The Missioil also somewhat unexpectedly made its 
appearance, bearing a letter for the Maharajah fiom the Emperor of 
China. 
.............. His Excellency states that Lt. Bheem Sen Rana who 
succeeded to the charge of the Chinese il~ission on the death of its 
principal leader, had interviews both with the Chinese umbah or 
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Governor of Lhasa, with the four Tibetan Kajees or umbahs who 
were formerly for a short period tributary to Nepal. 
Source : Foreign Department Secret, 30 June 1854. Nos.42-43, 

NAI . 

Appendix @ 
m - q 8 t m r v t h r - r r j r & y ~ ' t h " r a m - i t m w q q +  

9 m 9 0  h 91 h -;mr 9 f o ~  sft K @=m$ 
qJTra-7 & -m ....................... 
(~hinese  Amban to King Surendra instructing to send the Nepalese 
mission to China next year.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), P o h  

No. Pa 64. 

Appendix D 
m ~ ~ q m ~ ~ m * a m r * r n m  
h ~ m k 4 h m - a m * m M a s m r q f 0 ~  
W T ~ V @ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ Y T Z S T W I T ~ ~ ~  
m. .............................. 
(Nepalese King to Chinese Amban informing about the collecting of 
the presents to be sent along with the Nepalese mission under the 
leadership of Kazi Ran Mehar Singh Adhikari and Sardar Bir Man 
Thapa. ) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix E 
3TftlwmmTnfmmm~R-Pr~k 
~ r e m m a f r m ~ ~ K m m - ? 9 ~ ; r m ~ ~ ~ -  
9 Y o Y m ~ * 7 ? ~ 7 m s f t x m ; s ~ 2 . ~  
m. ............................ 
(Nepalese King to Chinese Amban informing about the new 
appointinent of Knzi Gambhr Singh Adhikari and Sardar Samsher 
Jang Thapa in place of the leader and deputy leader designate of the 
Nepalese mission.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix F 
m ~ ~ m ~ m ~ ~ f l * ~ m r ~  
~ r ~ r r ; r n 7 ; r ~ i 3 r m ~ ~ ; 1 r ~ d t r n v k ~ m ~ ~  
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(Cllinese Amban to Nepalese King instructing to send the detailed 
list of the general and special presents to be sent along with the 
Nepalese mission to the Ch'ing court.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 
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(The detailed expenses and the list of presents sent along with the 
1852 Nepalese Quinquennial mission to China under the leadersllip 
of Kazi Gan~bhir Sing11 Adhikari.) 
Source : Royal Nepal Army Head-quarters (RNAH), Part3, Serial 

No. 63(53). 

Appendix H 
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(Chinese Amban to Nepalese King infom~ing about the delaying of 
the Nepalese mission's journey to Peking due to the deaths of their 
horses and yaks in Lojhom area.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix I 
$ l $ V ? l 7 h ~ W I l * ~ . m ~ h ~ ~ ' r i m r ; r s f f ~ d  

a.r.n w ;m9r m 9909 m m q3 9 ~ .  3m-r mk KEih d 
73l-g m M ............................ 

(Sardar Samsher Jang Bahadur Thapa illforming about the death of 
Kazi Gambhir Singh.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix J 
% g r R - 5 h r " f i . m Q * ~ T Z a ?  
~ r i ; r ; r ~ ~ 3 ~ ~ - R r f t s ~ ~ r ; m ~ m m  
yy ?F%wm iiM mi7 7447 3 m W - i b  v. 99990 rn 

....... m F f ~ m m m 4 m r f t s f h r m c t r n ~  3 3 il 

(Subba Bhimsen Rana's arji to General Krishna Bahadur Rana 
informing about the death of Sardar Samsher Jang Thapa.) 
Source : MFA? Poka No. Pa 64. 

Appendix K 
~ g r f f ~ ~ ~ - ~ o m ~ ? m ~ i r m *  
~ w ? r . ; r ~ c f ~ m 7 ~ m h ~ m 7 m  
~ 3 m m - ~ ~ * m ~ 9 P I 1 d 9 9 9 0  
m m 4my-d M.. ...................................... 

(Bhim Sen Rana's arji to Shree Tin Jang informing about the 
deaths of Kazi Gambhir Singh, Sardar Samsher Jang naps, 
Subcdars and others.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 
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Appendix L 
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m. ................................... 

(Chinese Amban to Nepalese King informing about the searching of 
the lost goods of the Nepalese mission in Tarchendeo area.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix M 
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(The detailed expenses of the Chinese officials who escorted Subba 
Bhim Sen Rana of the 1852 Nepalese Quinquennial mission up to 
Kenmg in 1854.) 
Source : RNAH, Part 3, Serial No. 63 (53). 



Kazi Jagat Sher Sijapati's Mission of 1866 

At the time of sending the fivc-yearly mission to China in 
1857. the political situation in the Himalayail region was somewhat 
disturbingas The Nepal-Tibet war of 1855-56 was just over 
following the treaty of 1856, and China did not help Tibet against 
Nepal in this war. Moreover, China was greatly threatened by 
T'aiping rebellion. In view of this situation, the Ch'ing Emperor, 
through the Amban, instructed Nepal to send only arji instead of 
the usual five-yearly mission with huge presents.' Accordingly, the 
Nepalese government sent only arji and not presents to the Ch'ing 
Emperor Hsien Feng ill 1 857.2 

In 1862, five years later, the political situation of both 
Tibet and China were not good. Tibet was on the verge of civil war: 
whereas China was also being troubled in some provinces due to 
the T'aiping rebellion. Under such circumstances, the Ch'ing 
government permitted Nepal to cancel the Nepalese mission of 
1862~. But here it should be mentioned that in August 186 1, the 
Ch'ing Emperor Hsien Feng died and he was succeeded by T'ung- 
Chih. I11 reply to the new Ch'ing Emperor T'uilg-Chih's Parwana 
announcing the death of Emperor Hsien Feng, Nepal sent an arji to 
the new Ch'ing ~ m ~ e r o r . ~  

In June 1866, Jang Bahadur decided to send a mission to 
Peking after the receipt of several overtures froin the Chinese 
Amban at Lhasa inviting hiin to reestablish the relations that 
fonllerly existed between China and Nepal. and promising on the 
part of the Emperor that any future mission that may be sent to him 

1. Chinese Amballs to King Surendra, Hon Foilg 7th year 2nd month 8th day 
(March 1857), Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (herealter 
mentioned as MFA), Poka No. Pa 64. See Appendix F. 

2. Arji to the Chinese Emperor, dated 1914 B.S. Jestha Badi 8 Roj 1 (1 857), 
Nepalese Govenunent to Chinese Anlban 1914 B.S., Ashwin Badi 14 Roj 5 
( 1 857),Ibid., See Appendices G and H. 

3. For the correspondence between Nepal and China till the cancellation of 
1862 Nepalese mission, see Appendices I, J, K, L and M. 

4. Chinese Emperorts Pomumn, Throlldi 1st year 7th month 1st day 
(Auguat 1862), Ibid., See Appendix N. 
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by Nepal would be received with high honours and consideration.5 
One important factor which seemed to have prompted Jang 
Bahadur to dispatch a mission to Peking was to secure the very 
valuable presents that were sent in return by the Chinese 
government as well as the great profits coming from the missionts 
trading activities. Thus after a lapse of fourteen years, Nepal sent 
her mission to China in 1866. The Chinese Imperial records have 
mentioned of Nepal's dispatching five-yearly mission to China in 
1865~.  But the Nepalese and Indian archival documents cleady 
state of Nepal's sending of five-yearly mission to China in 1866'. 
The 1866 Nepalese missioil was led by Kazi Jagat Sher Sijapati, 
the son of Coloilel La11 Singh Sijapati. The mission consisted of 
altogether forty-five persons, including Sardar Mullay Jung Pande, 
the deputy leader of the mission, Sibba Motay (Moti ?) La1 Khatri, 
Sz~bedar Jangbir Kl~atri, and Tepul Singh. It was reported that due 
to the hardships experienced by the last Nepalese mission in 1852, 
no Nepalese officials consented to accompany the mission of 1866. 
That is why persons of lower ranks were promoted for the 
occasion. The Nepalese mission left Kathmandu on 2 August, 
1866 .~  

From the Tibetan capital ~hasa ' ,  the 1866 Nepalese 
mission was only able to reach Ta Tsiil Deo (Ta-Chien-lu), about 
half way to Peking, near the China-Tibet border. From there, the 
mission was not allowed to proceed to Peking due to a Muslim 

5 .  Ramsay to Secretary, Govt. of India, 9 June 1866, Foreign Dept. Polt. A. 
June 1866, No. 163, National Archives of India, New Delhi (hereafter 
referred as NAI). 

6 . J.K. Fairbank and S.Y. 'Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Hon~ard 
J o l ~ m a l  of Asiatic Stlldies, Vol. VI, 194 1, pp. 195-1 98. 

7.  For the details of the 1866 Nepalese mission, see MFA, Poka No. Pa 64: 
Ramsay to Secretary, Govt. of India, 7 August 1866, Foreign Dept. Polt. A. 
August ,1866, No. 104, NAI. See Appendix A. 

8. Ramsay to Secretary, Govt. of India, 7 August 1866, Foreign Dept. Polt. A. 
August 1866, No. 104, NAI. But Sever has wrongly stated that the 
Nepalese mission left Kathmandu on 1 5 August 1866. See Adrian Sever, 
Aspects of A4odem Nepalese History, New Delhi: Vikas Publishing House 
Pvt. Ltd., 1996, p. 170. 

9. For the details of Nepalese mission's departure and arrival at Lhasa, 
see Appendices 0, P, Q and R. 
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in western china'". Several months later, the Chinese 
,ufiorities asked the Nepalese envoy Kazi Jagat Sher to turn over 
the presents for the Emperor and promised to fonvard them to 
peking." The Nepalese envoy unwillingly agreed to this, but waited 
for nearly two years at Ta Chien-lu for permission to proceed to 
peking.Iz According to Bishop ~hauvean", head of the French 
Jesuit mission at Ta Chien-lu, Kazi Jagat Sher insisted on going to 
Peking, but the Chinese authorities persisted in their refusal. The 
Nepalese envoy made many endeavours to advance to Peking, but it 
was without success. Once he had even thought of commencing his 
journey towards Peluilg at his own expenses. However, having 
already handed over the Nepalese presents for the Ch'ing Emperor 
to the Chinese mandarins, and due to the inability to selling the 
huge amount of merchandise carried by the Nepalese mission, the 
Nepalese envoy gave up the idea of going to Peking at his own 
expenses. His failure to visit Peking caused the Nepalese envoy to 
become ili from which he suffered for several months. When all 
hopes of going to Peking had vanished and the merchandise had not 
been sold, Kazi Jagat Sher the11 thought of returning to Nepal. In 
the meantime, the Nepalese 111ission had also received the return 
presents from the Ch'ing court. Therefore, on 15 July 1868, Kazi 
Jagat Sher left Ta Tsin Deo with his party and all their luggage en 
rorcte in their return journey to ~ a t h r n a n d u . ' ~  Ill this way, t h s  
Nepalese mission of 1866 was greatly humiliated when it was not 
allowed to visit Peking on the grouilds of a Muslim rebellion in 
western China. 

It is beyond doubt that the 1866 Nepalese mission suffered 
severe hardships. It was reported that several persons connected 

10. Leo E. Rose, Nepal: St,.aregy For S ~ n - t ~ i ~ ~ a l ,  Berkeley: University of 
California Press, 1971, p. 135. 

11. Suntorins to Jagat Sher, Throndi 6th year 2nd month 4th day (1867), W A Y  
Poka No. P. I.  See Appendix T. 

12. Rainsay to becretary, Govt. of India, 29 July 1867 and 3 August 1867, 
Foreign Dept. Yolt. A, August 1867, Nos. 53-54, NAI. See Appendices B 
and C: Ramsay to Secretary, Govt. of India, 16 Januarv 1869, Foreign Dept. 
Polt A. March 1869, No. 208, NAI. See Appendix D. 

13. Translation of a French document sent by Bishop Chauvean regarding the 
Nepalese mission to China, 17 July 1868, Foreign Dept. Polt. A. 
March 1869, No. 208, NAI. See Appendix D. 

14. Ibid. 
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with the mission had also died1'. All the more, upwards of a lakh of 

rupees (Rs. 1,00,000) worth of opi~lm and valuable goods were 
destroyed by the inclement weather experienced in traversing the 
numerous snowy passes and mountains intervening betweell the 
Nepalese frontier and the Chinese border.I6 Here it should be 
mentioned that besides a lot of other merchandise, a huge quantity 
of opium, valued at four and a half lakhs of rupees (Rs. 4,50,000), 
was sent with the mission of 1866 for sale in China. That 
merchandise mostly belonged to Jang Bahadur and his brothers. 
Sahzc Dharma Narayan Manandhar, a Newar merchant, monopolist 
and a close associate of Jang ~ahadurl ' ,  had also sent with this 
1866 Nepalese mission one of his own nephews with a vast 
quantity of opium, cloth, spices and other goods.'8 But as no 
market was being found, it was laid down in the Nepalese godowns 
at Ll~asa, and thus the Nepalese court was at a loss how to dispose 
of them. It was reported that as half the amount of opium carried 
by the 1866 Nepalese mission proved unsaleable, the remaining 
opium, consisting of four hundred coolie loads, was brought back 
to Lhasa by the Nepalese mission. As it became difficult to dispose 
of the opium, at least half the amount was brought back to 
Kathmandu. ' 

15. Ramsay to Secretary, Govt. of India, 29 July 1867, Foreign Dept. Polt. A, 
August 1 867, No. 53, NAI. See Appendix B. 
Chinese Amban to King Surendra, Throndi 6th year 3rd month 16th day 
(1 867), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix U. 

16. Ramsay to Secretary, Govt. of India, 29 July 1867, Foreign Dept. Polt. A, 
August 1867, No. 53, NAI. 

17. For the details of Sahu Dharma Narayan, see Vijay Kumar h4anandhar, 
"Sahzr Dharma Narayan Manandhar: A Financier And Member of the 
Bureaucratic Elite of the Nineteenth Century", Voice of Histoiy, Vol. XTV, 
No. 1 (June 1999), pp. 19-36. 

18. Tiamsay to Secretary, Govt. of India, 29 July 1867, Foreign Dept. Polt. A, 
~ u ~ u s t  '1 867, No. 53, NAI. 

19. Daniel Wright, Officiating Resident to Secretary, Govt. of India, 
27 February 1875, Foreign Polt. A, May 1875, No. 104, NAI. For the 
details of the 1866 Nepalese mission's opiuin trade in China, see Vijay 
Kulnar Manandhar, Culrzri.al and Political A,spects of Nepal-China 
Relations, Delhi: Adroit publishers, 1999, pp. 72-76. See also Commander- 
in-Chief to Kazi Jagat Sher, 1923 B.S. Bhadra Badi 13 Roj 6 (1866), mA, 
Poka No. Pa 64. See Appendix S. See also Jagat Sher's a j i  to the Nepalese 
Govenment dated 1925 B.S., MTA, Poka No. Pa 64. See Appendix X. 
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The Chinese government's motive in refusing the 1866 
~ ~ ~ ~ l e s e  mission's permission to proceed to Peking is not clearly 
horn. However, Bishop Chauvean, the head of the French Jesuit 
lnission at Ta Chien-lu and an acquaintance of Nepalese envoy 
Jagat Sher, guessed that the Chinese were trying to "bring down the 

of Nepal's wrath on Tibet by sending the mission back to 
Kathmandu dissatisfied, with the hope that China would be able to 
take advantage of the Nepalese-Tibetan conflict to regain its former 
psition in ~ i b e t . ~ '  This view does not seem to be correct, for China 
\"anted to have closer relations with ~ e ~ a l ~ ' .  It seems that the 
inhospitable attitude towards the 1866 Nepalese delegates was due 
purely to their smuggling activities22. Here it should be pointed out 
that the 1852 Nepalese mission, which had carried a huge amount 
of opium, valuing nearly three lakh rupees (Rs. 3,00,000) under the 
cover of diplomatic privileges, had aroused suspicion among the 
Chinese authorities, who did not like the entry of contraband 
objects, i.e., opium in their country in spite of its legal ban. 
Although the Chinese authorities did not react immediately in 1852, 
at the time of the Nepalese mission of 1866 however, they did not 
allow the mission, whch had carried a large quantity of opium for 
sale in China to proceed to Peking fioln Ta Chien-lu on the ground; 
of a Muslim rebellion in western ~ h m a ~ ~ .  Also Mr. T.T. Cooper, 
the English traveller in China who had met the Nepalese delegation 
of 1866 in Tibet, was also under the impression that the Nepalese 
mission's progress to Peking was arrested owing to its possession of 
opium." According to T.T. Cooper, after much persuasion, Kazi 
Jagat Sher was allowed to proceed as far as Chen-tu in order to 
dispose of several chests of opium brought for sale in China, and 
then return home. He soon reached Chen-tu, and hoped to proceed 

20. Translation of a French docunl9nt sent by Bishop Chauvean regarding the 
Nepalese missioil to China, 17 July 1868, Foreign Dept. Polt A, 
March 1869, No. 208, NAT. 

21. Rose, f.11. no. 10, p. 138. 
22. Tri Ratila Manandhar, Nepal: The Year.s of Ttawble (1 8 77-85), Kathmandu: 

Puma Devi Manandhar, 1 986, p. 14 1. 
23. Tri Ratila Manaildhar and Tirtha Prasad Mishra, Nepal's Qtrinqrremrial 

A4issions to Clrina, Kathnandu: Purna Devi Manandhar aria Puspa Mishra, 
1986, pp. 39-40 and p. 58. 

24. R.C. Lawrence to C.U. Aitchison, 10 September 1870, Foreign Dept. Set. 
I, 1870, No. 400, NAI. 
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hrther, but the Chinese authorities made this impossible, for he 
was allowed to have neither coolies nor boats, and, what was 
worse. no one would buy his opium; it was too strong, and the 
people preferred the native drug. He spent several months at Chen- 
tu, vainly pressing his request for leave to proceed to Peking. The 

- 

Chinese officials treated the Nepalese envoy with great discourtesy, 
hoping by this means to force him to return, and had lodged him ill 
a dirty hovel outside the city.25 Moreover, it was also reported that 
the Ch'ing Emperor did not intend to receive the 1866 Nepalese 
mission, which, according to custom, should have been dispatched 
in 1857 and 1 8 6 2 . ~ ~  However, the main reason why the Nepalese 
mission was turned back by the Chinese from Ta Chien-lu of the 
Chinese province of Szechuwan seemed to be because of the large 
quantity of opium the Nepalese authorities (Ranas) had sent with it 
and which, under ordinary circumstances, would have been sold 
free of duty and taxes as a privilege of the delegates. It was beyond 
doubt that the Nepalese mission's involvement in the opium trade in 
China was indeed a misuse of the diplomatic mission for the 
personal pecuniary benefit of Prime Minister Jang Bahadur Rana 
and his brothers. It is strong evidence of how the Ranas misused the 
diplomatic relations between the two co~lntries. The Ranas' lust for 
wealth could not be satisfied by the exploitation of national 
resources only, so the Ranas compelled the officials to smuggle the 
contraband goods like opium to China, sometimes even female to 
sell". The Nepalese mission of 1866 had to return home humiliated 
by the Chinese authorities2*. It seems that the mission returned to 
Kathmandu after a lapse of nearly three years2g. 

This fourteenth five -yearly mission of 1866 was important 
due to the following reasons: Firstly, this mission happened to be 

25. E.C. saber, Consular oflicer at Chungking to Hugh Fraser, Her Majesty's 
Charge d1AiTaires at Peking, 2 August 1878, Foreign Dept. Sec., December 
1878, No. 27, NAI. See Appendix E. 

26. Ramsay to Secretary, Govt. of India, 29 July 1867, Foreign Dept. Polt. A, 
August 1867, No. 53, NAI. 

27. Manandhar, f.n. no. 19, p. 88. 
28. For the Nepalese Govemnent's correspondence with the Chinese 

Govenunent regarding the returning of the Nepalese missioll. 
see Appeildices V,W and Y. 

29. Draft letter Gom Nepalese King to Chinese Emperor, 1926 B.S. Jestha 
Sudi 15 Roj 5 (1 869), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix 2. 
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he hrd3' and the last quinquennial mission sent to China during 
the thirty-one-year Premiership of Jang Bahadur. Secondly, this 
mission was the fourth such Nepalese mission which had carried 
he usual five-yearly presents and special presents to the new 
Ch'ing Emperor (T'ung Chih). Thirdly, this mission happened to be 
he first Nepalese mission which was not allowed to visit Peking on 
he plea of a Muslim rebellion in western China and had to return 
home humiliated from Ta Chien-lu, about half way to Peking near 
the China-Tibet border. Fourthly, the extreme discourtesy meted 
out to the Nepalese mission by the Chinese officials in Chen-tu and 
tile deaths of several members of the mission in eastern Tibet not 
only irritated3' but also led Jang Bahadur to seriously consider 
sending Nepalese mission to China in future. As such, relations 
between china and Nepal were interrupted and no Nepalese 
mission was dispatched until 1877. Above all. another important 
feature regarding the 1866 mission was that, upon its return to 
Kathmandu, the leader of the mission, Kazi Jagat Sher met the then 
British Resident, C~lonel  R.C. Lawrence, fbrnished some 
information about the mission, and handed over the private travel 
diary that he kept, in which there were notes of the journey from 
Kathmandu to Lhasa, and from thence to Thin-da-foo in western 
China, with the distance in miles between the different stages, and a 
brief account of the habits and customs of the people, including the 
important subject of the cultivation of opium in ~ h i n a . ' ~  

Appendix A 
From - Colonel G. Ramsay, Resident at Nepal 
TO - Secretary to the Govt. of India, in the Foreign Dept., with the 
Governor General, Simla 

30. But Rose and Fisher, believing that Jang Bahadur did not send a 
quiilqueiulial illissio~l to China in 1847, concluded that during his 
thirty-one-year rule, Jang Bahadur sent only two quinquennial missions to 
China. See Leo E.Rose and Margaret W.Fisher, Tile Politics of Nepal: 
Persisrertce arld Change in an Asian A4orrarcly, Ithaca and London: Cornell 
Ulliversity Press, 1970, p. 147. 

31. Nepalese King to Chinese ant bat^, 1925 B.S. Kartik Sudi 9 Roj 7 (1868), 
W A ,  Poka No. Pa 64. See Appendix Y. 

32. R.C. Lawrence to C.U. Aitchison, 10 September 1870, Foreign Dept. Sec. 
1,1870, Nos. 40040 1, NAI. 
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No. 27, dated the 7'h August 1866 
I have the honour to report that the Nipalese Mission referred to in 
my letter, No. 15, "Political" of the gth of June last, left 
Khatrnandoo for China on the 2nd instant. 

1. Owing to the hardships experienced by the last Mission in 1852 
no Sirdars would consent to accompany the present one, and 
persons of lower grades were promoted for the occasion; tl~e 
leader being a young man, a son of Colonel La11 Sing of the 
Goorkha Artillery, who was made a Kajee. , 

2. The following are the names of the Officers of the Mission:- 
Kajee Juggut Shere Khuttree. 
Sirdar Mullay Iung Panday. 
Soobah Motay La11 Klluttree. 

with 42 attendants, writers, subadars, &c. 
Sourre : Foreign: Dept. Polt. A, August 1866, No. 104, National 

Archives of India, New Delhi (NAI). 

Appendix B 
From - Colonel G. Ramsay, Resident at Nepal 
To - Secretary, Govt. of India, in the Foreign Dept., with the 
Governor General, Simla 

No. 2 1, dated the 29th July 1 867 

I have the honor to report that nlinors havc been afloat for 
sometime past at Khatmandoo that serious disasters have happened 
to the Nepalese Embassy that left f ~ r  Pekin about 11% months 
back, and that military preparations have been coinmcnced here 
with the view to the despatch of a body of troops towards Thibet 
soon after the Dusserah festival. as was done in 1855-56 wl~en a 
war occurred betwecn the Goorkllas and Thibctans. One person. an 
artizan in the arsenal, lately mentioned in the Residcncy lincs that 
orders have been issued for the preparation of 25 small guns, and 
that as inally musket as can be put into serviceable order are at 
once to be got ready; and in thc city thc subject is freely spoken of. 
2. Quarrels between Thibctans and the subjccts of Nepal at 

Lhassa, the rehsal of redress to the lattcr by the courts of 
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justice, the murder of a Newarree merchant, and oppressive 
exactions of duty upon all merchandize sent across the border, 
were the alleged reasons for the last war; but 1 reported at the 
time that I believed it to have been chiefly caused by outrages 
offered to the Nepalese Embassy then on its way back from 
China, which, after being detained for four or five months upon 
its journey, returned to Khatmandoo under the charge of the 
junior officer of all who had originally accompanied it, his 
seniors having all been reported to have died. 

3. It was not possible to ascertain here what really did happen to 
that Embassy, as beyond vaguely stating that it had long been 
detained and its members insulted, Maharajah Jung Bahadoor 
avoided all references to the subject, and prohibited its being 
talked about by any one: but the Superintendent of Darjeeling, 
on the authority of Cheeboo Lama, the Sikkiln Rajah's Vakeel 
(since dead, I believe), who was in frequent cormnunication 
with Eastenl Thibet, reported that the Sirdars of the mission 
had been grossly ill-treated and one of them mutilated. 

4. Upon that occasion an immense quantity of opium was 
smuggled into Chna  and sold at large prices, and when the last 
Embassy left in August 1866 a still larger quantity of that drug 
and much other merchandize, the property of Maharajah Jung 
Bahadoor and his brothers, was sent up with it; and 
Dhurni~mlarain Sahoo, the Newarree merchant and. 
monopolist, also sent with it one of his o\vn nephews with a 
vast quantity of opium, cloth: spices. &c.. &c. 

5 .  Four or five nlontlls ago tbe Maharajah told me that letters had 
beell received from the Embassy, stating that it had suffered 
severe hardships; that several persons co~zllected with it had 
died; and that the officer in charge of it had reported that 
upwards of a lakh of rupees worth of opium and of valuable 
goods had been destrojred by the i~lclemeilt weather esperieilced 
in traversing the numerous snowy passes and mo~lntains 
intervening bctweeil the Nepalese Frontier and the Chinese 
border. 

6 .  It is now reported here that the Emperor of China will not 
receive this Embassy. \\711ich. according to custom. should have 
beell despatched sevcn years ago. and again in 1865: and that it 
has been opposed in its progress. and that many casualties have 
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occurred in it. 
7. Adverting to these reports, which the Maharajah presumed had 

reached my ears, His Excellency a few days ago sent me the 
following message:- 
He said that he had not himself heard from any person in 
Thibet regarding the China Embassy for about three months, 
but that a letter had just been received by one of his brothers 
from the Nepalese Vakeel at Lhassa to the effect that reports 
were in circulation at that place that the mission was then at Ta 
Tsin Deo, the first large Chinese post on the south-westem 
border, of that country, and that large bodies of rebels were 
close to the place, for whlch reason the Governor of the district 
had refused to allow it to march by the usual rmte to Pekin, 
and had suggested that it should make a long detour, to which 
the Nepalese Kajee in charge of it had objected. The Vakeel 
further reported that it is said a reference has been made to the 
Emperor of China upon the subject, and that, until his mandate 
11as been received, the inission will halt where it now is, and he 
added the following curious and very improbable story, viz., 
that Umbahs of Lllassa had recently received back from Ta 
Tsin Deo a letter originally addressed by the chief Chinese 
Umbah of Lhassa to the Emperor, wllicl~ had fallen by an 
accident into the hands of the Enlbassy. The rebels are said to 
have intercepted and attacked the party, the bearers of the 
letter, 'and killed four sowars; but instead of taking away the 
letter with them they left it upon a large stone upon the road 
side, where it was found by some Bhoteas, who took it, not to 
the au'thorities of the country, nor to the Chinese officers in 
attendance upon the Embassy. but to the Nepalese Kajee, at 
whose suggestion it was returned to Lhassa. 

8. This, the Maharajah said. is all he knows of the matter. He 
believes that the Embassy, which ougllt to have reacl~ed Pekin 
in Marc11 last, is still at Ta Tsin Deo (about half way): and it 
has encountered severe hardships, but that whether it will 
proceed onwards or return to Ncpal is still a matter of 
uncertainty. 

9. I have reported these circunlstances in soine detail, as 
exaggerated reports of military preparations here may reach 
His Excellency's ears, which I desire thus to account for. 



Kazi Jagat Sher ... : 147 

10. Prior to the last campaign in Thibet there was a positive panic 
at Darjeeling; troops were applied for the defence of that 
~rovince, znd the name of the General, who was reported to 
have actually left Khatmandoo to command the force destined 
for its invasion, was seriously mentioned to the Government, 
and much uneasiness prevailed along the Morung border and 
even in Tirhoot and Chumparun. 

11. I have no hesitation in stating now, with as much confidence as 
I did in 1855, that if active military preparations be made here, 
they will be caused entirely by the receipt of hrther disastrous 
intelligence from Thibet connected with the position of the 
Embassy now on the border of China. 

Source: Foreign Dept. Polt. A, August 1867, No. 53, NAI. 

Appendix C 
From - Colonel G. Ramsay, Resident at Nepal 
To - Secretary Govt. of India, in the Foreign Department, with 

the Governor General, Simla. 
No. 21, dated the 3rd August 1867 

In continuation of my letter, No. 2 1, Political, of the 29" ultimo, I 
have the honor to report that Maharajah Jung Bahadoor has just 
sent to infonn me that he has heard from the Nepalese Embassy 
that it is positively about to retunl to Khatmandoo by order of the 
Emperor of China, who has desired that the tribute letter, &c., &c., 
destined for lumself, may be received from it: and return presents 
made to it at Ta Tsiil Deo, the disordered state of the country 
rendering its onward journey to Pekin impossible. 
2 .  The Maharajah says that he feels much aggrieved at this 

treatment, the Embassy having been despatched by invitation of 
the Emperor, to whom the state of the country must surely have 
been known; who promised that it would be treated with greater 
consideration and receive higher honors from lus Government 
than had ever been paid to any former one. 

3. HIS Excellency has sent me a most interesting letter from some 
Catholic Missionaries in Thibet who had visited the Kajee, the 
head of the Embassy, and who have at his instigation written 
me an account of their severe trials and sufferings. 
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4. 1 propose to transmit a copy of the letter in question for the 
infornation of the Government in the course of a few days. 

Source: Foreign Dept. Polt. A, August 1867, No. 54, NAI. 

Appendix D 

Translation of a French document sent by BishoD 
Chauvean regarding the Nepalese Mission to China 

dated Ta Tsien Fou, the 1 7 ' ~  of ~ u l ~  1868 
As the public would, perhaps, wish to know how the mission of the 
last Nepalese Ambassador to China has tem~inated, of which some 
mention has been made in a preceding note, we devote the following 
lines to this subject:- 
We left Sir Juggut Shere at Tchenton, the capital of Letchonan, in 
the middle of October 1867, living in a poor and very small house 
outside the walls of the town. It has been mentioned that, at that 
time, the men of the suite of the Nepalese Ambassador were almost 
all ill with fever, but he himself was enjoying good health. That 
state of affairs only lasted for a time; some of the fevers 
disappeared, but others resisted all remedies. A little later Sir 
Juggut Shere fell sick in his turn, and had not thoroughly recovered 
whilst at Ta Tsien Fou. He attributed the loss of strength that he 
felt to the bad quality of the water, and it would not be surprizing if 
that cause had something to do with his sickness, for, though the 
plain of Tchenton is one of the most beautihl districts of the 
empire, it must be allowed that the water leaves much to be desired. 
It is, however, much more probable that the opposition he met with 
has been the chief cause of a malady which rendered every moment 
restless. 
Sir Juggut Shere insisted on going to Pelun, but the Chinese 
authorities persisted in their refusal. They pretended to have 
received two despatches from the Supreme Government, still more 
and more decided in opposing the onward journey of Nepalese 
Embassy. These despatches did not say "we forbid;" "we refuse to 
receive;" &c., &c. The Chinese expressions were milder, and may 
be correctly translated into English thus: "it is not proper; " "we 
cannot admit;" &c., &c. 
The authorities of Tchenton adhered to the orders that had been 
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transmitted to them; and, to a certain extent, they were right. They 
have found themselves in a very difficult position if Sir 

juggut Shere, alleging in his turn the orders that he had received 
from Sir Jung Balladoor Rana, and the treaties long ago concluded, 
had commenced his journey at h s  own expense and proceeded 
towards Pekin. 
~t one time he thought of doing so, but several considerations 
pvented him, one of the chief of which was: that the presents of 
the Maharaja his master were already in the hands of the 
mandarins, and he could not present himself at Pekin with empty 
hands. In addition to this, his merchandise had not yet been sold, 
and he did not like to tnist goods of considerable value, and which, 
besides, belonged in great part to the Nepalese Government, to the 
care of hands so little to be trusted as those of the Chinese. 
He was thus obliged to give up the idea most pleasing to himself, 
viz., that of presenting in person to the young Emperor of Chna the 
respects of his Sovereign; but he could not relinquish this design 
without feeling great grief, and for my part I shall always believe 
that this bitter sacrifice was the cause of the illness from which he 
suffered for several months. 
All hope of going to Pehn having vanished and the merchandise not 
being able to be sold, Sir Juggut Shere could only think of returning 
to Nepal. Moreover, the Chinese authorities took care to recall him, 
and pressed him frequently to set out in terms which did not err 
through excess of politeness (bienveillance). It is true I have not 
heard the Nepalese Envoy make complaints on this subject, but I 
have the fact from so certain a source, that I have no doubt of it 
myself, and do not hesitate to assert it. 
The day of his departure was fixed on Wednesday, the 291h May, 
aid a start was, indeed, made, but only by a portion of the men and 
their baggage. Sir Juggut Shere with the remainder did not set out 
till some days later. The first part of thi's journey, as far as Ta 
Tsien Fou, has been fortunate and undisturbed, except by the 
troubles which are allnost inevitable in these countries, such as the 
difficulty of procuring porters, the overflowing of rivers, the bad 
state of the roads, and other things of t h s  kind. One measure taken 
by the Chinese Govenunent was especially unpleasant to the 
Nepalese Ambassador, and may cause him trouble of all lunds even 
as far as Lhassa. This circumstance was the following:- 
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In accordance with the Treaty formed between Nepal and China 
the Nepalese Envoy ought to have all the expenses of his journey 
defrayed by the Chinese mandarins. They give him 25 ollnces of 

silver daily, in addition to provisions, forage, and palanquins. From 
his entry into China, Sir J u g y t  Shere himself received the 25 
ounces of silver, and disposed of it according to his own pleasure; 
but when he conunenced his return, tlle Marshal Fesony, 
Officiating Governor of Letchonan, made a change in this state of 
affairs. Tlle silver is now weighed out to an interperter, the very 
man of whom they have had to complain during two years, and it is 
this interpreter who has to supply the expenses of the travellers. But 
it appears that this good interpreter has an avaricious disposition. 
He takes all, and he disburses but little; so that Sir Juggut Shere 
has been obliged to pay out of his own purse. But he does more 
than this. In the conveyance of all the property of the Nepalese 
Embassy (I have Sir Juggut Shere's own assurance) only 680 beasts 
of burden are necessary; but the interpreter demands many more 
(say 12 or 1,400) and he applies to his own benefit the animals 
supplied by the poor people. He buys goods on his own account; he 
conveys those entrusted to hiin by the mandarins and merchants, 
and we may be sure he takes care that his services are repaid. He 
enriches hi'mself no doubt; but tlle odiuin of all these practices falls 
upon the Nepalese Ambassador, who is quite aware of the ill use 
that is made of his name without being able to prevent it. 
The halt at Ta Tsien Fou this time has not been so long as in last 
year. On the 15th July Sir Juggut Shere left this with his party and 
all their baggage: may God conduct them in peace to Katmandoo! 
While he remained among us we did everytlling for him that lay in 
our power, acting towards him as towards the representative of a 
power friendly to France and England. It pleased him frequently lo 
express to os his gratitude, and, not to take literally the 
exaggeration there might be in his expression of it, we tlunk he will 
retain a favourable recollection of the Europeans whom he has met 
in China; and that it is not without reason that he has give11 them 
the name of friends. 
Sir Juggut Shere has remained in China for nearly two years: 
supposing that they gave him every day the sum of 25 ounces of 
silver, he ,would have received nearly 18,250 Taels, or 136,875 
Francs, about 54,750 Rupees. In this account are not included the 
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enormous expenses incurred for transport; it is the poor people who 
pay all this: "they sweat blood and water;" but in China, and 
especially in Thibet, it seems to be agreed that the blood of the 
people is only clear water. 
The ~ e ~ a i e s e  Embassy then has caused considerable expense, and 
we may ask, with what object ? The Chinese all say that Nepal 
pays tribute to their empire. I doubt much whether such is the 
intention of the Nepalese Government. What is there to fear from 
the Chinese in the present day ? The only point of contact that there 
is between them is at Ll~assa, but it is very certain that the Nepalese 
are much more powerful at Lhassa tllan the Chinese, and it would 
not be surprizing if they expelled them altogether some day. 
Already the Calcutta journals have published that Sir Jung 
Bahadoor has views on Thibet, the conquest of which does not 
appear very difficult for an army trained in the European way. The 
Chnese understand thoroughly the danger that threatens them from 
that side; but in accordance with that blindness on which I have 
remarked elsewhere, and which is noticeable on all sides, they have 
behaved towards the Nepalese Embassy in a way calculated to 
bring down the stonn which seems to be gathering in the plains of 
Goorkha. Sir Juggut Shere withdraws discontented, and I pray that 
the failure in proper respect of which he coinplains may be borne 
patiently by his master the Maharaja, and not become an occasion 
for a dreadhl contest between Pekin and Katinandoo. 
An official letter which arrived this very morniilg (18 July) fiom 
Tchenton, froin the Marshal, Officiating Governor of the Province. 
has disclosed to us a fact of which we had no knowledge, and which 
is an honor (gloire) in our opinion to the Nepalese Government. I 
wotlld eagerly seize on the opportunity of publicly testifying our 
lively gratitude. Let us state the facts as briefly as possible. When 
Sir Juggut Shere arrived at Batang in the end of 1866, he found 
there three Missionaries driven from the country they had occupied 
for several years previously. They had been insulted, brutally 
beaten, and plundered. Their houses had been burned, several of 
their Christian converts murdered, and even one of their 
companions killed at the moment of his throwing lumself on the 
rope of a flying (cotrlant) bridge. The letter containing all these 
details was addressed to Colonel Ramsay, Resident at Katmandoo, 
and may be read in the Indian Catltolic Chronicle of Calcutta and 
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the Bombay Catholic Examiner. This gallant Colonel, ill 
accordance with the prayer of the Missionaries, had the kindness to 
present this letter to the Maharaja of Nepal. The latter, moved by 
the misfortunes which had befallen us, and recalling the kindness 
with which he had been received at Paris by His Majesty Napoleon 
I11 (who was then (in 1850 or 185 1) only President of the Republic, 
addressed a despatch to the Thibetian Government, demanding an 
explanation of what had taken place with regard to the French 
Missionaries, and suggesting some ideas which had not as yet 
penetrated as far as Lhassa, the country of the gods ! This is the 
communication come from Tchenton, of which we spoke just now. 
It is long, and this is not the place to give a translation of it. The 
Maharaja said, in substance, that the French Missionaries had 
made known to him all the violence of which they had been victims; 
that these events were no secret to any one; and that the Press had 
made them public throughout India and Europe. That he was a 
friend of the Thibetan Government, and for that very reason he 
advised thein to consider a little what they were doing. That 
formerly both their Governments had agreed in trying to exclude 
strangers . from their respective territories; but that now 
circumstances were greatly changed. That the great Empire of 
China itself had been forced to come to terms with England and 
France, and that, if they paid 110 attention at Lhassa to the 
observations he addressed to them, he could not be answerable for 
what might occur, and in any case he declared he was unable to 
give any assistance to the Thibetian Government. 
It is easy for us to judge from the letter of the Imperial Embassy at 
Lhassa that these candid (and illegible) ren~onstrances of the noble 
Maharaja have produced a decided impression (grande sensation). 
One of the Ministers, by name Kopoon Sin, has endeavoured to 
reply to it. One of the reasons he has given against our admission 
illto the interior of Thibet is, that ever since the time we have only 
been on the borders, pestilential diseases succeed each other almost 
witllout interruption, and insects destroy the crops. Such assertions 
could hardly have been confirmed by Hombold or Cuvier ! At least 
there is an appearance of at last wishing to do justice to our 
complaints, which we have in vain demanded for two years. If 
justice is rendered to us, we ought first to thank God, and after 
God, a generous Government, which out of its bounty has given us 
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which we have long been refused by men who had the 
power, and whose duty, perhaps, it was, to aid us more effectually. 
Source: Foreign Dept. Polt. A, March 1869, No. 208, NAI. 

Appendix E 
Dated Chungking, 2nd August 1878 

From - E.C. Baber, Esq., Consular Officer at Chungking, 
To - Hugh Fraser, Esq., H.M.'s Charge d'Affaires at Peking. 
The following passage from Mr. Cooper's 'Travels of a Pioneer of 
Commerce' will recall to your memory the result of the previous 
Nipalese Mission under Juggut Share :- 
"On the following day" (29" February 1868)" His Excellency 
Juggut Share, the Nipalese Ambassador, arrived. He was a young 
man of very courteous bearing, but seemed ill, and his conversation 
soon showed me that he was not only ill in body, but greatly 
depressed in spirits. His position was anything but pleasant, and he 
confided to me the history of his Embassy on its way so far towards 
Peking. He had left Katmandu nearly two years before, and after a 
long journey through Tibet, had arrived without encountering any 
serious difficulties at Ta-tsien-lu, the border town of China. Here 
he met his first repulse; a messenger from Peking brought him an 
Imperial order to deliver the presents sent by Jung Bahadoor to the 
Emperor at that place, and return to Nipal, as the road to Peking 
was rendered unsafe by the Nien-fei rebels. This the young 
Ambassador refused to do, pleading his instructions from Jung 
Bahadoor, vihich compelled him to deliver the presents in person. 
The authorities were determined to enforce the Emperor's orders, 
and Juggut Share was equally determined to proceed to P e h g .  
Another application accordingly had to be made to the Emperor, for 
a reply to which he waited several months. When it came, it was in 
the form of a permission to him to proceed as far as Chen-tu 
(Ch'eng-tu) in order to dispose of several chests of opium brought 
for sale in China, and then to return home. He soon reached Chen- 
tu, and hoped to proceed further, but the authorities made this 
impossible. He could hire neither coolies nor boats, and, what was 
worse, no one would buy his opium; it was too strong, and the 
people preferred the native drug. At the time of my arrival, he had 
spent several months at Chen-tu, vainly pressing his request for 



1 54 : A Documentary History ... 

leave to proceed to Peking. The officials treated him with great 
discourtesy, hoping by this means to force him to return, and had 
lodged him in a dirty hovel outside the city, which, as he said, was 
so filthy, that he was ashamed to ask me to visit him in it". - (Page 
158; and see page 398). 
Juggut Share did not succeed in getting beyond Cheng-tu, and on 
his return to Nepal was, I understand, severely punished for his 
failure. The present Legate seems an officer of much determination, 
having reached Ta-Chien-lu in spite of the obstacles placed in his 
way by the Chinese officials. It is very probable that he will reach 
Cheng-tu, and unless he takes the high road through the famine 
district, which is unlikely, he must continue his journey, via 
Chungking, and so down the Yangtse. He is certain, in that case, to 
call upoil nle, to obtain whatever assistance he may expect I can 
afford him. This will put me in a very awkward position vis-a-vis 
the local authorities, and I am not sure that I care to be associated 
in the Chinese mind with tribute-bearers. Common civility, 
however, will bind me to offer him, if desired, those little services 
which are 'so usefbl to strangers in a far land; and I presume there 
will be no ham1 in giving him a letter of introduction to Mr. 
Hughes, which will entail no more trouble than the putting the 
Legate on board a steamer and sending him to Shanghai with 
perhaps a letter to the Consul-General. Considering our relations 
with Nipal, this much at least seems called for. 
The reason why the Chinese Government keep the Nipalese at a 
distance is probably that it is by no ineans anxious to maintain 
close relations with a country so nearly connected with India. The 
Mission is examined both on its entry into Thibet, and again on its 
return through that country, to satisfy the officials that it includes 
no Englishmen among its members. Another reason is that, as the 
tribute Missions are little more than disguised trade ventures, the 
Chinese fear they will sooner or later develop into a conunercial 
establishment in Western China. Nipalese encroaclunents are much 
dreaded by the Lhassa Governn~ent, and their anxiety seems, of late 
years, to have spread to the Chinese, who are apprehensive, not for 
the integrity of their frontier, but for the security of its bulwark, or 
rather buffet, Thibet. 
Source : Foreign Dept. Sec., December 1 878, No. 27, NAI. 
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Appendix F 
r q + i t ~ * m - m * * * M m m  
F a m @ 4 ? n R m r * h m s r r ~ ~ m m  
p m m m w r n r ~ * h ~ ~ r r ~ ; ~ * y ; m  
f i ~ u ; m m u r n ? h C R m * * f ~  

......... & q ? m r n 9 9 9 P  m i % a T f h m ; m f f ; r & *  

(Chinese Ambons to King Surendra instructing not to send 
five-yearly mission to China due to the sufferings of the outbreak of 
Nepal-Tibet War.) 
-- 

Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 
No. Pa 64. 

Appendix G 
mPmmmmMm*m.rmrm; 
* ~ m a m r m m o i r i r r n m ~ ~ : ~ m  
~ r n r ~ ~ h ~ ~ s K u ; m ~ ~ o r ; R  
w r i m % M m m ~ 9 ~ ~ ; m r T T r P l ~ ~ m - w - & a  
w i q ~ q u m + s & r ~ i r j r q m 4 R . ~ w m w r ~ ~ ~  
m rn ....................................................... 

(Nepalese Government's arji to the Chinese Emperor mentioning 
about the sending of arji instead of the usual five-yearly mission 
with presents .) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix H 
m ~ l m m m ~ * ~ ~ - m g r f f  
m ~ m ~ i r ~ m m ; r p r m m * ~ m ~ ~  
~ ~ m ~ - & m ~ m i r s r ~ ~ J : ~ ~  
999Y m 4T9-87 3-8 sr ih r m * x - - 
w ........................................... 
(Nepalese Govenunent to Chinese Amban expressing happiness at 
the Chinese Emperor's reply to the Nepalese government's arji..) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 
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Appendix I 
m ~ m m R a - m * ' ~ q * m  
- f m * a m s r ~ ~ d m s r m ~ +  
* i m ~ * * m v m ~ i r r * m q o m q q $ i n  
q o & m q 9 9 o m * x  7n;hqhmmqvq 
ql=3m7 m m  . . .en . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

(Chinese Ambnn to King Surendra informing about the continuation 
of rebellion in Sathan town.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix J 
m * ~ & m m , m m ( a R ; 3 1 m q  
3 . 1 m i ~ ~ 4 ~ ~ * s ~ f o h ~ i m ~ i  

m 3-1, dtl wibh m VmJFll rn 79919 rn rn 
.............. ~ ? ~ ? ~ & K ~ ~ m ~ m i *  

(Nepalese King to Chinese Ambans sesking assurance for the 
Nepalese mission's safety and permission to reach Peking.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix K 
m d & ~ * m h ; r m r ~ 7 m m 4 & q  
T l q 7 q u m ~ ' ~ r n p r a r q g u m c h  
~ h - m q ~ q ~ n m s r s f t r  @xmmm;mff;rfm3Tillii 
m .......................... 

(Chinese Ambans to King Surendra iilfonniilg about the blocking of 
roads to Sathan town.) 
Sol~rce : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix L 
* ~ ~ ~ i r n ~ M ~ ~ 4 . ; F r ; ; s m r n r n  
~ & T m h q M m 3 T m g n m r l f t  
m ~ h n m * h ~ ~ m F n m v m J i m  
m ~ r - q 9 ? r ; m m ~ ~ ~ q r n s f t ~ ~  
4m. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
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(Nepalese King to Chinese Amban making inquiries about the 
Suppression of rebels and the dispatching of Nepalese mission to 
China.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix M 
3 q 7 1 p i * * - w p * m w 3 m  
m m r ~ ~ r r m ~ h ~ m ~ 3 m . y i m m i  
m i h q ~ R ; r m 9 9 ? 0 m r ; m r * r  T r h m a = f ~ i  
*t ............................. 

(Chinese Amban to Nepalese King informing about the callcellation 
of the dispatching of five-yearly Nepalese mission to China.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix N 
a m m T ; R i 4 + % 1 ~ w r n ~ ~ h ~ ~ m M q  

................ m u h q  R ; r m . A r  R;rwmmzw-y&vam 

(Chinese Emperor's Panvana about the cancelling of the Nepalese 
mission to China.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix 0 
M h m * d ~ . m ~ * @ r n $  

m ' m ?  & - - 3&416h+i k~ 
~ ~ ~ m ~ ~ ~ ~ - q ~ i o n r n m  
@ c i h $ r n s f t u .  arirmr ............................. 

(Nepalese King to Chinese Ambnn infoinming about the Chinese 
Emperor's Panuona. ) 
Source : MFA, I'oka No. Pa 64.  

Appendix P 
m r n ~ r n h ~ r n - n r g ; r ~ ~ ~ ~ ~ ' r  
~ a 8 m ~ m m & e * r n * - M u .  

9 0  h q0 h rn 9933 m sfr Y, a ba-#m 
m -ad33 ............ 
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(Chinese Amban to Nepalese Government informing about the 
arrival of Kazi Jagat Sher at Lhasa.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix Q 
*?lTnrvmmm~*?lTnrvmm~~* 
? 5 " r r n r n ~ + ~ d 3 T j R ~ r n ~ ~ >  
~ a q f ; l s m m @ q ~ f m i m f i ~ a n $ r ? r f f n ~ m ~ ~ i  
a-m .............................. 

(Nepalese King to Chinese Aknban informing about the sending of 
arji to the Chinese Emperor.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix R 
Y m ~ ~ h R m 3 T i h m ~ ~ ~ a m r i r m  
m m r m m r ; r R ; s ; l p i ; m & 7 f i P m m @ q i h  
~ m r n m M d m m m w d ~  * .................... 
(Draft letter from Nepalese Government to Kazi Jagat Sher Khatri 
and Sardar Malaya Jang Pande instructing not to continue the 
journey of the mission at the time of illness.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix S 
m i f i $ m m r j r ~ ~ i m ~ ? m ~  

mm*-m;fi*mmmm+it;hm 
f h - & m T d m m s m r 9 t i ' ~ m m * 9 ~ f m ~ s r ~  
m W m d - 4  ................ 

(Commander-in-Chief s warning to Kazi Jagat Sher regarding the 
disposition of opium.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix T 
mmh,MplrmEfmm*M 



Kazi Jagat Sher ... : 159 

(Santarins to Jagat Sher requesting to turn over the presents for the 
Chinese Emperor and promising to forward thein to Peking.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix U 
~ ~ ~ ~ ~ m a m r ~ ~ i m ~ ~ 9 t .  T W C  

sBmlnrff~mrnm~af&. rna ; l l f f -1  
m h l  ar?rR TZh W q  T ~ I C ~ ( I F . # ~  *I d TZFfr WIT 

~ \ m 9 h s G R ; r m 9 9 ? w 7 F m T * P r ~  
m m m  ............. 
(Chinese Amban to King Surendra informing about the death of 
Subedar Jangbir Khatri and Bauddha's Lama Tepul Singh.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64 .  

Appendix V 
@y,amrm~;~-*&hm*mmm 
; m r ; f m m m b i * ~ m s f t  
a m r m a r r * a m ; i r r n * * m * ~ m *  
m m ~ a ~ $ ~ e ~ - q 9 ? ~ m d j B a f f . q ~ i r j l  
i sr .................................................. 

(Nepalese Government to Chinese Ambnn requesting for the safety 
of the Nepalese mission while returning from Thinpur.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64 .  

Appendix W 
: a m .  *fi-mm 

m wm ~ ~ t i r ~ i l .  ~ ~ 9 - 9 3 ;  wm vf mu. q-8 9 0  
h i r n * p  m m i m  .......................................... 

(Nepalese King to Chinese Ambon informing about the sufferings 
of the Nepalese mission and requesting for providing protection to 
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the Chinese Emperor's presents to the Nepalese mission.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix X 
rn 99?X m Fm m - s R n m  ,*)- 
mmzm4fQm3OTm~m~~m;;imn 
& ................. 

(Kazi Jagat Sher Sijapati's arji to the Nepalese Govenunent 
regarding the opium carried by the Nepalese mission.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix Y 
~ m d r q m ~ ~ m ; r ; r j f f n ; ~ . m ?  
V ~ W E ! ' M F K T * V ~ ~ ~ T ! ~ ; R - ' ~ ~ ~ X ? R ~ F I ~ ~ T T F ~  a 

g i h w ~ f i ~  r - ~ ; a f f ; r i g  ................................... 

(Nepalese King to Chinese Amban mentioning about the 
humiliation and sufferings of the Nepalese mission.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix Z 
a m c r r a s r f @ T m m ~ r ~ m ~ * ~ ?  
* ~ ? i h m f i X ~ - f l ~ m h  
f ~ d ~ b ~ m g ? p r ; m ~ X y . ~ ~  
T l - 3 m d R - l -  99?$ m * * q q  *!i .................... 

(Draft letter of the Nepalese King to the Chinesc Emperor stating 
the arrival of the Nepalese missioil in Nepal.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 



Kazi Tej Bahadur Rana's Mission of 1877 

The extreme discourtesy and humiliation meted out to the 
1866 Nepalese mission by the Chinese officials by not allowing the 
Nepalese mission to visit Pehng and compelling them to return 
home humiliated from Ta Chien-lu, about half way to Pelung near 
the China-Tibet border and the deaths of several members of the 
missioil in eastern Tibet led Nepalese Prime Minister Jang Bahadur 
to think seriously about not sending any further mission to China at 
all. But the lure of huge commercial profits, especially through the 
opium trade, was too strong to resist, for the Nepalese missions had 
long ceased to have any political significance and had assumed the 
character of lucrative trading ventures. This is because the 
Nepalese ruling elite were well aware of the fact that in spite of all 
odds and all sorts of harrasslnent by the Chinese officials, the 
five-yearly mission system indeed provided a golden opportunity 
for them to dispose of a considerable cargo of opium in the western 
provinces of China without paying the heavy maritime duty and 
"lckin" taxes'. As such Jang Bahadur decided to dispatch the next 
missioil to Peking in 1871. For that purpose, Nepal sent a letter to 
the Chinese Ambans in 1871 saying that she would send her 
mission if it would be allowed to reach Pehng without any t r ~ u b l e . ~  
The Ch'ing Emperor T'ung Cluh could not give tlus assurance but 
rather allowed the Nepalese government to send arji and presents 
only to the Nepal-Tibet border3. Nepal was not satisfied with tlus 
reply and wrote that she would send her mission to Peking when the 
Emperor would instruct her to do so.4 Under such conditions, the 

1. Proposed Mission from Nipal to China, Foreign Dept. Sec. E, September 
18'76, Nos. 129-1 33, National Archives of India, New Delhi (hereafter 
referred as NAI). 

2. Nepalese King to Chinese Amban, 1928 B.S. Kartlk Sudi 4 Roj 5 
(1 6 November 1 87 1 ), Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (herafter 
mentioned as MFA), Poka No. Pa 64. See Appendices J and L. 

3 . Chinese Ambat, to Nepalese King and Sn' Tiri Jang Bahadur, Throndi 10th 
year 12th month 29th day (1 871 ), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix K. 

4. Nepalese Government to Clunese Ambans, 1929 B.S. Marga Sudi 12 Roj 5 
(12 December 1872), Ibid., See Appendix M. 
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Nepalesc government, which had been irritated by the failure of its 
1866 mission to reach Peking, did not favour to send another 
mission to China at the scheduled time in 1871. At last, the 
proposed mission was allowed to be cancelleds. 

Going through the memorial from Sung Kwei, Acting 
Chinese Resident in Tibet, published in the Pekrng Gazette 011 11 
May 1876, it seems that Jang Bahadur had informed the Chinese 
Amban of his intention to dispatch a mission to Peking in 18776. 
But before the mission could be sent to China, Jang Bahadur died 
on 25 February, 1877, and was succeeded by his brother 
Ranauddip Singh. The new Prime Minister faced strong interna] 
opposition from the sons of Jang Bahadtlr, who questioned the 
legality of his accession to the prerogatives and powers of the 
offices held by their father before his death. That is why with a 
view to get Chinese recognition to his rule, within five months of 
his assunlption of power, Ranauddip Sing11 dispatched a mission to 
China in July 1877' after a lapse of eleven years. The Chinese 
Imperial records have mentioned of Nepal's dispatching 
five-yearly mission to China in 1878, 1879 and 1880~. But the 
Nepalese and Indian archival documents clearly state of Nepal's 
sending of five-yearly mission to China in 1877 only. The 1877 
Nepalese mission consisted of forty-five persons. It was led by Kazi 
Colonel Tej Bahadur Rana, son of late Prime Minister Barn 
Bahadtlr ~ a n a '  and a nephew of Ranauddip Siilgh. The other two 
prominent members of the mission were Lieutenant Bal Bahadur 
Pande, the deputy leader of the mission and Szlbba Bir Dhoj 
~dllikari." The Nepalese mission left Kathmandu on 1934 B.S. 

5 .  For the cancellation of the Nepalese mission, see Appendices N and 0. 
6. Memorial from Sung Kwei, Acting Resident in Tibet, Published in the 

Peking Gazette, 11 May, 1876, Foreign Dept Sec. E, September 1876, 
No. 1 30, NAI. See Appendix A. 

7. Leo E. Rose, Nepal: Strategy For Slrn)ival, Berkeley: University of 
California Press, 1971, p. 137. 

8. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "0x1 the Ch'ing Tributary System", Hanmd 
Jolrrnal of Asiatic Studies, Vol . VI, 194 1, pp. 195-1 98. 

9. Purushottam ,I-smsher Jang Bahadur Rana, Sri Tirl Haruko Tathya 
Brittanta (E'a~~ual Description of Sri Tins), Banaras: Parambir Shamsher 
J.B.R., 2047 B.S., p. 184. 

10. F. Henvey, Otxciating Resident in Nepal to T.H. Thornton, Secretary, 
Govt. of India, 15 July 1877, Foreign Dept. Sec., October 1877, NO. 149, 
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Ashad Sudi 5" (July 1877), carrying five-yearly general presents, 
special presents12 and an arji13 from King Surendra to the new 
Ch'ing Emperor Kwang Hsu . 

Once again, the 1877 Nepalese mission faced difficulties in 
its efforts to reach Peking, although the Chinese government had 
earlier given the Nepalese mission permission to proceed to the 
Chese capital. In November 1877, the Chinese authorities at 
Peking sent instructions to the Chinese Ambans at Tibet stating that 
"owing to the interruption of communication along the post roads 
caused by the unusually severe famine in the provinces of Shansi 
and Shensi", the Nepalese mission should be asked to surrender the 
presents atid the letter to them (Ambans ) to be forwarded to Peking 
and to return from there to their country.14 By the time these 
instructions reached Lhasa, the Nepalese delegation had already left 
Lhasa for Peking. The Ambans, however, informed Ranauddip 
Singh about this instruction. In response, Ranauddip Singh (in the 
name of the Nepalese King) sent letters to the Chinese Ambans 
requesting for them to allow the Nepalese mission to visit Peking. 
He even argued that it woilld be a great humilitation to Nepal if her 
mission would be compelled to return from mid-way.15 When the 

NAI. See Appendix B. For the details of the 1877 Nepalese mission, see 
Tri Raha Manandhar, Nepal: The Years of Trolrble (1877-85), Katlunandu: 
Punla Devi Manandhar, 1986, pp. 140-143, See also Tri Ratna Manandhar 
and Tirtha Prasad Mishra, Nepal's Qltir~qltermial Adissions to Chir~a, 
Kathmandu: Punla Devi Manandhar and Puspa Mishra, 1986, p. 29,40 and 
pp. 58-59. 

11. "Nepal Desh KO Itihas" (History of Nepal), A Manuscript in the National 
Archives of Nepal, Kathmandu, Published in Ancia~t Nepal, No. 27, 
April 1974, p. 18. 

12. Nepalese King to Clunese Ambarl, 1934 B.S. Jestha Badi 30 Roj 2 ( I  878), 
MF'A, Poka No. Pa 64. See Appendix P. 

13. Translation of a letter from King Surendra to the Chinese Emperor, 20 July 
1877, Foreign Dept. Sec. E, September 1895, No. 124, NAI. 
See Appendix F. 

14. Peking Gazette, 24 March 1879, Foreign Dept. S a . ,  June 1879, NO. 23, 
NAI. See Appendix D. See also Chinese Ambart to Nepalese b g ,  Kwang- 
hsu 4th year 4th month 2nd day (1 935 B.S.), MFA, Poka NO. Pa 64. 
See Appendix V. 

15. Nepalese King to Chnese Amban, 1934 B.S. Chaitra Sudi 12 Roj 1 
(14 April, 1878), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix Q. See also 
Manandhar, f.n. no. 10, pp. 141-142. 
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Nepalese mission reached Ta Chien-lu, a Chinese t o m  on the 
frontier of Tibet, on 1 July, 1878, the Chinese authorities stopped 
the inission16 and asked them to surrender the presents and return 
from there. However, the leader of the Nepalese mission, Kazi Tej 
Bahadur Rana, refused to obey the Chinese instructions and told 
the Chinese authorities that his mission would not return until "my 
government orders to do so"." Following the exchange of 
correspondeilce between the Peking authorities and Ta Chien-lu 
officials for several months, the Nepalese mission was allowed to 
proceed further, and it reached Szechuan on 2 February, 1879. The 
Szechuan authorities entertained the Nepalese mission in the usual 
fashion. The Nepalese delegation appealed to the Szechuan 
authorities to allow them to proceed to Peking and even offered 
them presents of silk and articles of food. Meanwhile, the Szechuan 
authorities received a fomlal letter from Peking allowing the 
Nepalese mission to proceed to Peking. The Peking authorities also 
asked the Szechuan officials to send instructions along the road that 
proper attention be shown to the Nepalese mission.Ig 

Finally, the Nepalese mission reached Peluilg by December 
1879. Although the Nepalese mission reached Peking, it felt much 
humiliated as its members were lodged in the dirty building 
assigned to the missions of tributary states, near the British 
~ e ~ a t i 0 n . l '  The leader and the higher officials of the mission were 
reported to have received an audience in the Ch'ing court as 
'vassals'2o, and the Chinese officer in charge of the mission even 

16. R. Hughes, Her Majesty's Consul at Hankow to Salisbury, Foreign 
Secretary, 17 August 1878, Foreign Dept. Sec., January 1879, No. 91, NAI. 
See Appendix C. See also Chinese Amban to King Surendra, Kwang-hsu 
4th year 4th month 2nd day (1878), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix 
R. 

17. Manandhar, f.n.no. 10, p. 142. For the correspondence between Chinese 
and Nepalese government regarding the Nepalese Kazi's refusal to return 
from mid-way, see Appendices S and T. 

18. Peking Gazette, 24 March 1879, Foreign Dept. Sec., June 1879, No. 23, 
NAI. and Peking Gazette, 9 April 1879, Foreign Dept. Sec., July 1879, 
No. 8, NAI. 

19. T.F. Wade, Her Majesty's Minister at Peking to Viceroy of India, 16 
January 1880, Foreign Dept. Polt. A, April 1880, No. 98, NAI. See 
Appendix G. 

20. Her Majesty's Minister at Peking to Ripon, Viceroy of India, I November 
1880, Foreign Political A, January 188 1, No. 84, NAI. See Appendix H. 
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attempted to prevent the mission meeting the British representative 
at Peking. It was only after much persuasion (by applying through 
~j Fan Yuan and Tsungli Yamen) that the British representative Sir 
T.F. Wade, Her Majesty's Minister at Peking succeeded in meeting 
the Nepalese mission. Accordingly, on 10 January, 1880, the 
Nepalese envoy Kazi Tej Bahadur Rana, along with one colleague, 
called on the British representative at his British Legation. The 
British Minister also returned their visit two or three days l a t ~ r . ~ '  
Furthermore, one or two messages passed between the British 
Minister at Peking and the visiting Nepalese mission in ~ e k i n ~ . ~ ~  
The British Minister Sir T.F. Wade had described Nepalese envoy 
Kazi Tej Bahadur Rana as "a bright, intelligent man"." The 
Nepalese mission remained at Peking until May 1880. The 
announced departure date of the mission was deferred on several 
occasions, but it finally left Peking on 30 May 1 8 8 0 ~ ~  after having 
had at least one audience with the Ch'ing Emperor, Kwang Hsu. 
While on its homeward journey, the Nepalese mission arrived at 
Ta-Tsian-lu (Ta Chen-lu) around April 188 1 .25 Finally the 1877 
Nepalese mission reached the Nepalese capital of Kathmandu in 
1939 B.S. Ashad Sudi 3 Roj 126 (1 8 June, 1882), and was accorded 
a warn welcome by an escort of two regiments with bands 
playing.27 The return journey of the Nepalese mission was quite 
peaceful2s, except that their goods had been stolen on the way.29 

21. T.F. Wade to Viceroy of India, 16 January 1880, Foreign Dept. Polt. A, 
April 1880, No. 98, NAI. 

22. Her Majesty's Minister at Peking to IZipon, Viceroy of India, 1 November 
1 880, Foreign Polt. A, January 1 88 1, No. 84, NAI. 

23. T.F. Wade to Viceroy of India, 16 January 1880, Foreign Dept. Polt. A, 
April 1880, No. 98, NAI. 

24. Her Majesty's Minister at Pehng to Ripon, Viceroy of India, 1 November 
1880, Foreign Polt. A, January 188 1, No. 84, NAI. 

25. Girdlestone to Secretary, Govt. of India, 28 June 1881, Foreign Dept. Polt. 
B, July 1 88 1, No. 1 56, NAI. See Appendix E. 

26. "Nepal Desh KO Itihas" (History of Nepal), Ancient N e p l ,  NO. 27, 
April 1974, p. 24. 

27. Girdlestone to Secretary, Govt of India 19 June 1882, Foreign Dept. Sec. 
July 1 882, No. 1 55, NAI. See Appendix I. 

28. For the correspondence between the Nepalese and Clunese government 
regarding the return journey of the Nepalese mission, see N@ese b g  to 
Chinese Ambans 1938 B.S. Asadh Badi 10 Roj 3 (1881), MFA, P0h-u 
No. Pa 64 and Chinese Ambons to Nepalese Government, ~wang-hsui 7th 
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Here it will not be out of context to mention as to what may 
have caused the Chinese government's harsh attitude towards the 
1877 Nepalese mission firstly by attempting to prevent it from 
reaching Peking and thereafter by harrasing or humiliating the 
mission in Peking. It seems that the Chinese greatly suspected that 
the 1877 mission, too was carrying opium along with other 
merchandise, and that the Chinese did not at all like the Nepalese 
mission's involvement in the opium trade. That is why similar to the 
1866 mission, this time too, the Chinese stopped the Nepalese 
mission once again at Ta Chien-lu with the intention of preventing 
the Nepalese mission's visit to Peking. Later on, although the 
Nepalese mission was allowed to visit Peking only at the insistence 
of the Nepalese government, the Chinese (who were tmly 
dissatisfied with the arrival of Nepalese mission in Peking) left no 
stone unturned to humiliate them. It appears that the Chinese 
seemed to have taken all these measures in order to harass or 
humiliate the Nepalese mission, whom the Chinese believed to be 
engaging in opium-trading (smuggling) activities. Thus considering 
the Chinese response it can be assumed that the 1877 Nepalese 
mission too was carrying a large quantity of opium for sale in 
China; if not, the Chinese would not have humiliated the Nepalese 
mission3'. Besides that, Sir T.F. Wade, the British Minister at 
Peking who met the leader of 1877 Nepalese mission, interestingly 
remarked that the leader of the Nepalese mission did not like to say 
that the object of the mission was commercial, but the British 
Minister took it to be in reality. Tlle British Minister had hrther 
remarked that like most missions from other countries to China, the 
Nepalese mission had brought various articles, some af course to be 

year 6th month 13th day (1881), MFA, P o h  No. Pa 64. See Appendices X 
and 2. 

29. For the sufferings and the theft goods of the Nepalese mission, see 
Nepalese King to Chinese Antburl, 1935 B.S. Jestha Badi 2 Roj 7 (1878), 
MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix U; Nepalese King to Chinese Amban, 
1937 B.S. Sudi 1 Roj 1 (1880), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix W, 
and Draft Letter from Nepalese King to Chinese Arnbarr, 1939 B.S. Kartik 
Sudi 6 Roj 5 (1882), MFA, Poka No. Pa. 64. See Appendix Y. 

30. For the details of the 1877 Nepalese Mission's involvement in opium 
trading activities in China, see Vijay Kun~ar Manandhar, Culttrrnl and 
PolitimC Aspects of Nepal-China Relations, Delhi: Adroit Publishers, 
1999, pp. 77-78. 
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presented as gifts to the Ch'ing Emperor, but the rest for sale. Here 
it should be noted that since the time of the 1852 Nepalese mission, 
opium had emerged as the most profitable trading item of the 
mission. In this way it seems that the 1877 Nepalese mission was 
also involved in opium trading activities and, due to that factor, the 
journey of the mission became significantly longer; this mission 
returned home after nearly five-years. Normally, the Nepalese 
mission to China took around two years to coinplete the journey3'. 

This fifteenth five-yearly mission of 1877 was important 
due to the following reasons: Firstly, it was due to this mission that 
the Ch'ing Emperor Kwang Hsu recognized the new Nepalese 
Prime Minister Ranauddip Singh by decorating him the Chinese 
title of Thong Ling Pimma Kokang Vang Syan (Thong Ling 
Pimma KoKnng Wang Shang) in January 1878. even beforc the 
arrival of the 1877 Nepalese mission at Peking. Here it should be 
mentioned that through the 1877 Nepalese mission, King Sureildra 
had sent a letter infomling the Ch'ing Emperor of Ranauddip 
Singh's assumption of power and in the meantime also requesting 
for him the same Chinese title obtained earlier by Jang Bahadur in 
1871. Secondly, this mission happened to be the fifth Nepalese 
mission which had carried the usual five-yearly presents and special 
presents on the occasion of the new Ch'ing Emperor Kwang Hsu's 
ascending the throne in 1 875. Thirdly, out of the fifteen five-yearly 
missions sent by Nepal over a period of eighty five years, i.e. froin 
1792 to 1877, this 1877 mission returned home after the lapse of 
about five, years, the longest time so far taken by the Nepalese 
mission to complete the journey. Above all, it was the first 
Nepalese quinqueilnial mission ever led by the son of a Nepalese 
Priine Minister. 

Appendix A 
(Translation) 

Projected Embassy from Nipal to China (manuscript edition of the 
Prhng Gozette dated 1 lth May 1876). 
Sung Kwei, Acting Resident in Thibet, men~orialises as follows:- 
A petition having been received froin Nipal requesting infom~ation 
with regard to the period for sendiilg tribute, your slave has 
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informed himself that according to regulation the King of Nipal 
should send a person once every five years to Pekin to make 
offering of a respectful address and of tribute. A Mission was due 
in 1872, with reference to which a rescript was received from His 
Majesty granting exemption on that occasion. Another period of 
five years will expire in 1877, and as the rescript of His Majesty 
(issued after the death of the late Emperor) commanded that a 
period of 27 months should elapse before offerings are laid before 
the Throne, the proper period will be reached in the 5th moon of 
next year. On perusal of a translation of the letter received from the 
King aforesaid, your slave fmds it couched in language 
reverentially submissive and expressive of the most devoted loyalty. 
He accordingly makes report thereof for the Imperial information, 
and looking upwards would ask of the Celestial Grace whether 
permission may be granted to send the tribute offerings at the 
regular date, or whether there shall be a postponement of the 
period. On these points, upon which your slave does not venture to 
take the responsibility of decision, he prostrate awaits instructions. 
He has to add that the King aforesaid makes mention of the birth of 
a grandson, his first, (or, the child of his eldest son), which he 
thinks it his duty to report. Your slave has expressed 
congratulations in reply, and has sent back an Imperial donation of 
two rolls of embroidered satin, to which he has added on his own 
account a roll of wide satin by way of congratulatory largesse, in 
furtherance of his sovereign's desire to cherish tenderly the 
foreigner with a liberality that knows no bounds. 
Rescript issued to the Grand Council in reply to the foregoing. Let 
the tribute be forwarded at the proper period. 
Memorial published in the manuscript edition of the Pchn Gazette, 
1 l th May 1876. Chinese Character. 
Source : Foreign Dept. Sec. E., September 1876, No. 130, National 

Archives of India, New Delhi (NAI). 

Appendix B 
No. 35 P., dated Nipal Residency, 15 July 1877 

From - F. Henvey, Esq., Officiating, Resident in Nipal 
To - T.H. Thornton, Esq., D.C.L., C.S.1, Offg. Secy. to Govt. 

of India, Foreign Dept. 
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I have the honor to report, for the information of the Governor- 
General in Council, that a party consisting of 

Colonel Tej Bahadur Rana cousin of late Sir Jung 
Bahadur, 
Lieutenant Bal Bahadur Pande, 
Subah Bir Dhoj Adhlkari, 
and 42 petty officers and soldiers, 
will leave Kathmandu after three or four days on a mission 

to the Court of Peking. 
2. It has been announced to me on the part o f  the Nipalese 

Government that there is nothing special in the deputation of 
the persons to China. It is merely a return to the old practice of 
sending a quin-quennial mission to Peking, which practice fell 
into abeyance for a considerable time owing to disputes with 
the Thibetans. 

3. The journey to Peking is said to take seven or eight months, and 
the party will probably not return to Nipal in less than two 
vears. 

Source : Foreign Dept. Sec., October 1877, No. 149. NAI. 

Appendix C 
N. 13, dated Hankow, 17 August 1878 

From - R. Hughes, Esq., Her Majesty's Consul at Hankow 
To - Marquis of Salisbury, Secretary of State for Foreign 

Affairs 
I learn from Mr. Baber, who has addressed Her Majesty's Charge 
dfAffaires on the subject, that an Envoy from Nipal with tribute for 
the Chinese Government arrived at Ta Chien - lu, a Chinese town 
on the frontier of Thibet, on the 1" of July. He is delayed tinere in 
consequence of the authorities objecting to his further progress. 
Mr. Baber seems to think that pennission will ultimately be given 
him to proceed to Peking. The Envoy will probably endeavour to 
obtain the advice and assistance of British officials if he meets with 
them, and in the event of his proceedng via Hankow, 
Mr. Baber proposes to give him a letter of introduction to me. 
I think it is doubthl that the Envoy will take this route if allowed to 
proceed to Peking. In any case, his moments are likely to be slow. 
The mission is probably more or less in the nature of a trading 
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speculation. It has doubtless other objects, but what they are is not 
known here at present. 
Source : Foreign Dept. Sec., January 1879, No. 91, NAI. 

Appendix D 
From the Mailuscript Edition of the Pehng Gazette, 24'h March 
1879. 
Memorial froin Herig-iIsun, Manchu Cornlander-in-Chief in Sze- 
chwen, add Ting Pao-Chen, Governor-General of Sze-chwell, 
reporting the arrival in Sze-chwen of tribute-bearing Envoys from 
Nipal. 
Owing to the i~ltemption of cornlunication along the post roads 
caused by the unusually severe famine in the provinces of Shansi 
and Shensi, your Ministers submitted a memorial in November 
1877, requesting that the letter and tribute from Nipal might be 
intercepted in Tibet, and thence fonvarded by a (Chinese) official to 
Cheng-tu (the capital of Sze-chwen), whence it could be sent on to 
the capital; and, in reply thereto, they had the honor to receive an 
Iiuperial Decree assenting to the course proposed. 
Subsequently, Sung-Kwei, the Imperial Resident in Tibet, having 
reported that the tribute-bearing Envoys had already arrived in 
Tibet, and had been sent on their way, another Decree was received 
in the following words:- "When the tribute-bearing Envoys reach 
Sze-chwen, let an officer be despatched with the letter and tribute to 
Peking. 
This Decree was reverently communicated to the Com~~issioner, 
and at the saine time an officer was sent to Chaindo to convoy the 
tribute. 
The Nipalese Envoy, KO-chi, and others arrived in Sze-chwen on 
the 2nd of February last, and were entertained in the usual fashion, 
in order to make manifest our Emperor's magnanimity and his 
kindness towards strangers. The Envoys, evincing great joy, and 
knocking their heads on the ground, delivered over the petition of 
the Ruler of their country, dated July 1878, in which reference was 
made to the desire of his wild subjects to become civilized, to the 
glory conferred upon him by the previous admission of his Envoys 
to the Imperial presence, and to the tranquility which has prevailed 
in his dominions since his reliance has been placed in the far- 
reaching influence of His Imperial Majesty's might and protection. 
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The Envoys appealed to your Ministers to memorialize on their 
behalf, praying that, as heretofore, they might be allowcd to 
proceed to Peking, SO that they might with up-lifted eyes gaze on 
fis Majesty, and offer the tribute in person. Their appeal, so 

in tone and so sincere in feeling, your Ministers cannot 
venture to withhold from the throne; and as all has been quiet in 
Shansi and Shensi since rain fell last autumn, and there is no 
danger of difficulties being encountered along the post roads, they 
would refer for His Majesty's decision whether the Envoys shall be 
graciously permitted, as heretofore: to proceed to Peking. 
Your Ministers would further add that the Ruler of Nipal and the 
tribute-bearing Envoys have offered them presents of silk and 
articles of food, which they would not venture to accept without 
permission, and they accordingly await His Majesty's pleasure on 
the subject. 
To the above memorial the Grand Council has received the 
following Decree:- "Let the Nipalese Envoys be permitted, as is 
customary, to come to Peking; and let the Manchu Cornmander-in- 
Chief and his colleagues send instructions along the road that 
proper attention be shewn them. As to the question of accepting the 
presents offered to the Manchu Comnander-in-Chief and his 
colleague, let the existing regulatio~ls be followed. The proper 
department will take note. " 
Source : Foreign Dept. Sec. E., June 1879, No. 23, NAI. 

Appendix E 
No. 39 P. of 1881 

From - C .E.R. Girdlestone Esqre, Cs. Resident in Nepal 
To - The Secretary to the Government of India, in the 

Foreign Department Simla. 
Nepal Residency, the 28' June 188 1 
Sir, 
Adverting to my letter No. 15 P. dated April 1880 (to which no 
answer has been received in this office) I have the honour to say 
that this Durbar has heard of the safe arrival of its Envoy and suite 
at Tasunloo, on the western border of China. about two months 
ago. 
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I have the honour to be, 
Sir, 

Your most obedient servant 
Girdlestonc 

Resident 
Source : Foreign Dept. Polt. B, July 188 1, No. 156, NAI. 

Appendix F 
Translation of a letter from the Maharaia Adhirai Surendra Bikram 

Sah of Nepal to the Emperor of China. dated Fridav. the 10'of 
Asar Sudi Samvat 1934 (=20' July 1877). 

Heading 
To His Imperial Majesty the Emperor of China, who has at his 
command all the enjoyments and pleasures of this vast universe in 
all their various and multitudmous forms and shapes. 

Petition 
The present is the year in which it is incumbent upon me to submit 
the tribute petition, pay my respects, and make my prostrations to 
His Imperial Majesty the Emperor. 
My country being in hills, such articles as cannot be found here, 
though searched for, have to be sent for from distant countries, 
consequently having procured the articles from India, and having 
mindfully and according to ancient custom prepared all the 
complement, I, in accordance with the note of instructions from the 
Umbahs stationed at Lhassa, send hence Kazi Tij Bahadur Rana 
Sirdar Bul Bahadur Panre and Khudar, Subadar, Interpreters and 
other suitable gentlemen, with the view that they may, waiting upon 
His Imperial Majesty at Pehng, lay in his august presence the 
tribute petition, obtain reverential sight of His Imperial Majesty and 
making prostration to him return hither. 
As the Umbahs stationed at Lhassa have, even before h s ,  
constituted the channel for conveying representations of my 
troubles and pains this day to the troubles and pains of the child as 
I am who being ignorant of the due formalities by reason of his 
living in a small (insignificant) hilly kingdom so remote from Pekin, 
will be made known to the Emperor through the medium of the 
Umbahs of Lhassa. 
My ancestors too have borne allegiance to and have remained under 
the shelter of His Imperial Majesty. I too with all my head and 
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heart (mouth and stomach, 1.e. sincerity and zeal), and with all 
of heart, beg to remain loyal and under the shelter of His 

hperial Majesty. The bestowal of the kind consideration by His 
Majesty upon the chid, viz., myself, that Gurkha (myself), who 
living in His Majesty's big country is serving the Emperor, is his 
slave, will dissipate and remove all my troubles and cares. 
Hereafter decade after decade for perpetuity living under His 
Imperial Majesty's protection, I will continue to dance attendance 
upon the Emperor. Dated Friday, the 10' of Asar Sudi Samvat 
1934 (=20th July 1877). 
Source : Foreign Dept. Sec. E., Sept. 1895, No. 124, NAI. 

Appendix G 
No. 2, dated Peking, 1 6'h January 1880 

From - Sir T.F. Wade, Her Majesty's Minister at Pekrng 
To - I%s Excellency the Viceroy and Governor- General of 

Inda 
A Mission from Nipal, of the approach of which we have been 
hearing for months, arrived here some three or four weeks ago. Its 
members were lodged in the dirty building assigned to the missions 
of tributary nations, at no great distance from this Legation. 
After waiting a few days I sent to enquire after the health of the 
envoys, and to ask whether I could be of any service to them. 
As I expected the Chinese in charge of the mission made some 
slight attempt to prevent intercourse with it. At least it is thus that I 
interpreted his reference to the Li Fan Yuan, an office in general 
charge of the Mongolians and other dependent races, through which 
alone, he said, would communication be possible. 
I applied to the Tsungli Yamen, and, after a little longer delay, 
succeeded in getting into communication with the Nipalese, if 
indeed the use of the term be not inappropriate, where such 
difficulties beset the simplest conversation. The envoy speaks the 
language of his country to, I presume, a Nipalese, who interprets it 
in Tibetan to a Chinese of Ssu-Chuan, who interprets this to us. 
The envoy and a colleague, both, as far as I could learn, military 
men, called on me on the loh instant, and I returned their visit two 
or three days later: but I learned little except that from the sickness 
of one of the mission, it is likely to be here another month. 
It is possible that the Chief, a bright intelligent man, did not like to 
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say that its object was commercial, as I take it in reality to be. Like 
most missions from these countries to China, this one has brought 

articles of home manufacture, some of course to be 
presented as tribute, but the rest for sale. 
The names of the two envoys, as written in Chinese, should be Pa 
na pa ha je and Ti tzu pa hap tu git. At my request the chief of the 
mission had them written for me in Deva Nagari. I enclose the slip 
containing their names. 
Source : Foreign Dept. Polt. A., April, 1880, No. 98. NAI. 

Appendix H 
No. 13, dated Pekin, lSt November 1 8 80 

From - Her Brittanic Majesty's Minister, Pekin. 
To - His Excellency the Marquis of Bpon, K.G. Viceroy and 

Governor-General of India. 
I beg to acknowledge receipt of a letter from the Secretary to the 
Government of India referring me to an earlier letter of the 141h of 
last May in which I was requested to report the departure of the 
Nipalese Mission. 
In my letter of the 16" January last I had the honor to report to 
Your Excellency's predecessor an exchange of visits between 
myself and the heads of this Mission. One or two messages passed 
between us subsequently and their departure was again and again 
aimounced, but for some reason, to me unknown, again and again 
deferred, and the Mission finally left Pekin without my knowledge. 
It must, however, have started in the sununer, for in the Pekin 
Gazette of 27" August the Mission is stated to have arrived on its 
return journey at An-Yang Hsien upon the Honan frontier on the 
181h of June last. An-Yang Hsien is 1,170 li, or twenty stages, 
something less than 400 miles, from Pekin, so that the Mission 
probably left upon the 30" of May. 
The Chiefs had audience as vassals, but beyond this I was unable to 
ascertain anything of their proceedings. The is indeed 
that, as in the case of all similar Missions, there was absolutely 
nothing of importance to ascertain. 
Source : Foreign Polt. A., January, 188 1, No. 84., NAI. 

Appendix I 
No. 63 8P ., dated Nipal Residency Katmandoo, 19" June 1882 
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From - C.E.R. Girdlestone, Esq., C . S.: Resident in Nipal 
TO - C. Grant, Esq., C.S.I., Secretary to the Government of 

India, Foreign Dept . 
With reference to correspondence ending with No. 1 490 E.P., dated 
13Ih July 1'88 1, from the Foreign Office, 1 have the honor to report 
that the mission deputed hence to Chlna in 1877 returned here 
yesterday. The mission has brought a letter and presents from the 
Emperor of China to the Maharaj Adhiraj of Nipal, and was 
consequently for the last two miles into Kat~nandoo honored with 
an escort of two regiments with bands playing. In honor of the 
occasion two salutes of twenty-one guns each were fired at short 
intervals in the forenoon of yesterday. 
Source : Foreign Dept. Sec., July 1882, No. 155, NAI. 

Appendix J 
m i t s r t n ; i f 3 ; * m ? m m m ~ 3 &  
i r t h m ~ ; r & q x * h h ~ m F , - 4  
m M m * m m d m m m  
-99% m e n f t u  i h x  m4tx anm ..................... 
(Nepalese King to Chinese Amban. informing about the Nepalese 
governmerit's intention to dispatch mission to China if it would be 
allowed to reach Peking without any trouble.) 
Source : Ministry of Foreign Affairs Kathmandu (MFA), Poka No. 

Pa 64. 

Appendix K 
l m r l 7 w l - m m 4 p t 7 ? m ~ m - 3 : ~  
~m@i&Jr j f fmramm~.mam~ 
h ~ ~ ~ 9 0 ~ 9 1 $ ? n 1 9 ~ ~ 9 9 1 ~ ~ ~  
r m f ~ 4 t ~ 1 $ n a ~ ~ ~ m ~ ~ + m h ~  
m .................................. 
(Chinese Ambans to Nepalese K n g  and Sri Tin Jang Bahadur Rana 
instructing to send arji and presents to the Nepal-Tibet border 
instead of sending mission to Peking due to the rebellion in 
Shanshin town.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix L 
h3?fm.?zmm;rr;5inmM~9R.x*-~ 
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mfl 3TwTFiEf ............... 
(Nepalese King to Chinese Amban informing about Nepalese 
government's intention of sending mission to Peking.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64.  

Appendix M 
m m ~ * h * q m o ~ ; m q o T . m . A ~ b  
m . a * h l m m * o T . m ? ~ . m f r n a t @  

............. q ? a - T r s r s r s f t K * m . m m m  
(Nepalese Government to Chinese Ambans informing that Nepal 
would send her mission to Peking when the Emperor would instruct 
her to do so.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64.  

Appendix N 
m ; t R i . T ; m m * m ~ & m d m 7 ~  
m y m ~ ~ ~ ~ m w 4 w q * p m r ~ i t  
& -  ~ 9 7 r n 9 ; m 7 ~ R ; r r n 9 9 ? 9 r n s A K d  
J.ar;o? rn43.d .................. 
(Chinese Amban to Nepalese King informing not to dispatch 
mission to Peking due to the rebellion in Shanshi.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64 .  

Appendix 0 
sft x 414tllF.*i h *> @ 'i 
d ~ ~ * W m a a . ~ a r ; l ~ * ~ q d x S m  
i q  R;r rn q9a.m ~ m r r  sft x T@Z-F~E~ ~%T~T+T 47-13 ............ 

(Chinese Amhan to King Surendra informing to postpone sending 
inission to China for three years due to thc nlouming period.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64 .  

Appendix P 
r * ~ d m ~ ~ ~ m ~ h . w h * ~  
r r o r r , d m ~ d ~ r n i R m s f t x * - *  
~ & - 9 9 9 ' d m + s 3 * 9 o h ? s r m s r -  
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(Nepalese Government to Chinese Amban informing about the 
dispatching of the mission to Peking carrying general and special 
presents under the leadership of Kmi Tej Bahadur Rana and 
Sardar Bal Bahadur Pande.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix Q 
3lfb?srnd*3~~~-q;mhn~m~*srRrm 
* ; r r n r n * ~ ~ * d ~ W r . ~ r n ~  
VFn m @ - 79P'd m 3-7 @ 79 fm irjl g m !  

.................................. m. 
(Nepalese King informing the Chlnese Amban that it would be a 
great humiliation to Nepal if her mission would be compelled to 
retum froin mid-wav. ) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix R 
m 7 m P T i r n m m * m ~ ~ : w ~ ~  
7hT IRhrnd t j r r 3 *q *aJ i f f h i vsm**  
mq;rmsm~inm~~*iiFRvmma;rar~;;rr& 
mpT*~mKIFT'dhT?Rm79Pr.rn~x~ 
G $ ! T r ~ " r ; r r n r n  .................. 
(Chinese Amban informing King Surendra about the Chinese 
authorities' instructing the Nepalese mission for surrendering the 
presents and returning from Sithan.) 
Source : MFA, Paka No. Pa 64. 

Appendix S 
m~mm(m)iff;l*TFftTr6dpT;Rm 
v m T & . m m ) T ; T ; ? & * p T ; R m w - q 4 u  
m q a ? n ? o R ; r G 7 9 ; u r n * ~ ~ ~ m ~  
m 3-m ................. 
(Chinese Anzbons to Nepalese King informing about Chinese 
govem~leilt's instructioil to Nepalese Kazi to return from mid-way 
due to famine in Shanshi and the Nepalese Knzi's refusal to retum 
froin there.) 
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Source : MFA, Pokn No. Pa 64. 

Appendix T 

(Chinese Amban to Nepalese Government informing about the 
Nepalese Kazi!s refusal to return froin mid-way.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix U 
drm3::a*rT;R~*1'mJ'mJ'a?qmy.mr.-tRmq 
~ W q ~ , ~ V i f f i r m i f g a ~ ~ ~ ~ ~  
=EWr h?rn * rn m *. 99$9 m * aft 
? * W T * X  m * ~ f l ~ m i 3 w r  ..................... 
(Nepalese King to Chinese Amhans informing about the sufferings 
of the Nepalese mission and requesting for special arrangements for 
the mission.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix V 
m r R ~ m f t o y ; m m ~ Q m ~ k i ~ : : $ @ ~ +  
~a&m&.rhrm~sffmmmmaJ;rRnw$r*4brJrm 
m m r ~ r m ~ " ~ " ~ ~ ~ o y ; m @ m m m f l  

r ~ i ~ m z m r & ~ y 2 ~ m ~ h ? R i l r n q f ? ~  
m s f f s  9r ...................... 
(Chinese Amban to Nepalese King informing about the Chinese 
Emperor's instruction of Nepalese mission's surrendering of arji 
and presents to the Ambans to be forwarded to Peking and the 
returning of the Nepalese mission from the mid-way due to the 
severe famine in Shansi and Shensi.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix W 
Fmimasmmm~mmmmmf23~ 
4 t m ~ ~ q ~ ~ ~ m ~ ~ i h q m ~ s a ~ ; 1 ~ d  
m .......... 
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(Nepalese King to Chinese Amban requesting for searching the 
Nepalese mission's lost goods or its compensation.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix X 
m m i t m m f r s n ' n 3 m m ~ ~ m ~ ; m ~ ( f t  
fwq~~7~4dMfi. . $ r x i m n r m ; r ~ d m M  
&hm*mdm--4v~rr;r;i:ihm 
P T ; m q 9 ? ~ m m ~ 9 0 ~ ? 9 1 & x m ~ 3  
3imi. .................................. 
(Nepalese King to Chlnese Ambans expressing hope for the safety 
and comfort for the h ture  Nepalese mission to China.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix Y 
~ ~ d ~ ~ r n ~ ~ ~ r n m i a ~  
m r r c m ; r r y y - & m ~ j : n w ~ w 3 1 . ~ m u ~ P T a ; ; r  
w m s r * a . i r ; . r n * ~ ~ ~ ~ m ~  
d m r + m r o r ; m q g ~ ~ m a f t h ~ @ ~ ? ' m x m . A x m ~  
dmni w 6k-r .... 
(Draft letter from Nepalese King to Chinese Amban requesting for 
searching of the Nepalese mission's goods being stolen on the way.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix Z 
m a T - m m , m k m ~ * & x & * ~  
w ~ ; R h h ~ w 3 T l f * . m m m M ~  
h f a 3 * m * d * d a m h . M  
mm3m~mm-4~3 r~mm*mm 

4 m 7 ~ f & r n S f t * i m f f r ; r r n &  
m. .................... 
(Chinese Ambans to Nepalese Government informing about the 
calling soon of the nlissioil to Nepal.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

* $ * 



Kazi Ran Bikram Rana's Mission of 1886 

According to the arrangeinent of the mission system, Nepal 
was to send the next five-yearly mission in 1882, but Nepal did not 
send a mission to China in 1882. For the 1882 mission was 
postponed by the death of the Emperor's Dowger, Tsu Au. In 1885, 
Priine Minister Ranauddip Singh was reported to have informed the 
Chinese Amban that lle was willing to send another mission in 
time', but before he could send the mission to China, Ranauddip 
Siilgh was assassinated on 22 November, 1885, and his successor, 
Bir Shamsher sent the Nepalese inission to China in 1886. Before 
sending the inission in 1886, the Nepalese govenunent formally 
infornled the Ch'ing court through the Chinese Ambans at Lhasa, in 
order to get tlre imperial sanction for the dispatch of the Nepalese 
mission2. Here it should be pointed out that Bir Shamsher, who 
attained power by assassinating Ranauddip Singh, seemed anxious 
to obtain Peking's recognition of his position. That is why even 
towards the end of 1885, Bir Shamsher sent a dispatch in the name 
of the Nepalese King Prithvi Bir Bikran~ Shah to the Ch'ing 
Emperor Kwang Hsu justifying the assassination of Ranauddip 
Singh and requesting for the Emperor, "as in former cases, to 
bestow upon (Bir Shamsher) the title of 'Valiant Prince', together 
with an official uniform"'. The 1886 Nepalese quinquennial 
mission has not been mentioned in the Chinese Imperial records4. 
But the Nepalese and Indian archival documents clearly state of 
Nepal's dispatching of five-yearly mission to China in 1886. This 
sixteenth Nepalese mission was headed by Kazi Ran Bikrain Rana, 

1. Tri Ratna Manandhar and Tirtha Prasad Mislua, hlepal's Quilrqtrenniol 
1\4issiotts to China, Kathnandu: Punla Devi Manandhar and Puspa Mishra, 
1986, p. 29. 

2. Peking Gazette, 22 November 1893, Foreign Dept. Sec. E, Febniary 1894, 
No. 463, National Archives of India, New Dclhi ( h e r e a h  referred as 
NAI). See Appendix A. 

3. Lco E. Rose, Nepal: Stl-ategy .for. Slrrvivrrl, Berkeley: University of 
California Press, 1971, p. 143. 

4. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", ~ a r v o l d  
Joldn~al of Asiatic Sttrdies. Vol. VI, 193 1, pp. 195- 198. 
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the eldest son of Colonel Tej Bahadur Rana, who had led the 
previous Nepalese mission of 1877. Sardar Drighaman Singh 
Basniat happened to be the deputy leader of the mission5. Tile 
Nepalese mission departed for Peking in 1943 B.S. Ashwin Badi I 
Roj 36 (13 September, l886).' carrying an arji from King Prithvi 
Bir Bikram to Ch'ing Emperor Kwang HSU'. Like the previous 
mission of 1877, this missioil of 1886 also took nearly five years to 
complete the journey. By 1948 B.S. (1 89 l), the Nepalese mission 
seemed to have reached ~ h a s a ~ ,  and it finally returned to 
Katlmandu in June 1 89 1 lo .  

The 1886 Nepalese mission too seemed to have been 
involved in opium trading activities, because in spite of the full 
cooperation of the Chinese officials on this occasion, this Nepalese 
mission also took nearly five years to complete the jcumey, in 
contrast to eighteen months, which had been nornlal duration prior 
to 1852. The Nepalese sources clearly indicate that the 1886 
Nepalese nlission was indeed involved in opium trading in China, 
for according to the Nepalese government's instructions to the 
leader of the Nepalese mission to China dated 1 1 September 1886, 

5 .  Girdlestone to H.M. Durand, Secreatry to the Govt. of India, 15 September 
1886. Foreign Sec. E, October 1886, No. 1, NAI. See Appendix B. 

6. Nepal Desh KO Itihas' (History of Nepal), A Manuscript in the National 
Archives of Nepal, Kathmandu, Published in A~lcierrt Nepal, No. 27, 
April 1974, p. 29. 

7 .  Girdlestone to H.M. Durand, Secreatry to the Govt. of India, 15 September 
1886, Foreign Sec. E, October 1886, No. 1, NAI. But Rose and Sever have 
given the date of the departure of the 1886 Nepalese mission as 14 
September, 1886 and 17 September, 1886. See Rose, f.n.no. 3, p. 144 and 
Adrian Sever, Aspects of A4ode171 Nepalese History, New Delhi: Vikas 
Publishing House Pvt. Ltd. , 1996, p. 170. 

8.  For the correspondence between the Nepalese and Chinese government 
regarding the Nepalese mission's allowances and the escortiilg of the 
Nepalese mission by the Chinese Military oficers, see Appendices D, E, F 
and W. 

9. Chinese Antbar] to Nepalese King, Kwang Hsu 17th year 3rd month 20th 
day (1891). Ministry of Foreigl Affairs, Kathmandu (hereafter mentioiled 
as MFA), Pokn No. Pa 64. See Appendix I. 

10. H. Wylie, Resident in Nepal to Secretary, Govt. of India, 9 July 1894, 
Foreign Dept. Sec. E, July 1894, No. 184, NAI. Sever has given the date of 
the arrival of the 1886 Nepalese missioll in Kathmandu as 17 June, 1891. 
See Sever, f.n. no. 7, p. 170. For the details of the amval of the Nepalese 
mission at Kerung and Kathmandu, see Appendices J, K and L. 
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it seemed that the mission's members were also allowed to take 
some opium for their own trading purposes, but that they were 
strictly warned to sell the opium belonging to the ruling family first. 
If any member of the mission tried to sell his own article (opium) 
while neglecting the goods (opium) belonging to the ruling family, 
he was to be fined by the leader of the mission on the spot. 
However, if the leader of the mission was involved in such 
activities, he was to be filled by the Nepalese government upon llis 
return to ~ e ~ a 1 . l '  Thus it seemed quite clear that not only the Rala 
rulers but also the members of the 1886 Nepalese mission 
themselves were engaged in opium trading in China. It was also 
reported that just like the 1866 Nepalese mission, the Nepalese 
mission of  1886 also could not dispose of the narcotics, because the 
opium carried by the 1886 mission to Peking proved to be of 
inferior quality. Kazi Ran Bikram Rana, the leader of the 1886 
mission, reported to Maharaja Bir Shainsher that no Chinese were 
willing to buy the Nepalese opium, for it had lost its flavour and its 
sticlunessI2. 

Here it will be interesting to note that in December 1888, 
William Woodville Rockhill, an American diplomat at Peking, met 
the Nepalese mission of 1886 while it was on its return journey 
from Peking to Kathmandu in T'ung-Kuan, a point of much 
strategic importance, as the trunk roads between Eastern China and 
the west and the Northwest inet there, and the main route to Tibet, 
Burma, India and Turkestan lay through it. Rockhill met the 
Nepalese mission at the inn where he had stopped for breakfast. 
Accordiilg to him, the Nepalese mission had left Peking in 
November 1 8 8 8, but had travelled the route through Ho-nail. About 
the Nepalese mission, Rockhill has made interesting remarks : 

"The mission was in no hurry to get home, as the 
chiefi and even the servants were in receipt o f  a daily 
allowance from the Chinese government as long as 

1 1 .  Nepalese Govenunent's instructions to the leader of the mission, 1943 B.S., 
Bhadra Sudi 13 Roj 7 (1 1 September 1886), MFA, IJimumbered P o h .  
See Appendix C. See also Vijay Kumar Manandhar, C~rltltral and Political 
Aspects of Nepal-Chirra Relations, Delhi: Adroit Publishers, 1999, 
yp. 78-79. 

12. Prem R. Uprety, Nepal-Tibet Relatiorts 1850-1 930, Kathmandu: Puga Nara, 
1980, p. 165. 
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they were in the empire, and were transported, fed, 
and lodged free of all expense, nor did they have to 
pay any duties or octroi dues on their goods, either 
when going to Pehng or when returning home. There 
were obolrt forty persons in the mission, a number of 
them Chinese from the Tibetan border-land or from 
Lhasa, these latter acting as interpreters for the 
Goorkhas, with whom they conversed in Tibetan".I3 

Once again in Ya-Chou, Rockhill saw a line of coolies 
carrying the luggage of the returning Nepalese mission to 
Ta-Chien-lu. The Nepalese mission was expected in Ta-Chien-lu in 
about a month, when they would take another good rest before 
starting for Lhasa. There was no need to impress on them the 
Tibetan formula, Kale peb, "Go slowly", for they seemed to have 
mastered all the intricacies of the piano e sano inode of travelling. '' 

This sixteenth five-yearly mission of 1886 was important 
due to the following reasons : Firstly, this mission happened to be 
the first missioil sent to Clina during the sixteen year Prime 
Ministership of Bir Shamsher (1 885- 190 1). Secondly, following 
this mission of 1886, the Ch'ing Emperor Kwang Hsu recognized 
the new Nepalese Prime Minister Bir Shamsher by decorating him 
the Chinese title of Thong Ling Pimma Kokang Vang Syan (Thong 
Ling Pimma Kokang Wang Shang) in 1946 B.S. Bhadra Sudi 6 
Roj 1 l 5  (28 August 1889). Thirdly, since 1852 this happened to be 
the first Nepalese mission to which the Chmese officials h l ly  
cooperated in several ways. As such, the Nepalese government 
offered thanks to the Chinese ~ m b a n s ' ~  

13. William Woodville Rockhill, The hrrd  of the Lamas. New Dehi: Asian 
Publications Services, Reprint, 1975, p. 19. 

14. Ibid., p. 310. 
15. 'Nepal Desh KO Itihas' (fistory of Nepal), Aricietit Nepal, No. 27, 

April 1974, p. 3 1 .  
16. Draft letter from Nepalese King to Clunese Ambnn, 1946 B.S. Baisakh 

Sudi 15 Roj 4 (1 5 May 1889), MFA, Poka No. Pa. 64. See Appendix G. 



Appendix A 
Translation of Memorial froin K'uei Huan. Resident in Thibet, in 

Pebng Gazette of 22nd November 1893. 

It is the duty of the Prince of Nepal to send tribute to Peking once 
every five years by one of his ~ in i s t ' e r s  of State. 
The tribute for the gth year of Kuang Hsu ( 1882) was sent in proper 
order. Anotl~er mission became due in the 131h year of Kuang Hsu 
(1 887), 1 have now received a petition from the Prince of Nepal as 
follows:- 
"The articles composing the prescribed tribute for the 13' year of 
Kuang Hsu are of great bulk. I do not dare to delay longer, nor do I 
dare to exhibit the slightest presumption. I, therefore, beg you will 
proceed to memorialise the Throne for instructions as to whether 
the tribute should be presented. Upon receipt of His Imperial 
Majesty's commands, I will in respectfil obedience make the 
necessary arrangements. 
Your slave would humbly observe that the prescribed tribute 
presented. by the Prince of the said State was originally offered as a 
mark of his respecthl fealty and sincerity. It rests entirely with the 
Imperil Grace to pennit the presentation; your slave would not dare 
to presume to take upon himself the decision. He humbly submits 
the circumstances for Your Majesty's Sacred glance and Imperial 
commands 
Rescript with the vermilion pencil. 
"Let him be permitted to present the tribute". 
An Imperial decree 
Source : -Foreign Sec. E, February 1894, No. 463, National 

Archives of India, New Delhi (NAI). 

Appendix B 
No. 47 P., dated Nepal Residency, the 15" September 1886. 

From : C.E. R. Girdlestone Esq. C.S. I., Resident in Nepal, 
To : H.M. Durand, Esq., C.S .I., Secretary to the Government of 

India, Foreign Department. 

With reference to my No. 63 P, dated 19" June 1882, to your 
address, I have the honor to report that another mission for Pekin 
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started from Katmandu two days ago. The head of the mission is 
Kazi Run Bikrum, son of a well-known Colonel ill the Nepalese 
army, named Tez Bahadur. With him is associated Sardar Drigman 
Sing11 Basniat. The missioil is of the usual compliinentary 
character. 
Source : Foreign Sec. E., October 1886. No. 1, NAI. 

Appendix C 
Ti q9'dq & 7-T m - ml-$?' :- 
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(Nepal Govermne~~t's instruction to the leader of the mission dated 



186 : A Documentary History ... 

1943 B.S. Bhadra Sudi 13 Roj 7 (1 1 September 1886).) 
Source : Ministry of Foreign AfFairs, Kathmandu (MFA), 

Unnumbered Poka. 

Appendix D 

(Chinese Amban to Nepalese Government informing about the 
Nepalese mission not getting allowances due to famine in 
Dhyantodaya area and assuring of providing allowances to the 
mission.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix E 

(Draft letter of Nepalese Government to Chinese Ambnn expressing 
happiness over taking action.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix F 

(Chinese Amban to Nepalese Government informing Nepalese 
mission receiving allowances in Chhandotaya area and not 
receiving in Tibet area.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix G 
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(Draft letter from Nepaiese King to Chinese Amban offering thanks 
- 

for fully cooperating the Nepalese mission.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix H 

& l l - q T m * - * t t i l m m n m r r n  
T & T m m ~ m m R m r f t ~ m m ~  
F iTdvmJ; I~m~3mmm~m' :@ 
~ d r ? r ; s r * r m q f v % m m a R ? t n ~ m a m 4 ~  
m M TFTm .......................... 
(Draft letter, from Nepalese King to Chinese Amban expressing 
happiness over the Chinese government's notice of escorting the 
Nepalese mission by the military officers at the time of the 
mission's return journey.) 
Source : MFA, Poko No. Pa 64. 

Appendix I 

(Chinese Amban to Nepalese King mentioning about the sending- 
off of the Nepalese mission from Lhasa and instructing to send two 
arjis to the Chinese Emperor mentioning about the receiving of 
Imperial gifts and the Emperor's Parwnna of conferring the Chinese 
title upon the Nepalese Prime Minister.) 
Source : MFA, Poko No. Pa 64. 

Appendix J 
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q-2 ,* * +!$I w m  .......................... 
(Draft letter from Nepalese Government to Chinese Amban 
infonniilg about deputing of Captaiil Hikmat Siilgh Basnyat 
Cld~etri to welcome the Nepalese n~issioil at Keruilg border and 
sending of two arjis to the Chinese Emperor.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix K 

K * m q i R h d J ; r R m m & m R m s f t  
s m @ m d .  W 7 ~ * * a m r r & ~  
m ~ ~ ~ q ~ ~ ~ m p m ~ @ q ~ i r j r s , m a f t ~ i m m m ; r ~  

................. f i x  dmTZw*qH*m*+!$Imm 
(Draft letter from Nepalese Government to Chinese Emperor 
expressing happiness at the arrival of Kazi Ran Bikram Rana at 
Kathmandu carrying Prrnvana fiom the Emperor.) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix L 

(Draft letter from Sri Tin Maharaj to Kerung's Talloye infonning 
him of rewarding Rs. 1041- at the receiving of the Parwana 
conferring the Chinese title upon him (Sri Tin).) 
Source : MFA, Poka No. Pa 64. 



Kazi Indra Bikram Rana's Mission of 1894 

The next Nepalese mission was sent to China in 1894 after 
a span of more than seven years, and no explanation was given for 
this delay.' The 1894 Nepalese quinquennial mission has not been 
mentioned in the Chinese Imperial records'. But the Nepalese and 
Indian arcl~ival documents clearly state of Nepal's sending of 
five-yearly mission to China in 1894. As usual, the Chinese Amban 
instructed the Nepalese governmeilt to send the name of the leader 
and deputy leader of the mission, the list of the presents and the 
draft of the arji beforehand for confirmation.' The 1894 Nepalese 
mission was led by Kclzi Major Indra Blkram b l a :  a grandson of 
Late Prime Minister Bam Bahadur ~ a n a . ~    he delegation also 
included Sardar Juddhabir Khadka, deputy leader of the mission, 
seven headmen, four headmen of inferior rank, twenty two soldiers 
and eleven s e r ~ a n t s . ~  The mission left Kathmandu for Peking on 10 
August, 1894' (195 1 B.S., Ashad 3 carrying and an 

1. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, " On the Ch'ing Tributary System", Ha~vol-d 
Jozrj.i~al ofAsiatic Stridies, Vol. VI, 1941, pp. 195-1 98. 

2. Chinese Anlban to King Prithvi Bir Blkram, Kwvang-hsu 20th year 6th 
month '9th day (1951 B.S.), Minist;)[ of Foreign Atfairs, Kathmandu 
(llereafter referred as MFA), Poka No. Pa 64. See Appendix E. 

3.  H. Wslie, Resident in Nepal to Secretary, Govt. of India, 9 July 1894, 
Foreign Dept. Sec. E, July 1894, No. 184, National Archives of India, New 
Delhi (hereafter mentioned as NAI). See Appendix A. 

4. N.R.O.' Conor, Her Majesty's Millister in Peking to fiinberley, Foreign 
Secretary, 30 April 1 895, Foreign Dept. Sec. E, September 1 895, No. 1 17, 
NAI. 

5 .  Pekiug Gazette, 24 April 1895, cited in Foreign Dept. Sec. E, September 
1895, No. 118, NAI. See Appendix B. 

6 .  Comnlander-in-Chief to D h e ~ n s  (Tibetan Oflicials) of Kuti, 195 1 B.S. 
Jestha Sudi 8 Roj 2 (1 1 June 1894), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix 
F. Basing on this Nepalese document, Manandhar and Mislua have stated 
that the Nepalese nlission let1 Katlunandu for Peking in June 1894, instead 
of the correct date of 10 August, 1894 being mentioned in Pekiug Gnzerte, 
24 April 1895. See Tri Ratna Manandhar and Tirtha Prasad Mishra, 
Nepal's Qrrirtqzrer~nial A4issior1s to Clli~la, Kathmandu: Puma Devi 
Mailandhar and Puspa Mislua, 1986, p. 30. Like~visr: Sever has wrongly 
stated that the Nepalese mission left Kathmandu on 18 June 1894. 
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nrji from Nepalese King Prithvi Bir Bikra~n Shah Dev to Ch'ing 
Emperor Kwang H S U . ~  It was reported that the Nepalese mission 
was stopped at Kuti (a chief town of Tibet, situated two hundred 
and fifty miles from Lhasa and seventy two miles from Kathmandu) 
pending further orders from the Imperial Throne, and that no 
carriage had been collected, or any other arrangement made, for 
their onward journey9. Afterwards the Nepalese mission arrived at 
Lhasa on 25 November 1894. On 22 February, 1895, the Nepalese 
mission left Lhasa for Peking. The then Chinese Amban K'uei-huan 
dispatched Lieutenant Chou Tm-Kuei along with a guard of 
nineteen soldiers and a number of linguists and students versed in 
the Nepali language to escort the Nepalese lnission as far as 
Szechuan. The Amban also notified the various postal stations en 
route to make suitable preparations for the arrival of the Nepalese 
delegates, and he likewise wrote in to the Viceroy of Szechuan and 
to the high authorities of Shensi, Shansi, Honan and ~hihli ." 

It seems that by 10 July 1896, the Nepalese mission had 

See Adrian Sever, Aspects of A4odel.n Nepalese Histoy, New Delhi: Vikas 
Publishing House Pvt. Ltd., 1996, p. 170. 

7. The presents were as follows: 

i) A string of 109 coral beads 
ii) A piece of silk brocade 
iii) 24 rollsof satin 
iv) 13 pieces of felt cloth 
v) 2 Rlunoceros horns 
vi) 4 Tusks of ivory 
vii) 1000 Nutmegs 
viii) 360 oz. of Cloves 
ix) 300 oz. of Cinnamon 

x) 360 oz. of betel nut (round) 
xi) 6000 oz. of betel nut (flat) 
xii) 3 Fowling-pieces (all complete) 
xiii) 12 Swords of different kinds. 

See List of articles of Tribute, cited in Foreign Department Sec. E., 
September 1895, No. 1 17, NAI. 

8. Letter from the King of Nepal to the Emperor of China, cited in Foreign 
Department, Sec. E., September 1895, No. 1 19, NAI. See Appendix C. 

9. H.Wylie to H. Daly, Assistant Secratory to the Govt. of India, 9 October, 
1894, Foreign Dept. Sec. E, March 1895, No. 69, NAI. 

10. Pekitlg Gazette, 24 April 1895, cited in Foreign Dept. Sec. E, Septmbr  
1895, No. 1 18, N.41. 
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arrived at peking.l l After their arrival in Peking, it appcars that the 
Nepalese envoy Kazi Indra Bikram Rana met W. Beauclerk, thc 
British Minister at Peking. The Nepalese envoy probably asked the 
British Minister at Peking to send a telegram to the British Resident 
in Nepal to convey the message of the safe arrival of the Nepalese 
delegation at Peking to the Nepalese Prime Minister Bir 
~11;unsher". The Nepalesc Prime Minister in his turn requestcd H. 
Wylie, the British Resident in Nepal to convey his thanks to the 
government of India and the British Minister at Peking for the 
informatioil regarding the safe arrival of the Nepalese mission at 
~elang." According to the paper The Times dated 25 December, 
1896, the Nepalese mission of 1894 consisted of thirty two 
members, wit11 a following of over twenty Nepalese traders.I4 It 
was also reported that Sardar Juddhabir Khadka, the deputy leader 
of the mission, died in Peking, where he was creamated with 
Nepalese rites? The paper also published the report that special 
officials from the Mongolian Superintendency had taken the 
members of the Nepalese lllissio~l about to the sights of Peking. The 
return presents from the Ch'ing Emperor Kwailg Hsu were placed 
in the southern Lake Palace outside the west gate of Peking, and the 
occasion of the visit to this palace to receive them was one of great 
ceremony. The surviving Nepalese envoy, Kazi Indra Bikra~n Rana, 
was carried there in a green Sedan-chair, and the other Nepalese on 

11. Telegram of Her Brittailic Majesty's Minister at Peking to Resident in 
Nepal, 10 July-1 1 July, 1896, Foreign Dept. External 'B', August 1896, 
Nos. 15-18, NAI. But the English paper Tllc T I ' I ~ I ~ s  dated 25 December, 
1896 has given the incorrect date of the arrival of the Nepalese nlissioil in 
Peking in mid-September 1896. See Adrial1 Sever, Arc!l)nl U r ~ d c r  the Rnttas, 
New Delhi: Oxtbrd and IBH Publishing Co. Pvt. Ltd., 1993, p. 205. 

12. Telegram of Her Brittanic Majesty's Minister at Peking to Resident in 
Nepal, 10 July-1 1 July, 1896, Foreign Dept. Extenla1 'B', August 1896, 
NOS. 15-1 8, NAI. 

13. Telegram of the Resident in Nepal to British Minister i11 China, 24 July 
1896, Foreign Dept. External 'B', August 1896, Nos. 15-1 8, NAI. 

14. Sever, C11. no. 11, p. 205. But the h~dian Archival doc~ul~ent has inelltioiled 
that the 1894 Nepalese mission consisted of forty-six persons. See List of 
n~embers of Mission, cited in Foreign Dept. Sec.E, Septeiilber 1895, 
No. 1 17, NAI. 

15. Draft letter from Nepalese King to Chinese Anrhnlr, 1 953 B.S. Mag11 Sudi 3 
Roj 5 (18Q7), AWAY Pokn No. Pa. 64. See Appeildix G and Sever, 
f.n. no. 1 1, p. 205. 
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horseback or in mule carts, the starting from the Nepalese 
Hall, where the whole party was lodged at the expense of the 
Chinese government from the moment of their arrival. The trading 
members were kept outside the sacred precincts, while the official 
members were conveyed to the great halls of the palace, where they 
prostrated~themselves before the eunuch conunissioi~ed to read the 
Imperial edict authorising the Nepalese to retum to their own 
countryI6. Tlle paper also mentioned that the Chinese presents 
consisted of a thousand tacls of silver (about f 180), four complete 
suits of f i r ,  robes of wadded cottoil and gauze for each member of 
the nlission, in addition to silk pongees and gauze, Peking curios 
and the like, according to the ranks of the recipients. Those presents 
were ultimately conveyed to the residence of the Nepalese mission 
in special carts, and the members were taken to another part of the 
palace: about a quarter of a mile from the place where the Emperor 
was supposed to be seated --- for he was quite invisible --- and 
there they went through the regulation three prostrations and nine 
Kowtows in recognition of the Imperial gencrous gifts. In fact, only 
the Chief envoy ever saw the Emperor, and this was on his arrival, 
when he presented the letter from his own sovereign avowing 
allegiance to China. When the ceremony of giving presents was 
over, the Nepalese mission was informed that it could begin its 
retum journey as soon as the ilecessary conveyances for so large a 
party could be prepared by the Mongolian Superintendency. The 
journey froin Kathmandu to Peking took six months." 

Finally the 1894 Nepalese inission returned to Kathmandu 
along with a Parwana and presents froin the Ch'ing Emperor 
Kwang ~ s u i "  in 1958 B.S. Baisakh Badi 2 Roj 719 (1 March, 
1901)"' after the lapse of nearly six and half years. It seems that it 

16. Sever, f.ii.no. 11, p. 205. 
17. Ibid. 
18. Trallslatioil of a Kliavita from 1-4s kIiglu~ess the ~\.(otlnr.ajadtinj to His 

Majesty the Einperor of China, Foreign Dept. Sec. E, Noveiilbcr 1910, 
No. 15, NAI. See Appendix D. 

19. Drat1 letter froill Commander-in-Chief to Chinese 7'ollqve (Official), 1958 
l3.S. Baisakl.1 Badi 2 Roj 7 (1901), A ,  Pokn No. Pa 64. 
See Appendix H. 

20. Resident in Nepal to Secretary, Govt. of India, 15 March, 190 1 ,  Foreig 
Dcpt. Extenla1 B, April 1901, No. 3 1, N N .  But Mailaiidhar and Mislua 
have \\iongly stated that the 1894 Nepalese ~nission retunled home after 
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was due to its commercial nature that the mission of 1894 took 
nearly six and half years to complete the journey. The Nepalese 
sources clearly state that, like the previous mission, this mission of 
1894 too was involved in opium trading in China. Upon reading the 
instnlctions from Maharaja Bir Sllarnsher to Kazi Indra Bikra~n 
h a ,  it appears that the 1894 mission, too, could not disposc of 
tile opium in china". Furthermore, it was mainly due to the 
comnlercial character of this very mission, that the newspaper The 
Times dated 251h December, 1896 even referred to twenty members 
of 1894 Nepalese mission as traders. The Times furtller reported 
that those twenty delegates seemed to have taken their wares to 
Peking for sale22. 

This seventeenth quinqueimial mission of 1894 was 
iillportant due to the following reasons: Firstly, it was the first five- 
yearly Nepalese mission to Peking which had taken the lo~~gest time 
to complete the journey since 1792. Secondly, this happened to be 
the second mission sent to China during the sixteen year 
Premiership of Bir Shamsller (1 885- 190 1). Thirdly, it was the third 
mission led continuously by a member of the ruling Rana family. 
Above all, the Nepalese Prime Minister Chandra Shamsher 
(1 90 1 - 1929) had made the travel diary of Kazi Indra Bikram Rana, 
the leader of the 1894 Nepalese mission to China, available to the 
British Resident Leiutenant-Colonel C . W. Ravenshaw in 1904. 2" 

Appendix A 
No. 47P-30-896, dated Nepal, the 9' July 1894 

Froin - Lieutenant-Coionel H. Wylie: C. S .I., Resident in Nepal, 
To - The Secretary to the Government of India, Foreign 

Department. 

I have the honour to report, for the information of the Government 

-- - - - -  - 

seven years. See Manandhar and Mishra, f.n.no. 6, p. 40. Similarly Sever 
has w~o~igly stated that the 1894 Nepalese mission retunled l~onle on 18 
March 1901 aAer six years. See Sever, f.n.no. 6, pp. 167-170. 

21. Preill R. Uprety, Nepal- Tibet Relatiorrs 1650-1930, Kathmandu: Puga 
Nara, 1980, p. 165. 

22. Sever, f n .  no. 1 1, p. 205. 
23. C.W. Ravenshaw to Secretary, Govt. of India, 16 June 1904, Foreigil Dept. 

Sec. E, Septeinber 1904, No. 9 1, N N .  



of India, that the Nepalese Minister tells me that his Darbar intends 
to despatch the usual mission to Peking in about three weeks time. 
The lnissio~l will be under the Charge of Major Indra Bikram Jung 
Rana, a grandson of Sir Jung Bahadur's brother, Bam Bahadur. 
2. It appears that the last Nepalese mission to China left this in 

Se~tember 1886. and retunled in June 189 1. 
I 

Source : Foreign Dept. Sec. E, July 1894: NO. 184, National 
Archives of India, New Dellli (NAI) . 

Appendix B 
ITranslationl Peking Gazette (M.S.) 241h April 1895. (K.H.XX1 - 3 
- 30) 

The Imperial Resident in Tibet, K'uei-huan, reports that the Tribute 
Mission froin the Erdeni Prince of Nepal has started from Tibet and 
has been forwarded under proper escorts as for as Szechuan. 
Some time ago, as already reported to the Throne, the memorialist 
received a petition from the Erdeni Prince of the Gurkhas, 
Pi-je-t'i-pi-pi-k'a-erh-ma-sheilg-l~sieh-je-tseng-k'a-pa-ha-tu-je-sa-ha, 
stating that the time for fonvarding the tribute for the 131h year of 
Kuang Hsu (1887) having now arrived, he had prepared the hll 
complement of offerings which were being entrusted to a principal 
and assistant Ko-chi for transmission to their high destination in 
Peking. The Mission was met by an escort at Nilanl and on their 
arrival in Anterior Tibet on the 251h November last, they submitted 
a petition from the Prince of their couiltry which was translated into 
Chinese and was to the following effect. The Prince stated that he 
had deputed a principal and assistant Ko-chi nailled respectively 
Ying-ta-je-pi-ka-erh-ma-je-na-pa-ha-tu-je and Sa-erh-ta-erh-tsu-ta- 
pi-je-cll'ia-cha-k'a-c11'icb-ti-je who had started fro111 Katmandu for 
Peking on the loth August 1894: and hc asked that on their arrival 
in Tibet they might be furnished with instructions for their 
guidance. A translation was likewise made of the Prince's letter to 
the Emperor, the language of which evinced feelings of the decpest 
siilcerity . 
On a day fixed for the purpose the memorialist carefully examined 
the articles of tribute and invited the nlen~bers of the Mission to the 
customary' banquet, bestowiilg L I ~ O I I  the Ko-chi and headillen 
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presents of silks. satins. silver badges, purses, pocket knives, tea, 
sheep, rice, flour, &c. The memorialist made them a further 
donation of Tls. 100 for travelling expenses and gave them money 
to procure for clothing, fur boots and other articles required for the 
journey. He likewise instructed then1 in the etiquette of the Imperial 
Court in the matters of audiences. 
The memorialist felt that the Mission being a special one from a 
feudatory state, it was most important that an officer of experience 
should be detached to escort it so as to ensure its receiving proper 
care and respect. A Lieutenant of the name of Chou Tm-Kuei, 
whose period of service in Tibet has expired, has accordingly been 
deputed to escort the Mission as far as Szechuan. He has with him 
a guard of 19 soldiers and a number of linguists and students 
versed in the Gurkha language. The whole party started from Tibet 
on the 22nd February 1895. 
The memorialist notified the various postal stations en route to 
make suitable preparations for their arrival, and he wrote in a 
similar sense to the Viceroy of Szechuan and to the h g h  authorities 
of Shensi, Shansi, Honan and Chihli. 
Rescript. Let the Yamen concerned take note and let the three 
enclosures in this memorial be furnished to it. . 

-- - ~ 

Source: Foreign Dept. Sec. E, September 1895, No. 1 18, NAI. 

Appendix C 
[Translationl Letter from the King of Nepal to the Emperor of 
China 

The Erdeni Prince of the Gurkhas, P'i-je-t'i-pi-pi-k'a-erh-ma-sheng- 
hsieh-je-tseng-k'a-pa-ha-tu-je-sa-ha, in his attitude of an humble 
vassal, makes nine prostrations before the Throne of the Emperor 
of China and presents his respectful prayer for the health of His 
most noble and mighty Majesty, the Wenchu P'usa or Manjusri, 
whose fostering kindness is as the overspreading vault of Heaven, 
whose brilliancy is as the rays of the Sun and Moon, whose care 
extends to the myriad Kindoms, and whose length of years shall be 
as enduring as the Hsu Mi Mountain. 
In accordance with the custom which prescribes the payment of 
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tribute once every five years, it becomes your vassal's duty to 
despatch special KO-chi to take it and deliver it to its High 
Destination. The full complement of offerings has been duly 
prepared, and is being despatched to Peking by the hands of a 
Principal and Assistant Envoy named respectively KO-chi Ying-ta. 
je-pi-k'a-erh-ma-je-na-pa-ha-tu-je and the KO-chi Sa-erh-ta-erh-tsu. 
ta-pi-je-ch'ia-cha-k'a-ch'ieh-ti-ie, accompanied by a number of 
headinen and secretaries who started from Katmandu on the 
1 oth August 1894. 
In accordailce nit11 the custom which has always prevailed in the 
past when anything occurred in your vassal's State of submitting 
petitions to the Throne through the Imperial Resident in Tibet, he 
has duly petitioned the present Resident and begged His Excellency 
to graciously bear in mind the distance which separates Nepal from 
Peking, and make allowances for his unfamiliarity with the usages 
of the Court of the Heavenly Dynasty. His Excellency was also 
asked to take into consideration the earnestness of purpose with 
which your vassal turned towards the civilisation of China and to 
place His Majesty the Emperor in full possession of the facts of the 
case. 
Ever since your vassal's state i3 the days of his ancestors yielded 
fealty to the Celestial Court, its conduct has been characterised by 
the most complete respect and submission. Your vassal's whole 
heart and mind are imbued wit11 feelings of circumspection and 
reverential obedience. He would humbly implore your Majesty 
graciously to regard him as a person who has tendered his 
allegiance and done some service. Should he hereafter fall into any 
errors, he trusts Your Majesty will look upon him as a slave and 
extend to him your kindness, so that he may continue for ever to be 
the recipient of the Celestial favours, for which he will be 
inexpressibly grateful. 
He indites this memorial at Katmandu on the 14th August 1894 and 
accompanies it with a respectful offering of gold satin brocade. 

Imperial Rescript. Perused. 

Source : Foreign Dept. Sec. E, September 1895, No. 1 19, NAI. 
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Appendix D 
Translation of a Kharita from His Hinhness the Maharaiadhiraia to 
His Maiesty the Emperor of China. 

As soon as the information of the expected arrival of the Panvana 
graciously vouchsafed by His Celestial Majesty the Emperor of 
China was received, Sardars and gentries of the place accompanied 
by soldiers, elephants, horses, dancing parties and "tamashas" 
(show) went out far from here to offer welcome and having 
respectfully saluted the Imperial Panvana, and brought it up in 
procession to the Kantipur palace with incense and lighted tapers, 
sealtering vermillion and firing feu de joie, and placing it on a 
throne with bended knees and reverential mien we saw it opened. 
With wrapt attention I listened to the contents of the said Panvana 
addressed to me on the day of the month of the 22"d year of Shri 
Kwangsui. Your Majesty has been pleased to state" I am very glad 
to see that, since you were granted the throne of your father, you 
have acted in accordance with the advice of the Ambas at Lhasa 
with a sincere and true hart ,  living under our protection. Kazi 
Indra Bikram Rana, deputed by you, was here to pay his respects to 
me. The petition and presents, sent by you, amved here and were 
laid before me. Appreciating your sincere devotion I granted 
audience to the said Kazi Indra Bikram Rana and his party, and I 
have sent by his hands for being taken on his return to you one 
golden "Panvana", 24 pieces of Kochin known as Tachiang 
Pastung, 4 pieces of Tangtwang Kochin, 4 pieces of blue 
Mantwang Kochm, 4 pieces of Yanfaichin Kochin, 4 pieces of 
Chintwang Kochin of Bakkha class, 4 pieces of Tangrung, 8 pieces 
Tangrung sheets or carpets, 2 silver tea-pots, 2 silver dishes, 2 
Phalachs, 2 Polis, 4 cups of "usay" colour, 4 cups of uchhai 
colour, 1 Rui, studded with Sangisan, 2 articles of Sangisan, 1 
Rosary of sootoo beads, 2 Tiaochhi fur, 2 Malouchhi fur, 2 yellow 
dishes, 2 Hundochhis, 2 pairs of large purse, 4 pairs of small purse, 
and 8 packets of tea, which please take delivery of on arrival. 
Continue to follow as before the advice of the Arnbas at Lhasa, 
bearing in mind our kindness. Keep those under you well in hand. 
Make yourself comfortable and happy. Cheiish our kindness 
towards you. Don't fail or be lazy in your duty." Hearing these 
advice and instructions so graciously vouchsafed and also hearing 
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in detail that the Kazi and his party, having arrived at Peking and 
presented the customary quinquennial presents to Your Imperial 
Majesty, and that they. after having had many opportunities to pay 
their profound respects to Your Majesty and having received gifts 
and Khillats, had returned bidding farewell to Your Majesty, and 
regarding all these as marks of Your Majesty's high favour, myself, 
my Prime Minister, Kazis, Bhardars, gentries and all others of my 
people have been delighted. Your Imperial gifts have all arrived, 
and I have respectfully accepted them with pleasure. My ancestors 
had respected and enjoyed the protection of Your Majesty, and I, 
for my part, have also been truly and sincerely respecting you 
according to the direction of the Ambas at Lhasa. Formerly, too, 
the Anlbas were the mediums for the representation of our 
grievances or troubles, and now, too, with the hope that our 
troubles, brought to Your Majesty's notice by the said Ambas, 
would come to an end, it is my dcsire to remain faithful forages to 
come and secure Your Majesty's good-will by my services. I pray 
that Your Majesty will be graciously pleased, taking me, as a ward 
or child, to overlook the faults of commission or omission in this 
petition of.me who living in a far off country serves Your Majesty 
and is ignorant of manners and customs. 

Dated the 15' Jestha Sudi, Sunday, Sambat 1958 

Source: Foreign Dept. Sec. E., November 19 10, No. 15, NAI. 

Appendix E 

3 h * ~ m , ~ , ~ m , ~ m ~  
~ ~ ~ ~ ~ ~ o T 4 j i T J ; I J f p f ? o m 4 i m 9 R . r m  
99x7 - t m r r S f t X y & m ~ Y 1 S f t y 3 m A . r & ~  .............. 
(Chinese Amban to King Prithvi instructing to send soon the names 
of the members of the forthcoming Nepalese mission, draft of the 
arji and the detailed list of the presents to be carried by the 
mission.) 

Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Poka 
No. Pa. 64. 
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Appendix F 

~ h a w n m m h ~ h w ~ r n ~ & @ 1 ~ ~ ~ 4  
m P 9 m m d m 9 9 m * q f t c * ? w  
i m v i 3 r w - @ m i m ~ m * ~  
mwT ........................................... 
(Draft letter from Commander-in-Chief to Dhewas of Kuti 
informing about the departure of the Nepalese mission from 
Kathmandu under the leadership of Kazi Indra Bikram Rana and 
Sardar Juddha Bir Khadka.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64. 

Appendix G 

mKZfrm83Jil~w3mnmm.;R;I 
~ 4 1 o O m ~ ~ T M T m ~ ~ ~ &  
* m m R ; I * ~ w ~ m ; r m m  
& p y ; m q f x ~ r n m a @ ~ ~ i m ~ m ~ &  
MmrnrnrntTS; ............................ 
(Draft letter from Nepalese King to Chinese Amban expressing 
sadness at the sad demise of Sardar Juddhabir Khadka.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64 

Appendix H 

r m m h i f t ~ - f ~ ~ ~ m h m f $ i b 9 r n ~ f l ~ 9 9 i h  
~ w R ; r J r r f y h . ~ R r R ; r a r i r ~ ~ 4 i t ~ f f 1 1 m o i n ~  
m m 3 a . d R ~ m % m T i t ~ + h - r m i ~ m ~  
? r f t ? i r j r u w * ~ ; ~ 9 ~ ~ ~ m m ~ M  
m * m m m  ......... 
(Draft letter from Conlmander-in-Chief to Chinese Ta1loj)e 
informing about the arrival of Kazi Indra Bikram Rana in Nepal 
carrying Parwana and presents from the Ch'ing Emperor.) 
Source : MFA, Poka No. Pa. 64 



Kazi Bhairab Bahadur Gadhatola's Mission of 1906 

Even before the return of the Nepalese missioil of 1894 to 
Nepal, the Nepalese govenuneilt had prepared to send another 
mission to China in 190 1. But the Chinese Amban postponed it on 
the grounds of famine in the Chinese provinces of Shansi and 
Shensi.' Greatly appreciating the decision of the Chinese Amhan, 
the Nepalese government expressed her readiness to send a mission 
to China as soon as the Ch'ing Emperor gave  instruction^.^ Nepal 
sent her next mission to China in 1906 after a span of twelve years. 
The Chinese Imperial records have mentioned of Nepal's 
dispatching five-yearly mission to China in 1908 . 3  But the Nepalese 
and Indian archival documents clearly state of Nepal's sending of 
quinquennial mission to China in 1906. 

Leo E. Rose has referred to the leader of the 1906 Nepalese 
mission to China as Bharat ~ a h a d u r ~ .  The Nepalese and Indian 
Archival documents prove that it was Kazi Bhairab Bahadur 
Gadhatola Chhetri who led the Nepalese mission of 1906 to china5. 
The deputy-leader of the mission was Sardar Kahar Singh Khadka 
chhetri6. The other members of the mission were Khardar Bhim 

1. Chinese Amban to King Prithvi, Kwang-hsu 29th year 12th month 26th day 
(1 957 B.S.), Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (hereatter mentioned 
as MFA), Poka No. Pa 64. See Appendix M. 

2. Draft letter from Nepalese King to Chinese Amball, 1958 B.S. Baisakh 
Badi 10 Roj 1 ( 14 April 1901 ), MFA, Poka No. Pa 64. See Appendix N. 

3. J.K. Fairbank and S.Y. Teng, "On the Ch'ing Tributary System", Hatvard 
Jorrrnal of Asiatic Studies, Vol. VI., 194 1, pp. 1 95-1 98. 

4. Leo E. Rose, Nepal: Strategy For Survival, Berkeley: University of 
California Press, 1971, p. 164, and Margaret W. Fisher and Leo E. Rose, 
Ertglnnd, India, Nepal, Tibet, China, 1765-1958, Berkeley: University of 
California, 1959, pp. 2-12. 

5. MFA, Poka No Pa 64; J. Manners Smith to Secretary, Govt. of India, 
17 August 1906, Foreign Department Sec. E, September 1906, No. 263, 
National Archives of India, New Delhi (hereafter referred as NAI). 

6. Translation of a news-letter from Kazi Bhairab Bahadur, 15 February 1909, 
Foreign Department Sec. E, June 1909, No. 478, NAI; Jnanmani Nepal, 
Nepal-Bhot Chin Sambandhnka Kchi Sanskritik Pnksha (Some cultural 
Aspect of Nepal-Tibet China Relations), Kathnlandu: Royal Nepal 
Academy, 2045 B.S., pp. 391-392. 
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Bahadur, Subedar Ran Gambhir Gharti, Subedar Debnath 
~ ~ a d h a ~ a ~ a . ~  According to one source, Bakhat Man Manandhar 
(Sayami) and Harkha Narsingh Manandhar (Sayami) were also 
included in the 1906 Nepalese m i s ~ i o n . ~  Kazi Bhairab Bahadur 
Gadllatola was the son of Major Captain Mahavir Gadllatola 
Clhetri, a veteran of the Indian Mutiny. who had served as Nepal's 
Vabl(envoy) at Lhasa during the crucial period from 1882 to 
1886'. Major Bhairab Bahadur was fonnerly Orderly Officer to the 
British Residency in Nepal for thirteen years. He had received the 
rank of Kazi for the purpose of the mission. A few days before his 
departure, the Nepalese Prime Minister Chandra Shainsher had sent 
Major Bhairab Bahadur to pay the British Resident in Nepal, 
Major J. Manners Smith, a formal call before leaving Kathmandu. 
During that call, Major Bhairab Bahadur had asked the British 
Resident to funlish him wit11 a letter to the British representative in 
China to serve as an introduction on his arrival in Peking. The 
Nepalese quinquennial inission to Peking left Kathmandu on 10 
August 1906". It was well received by both the Chinese and 
Tibetan officials at the Nepal-Tibet border. As the Nepalese Kazi 
fell ill in Shigatse, he went to Gyantse, reaching there on 16 
October 1906 to get medical help from the British. The other 
inembers of the mission went from Shlgatse to Lhasa via the Rong 
valley. On 21 October 1906, Major Bhairab Bahadur called on 
Lieutenant F.M. Bailey, officiating British Trade Agent at Gyantse 
and expressed liis gratitude for the British medical help which lie 
had obtained there. He also told Lieutenant Bailey that he preferred 
to go by sea but Chinese government insisted on his coming by road 
follow like the earlier Nepalese missions. He also stated that the 

7. Nepal, f.n. no. 6, p. 392 and p. 451. 
8. ,411 interview with Mr. Jit Bahadu Manandhar, a research scholar on 

Nepalese Culture and the Manandhars. 
9. J.  N.  Jordan to Edward Grey, 5 June 1908, Foreign Department Sec. E, 

October 1908, No. 709, NAI. See Appendix F. The Crisis of 1883 placed 
both Nepal and Tibet in a war-like situation which ended only after a long 
negotiation in 1 884. 

10. J. Manners Smith to Secretary, Government of India, 17 August 1906, 
Foreign Department Sec. E, September 1906, No. 263, NAI. 
See Appendix A. 
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costs incurred by the Chinese government would be more than the 
value of the presents he was carrying for the Chinese Emperor, 
which were worth about twenty thousand rupees. Lieutenant Bailey 
had described the Nepalese envoy an "intelligent" inan who spoke 
English fluently and read all the books in English available to 
him". The Nepalese Kazi left Gyantse for Lhasa on 23 October 
1906. It seems that he had arrived in Lhasa by January, 190712, 
from whence he wrote a letter in English to the Nepalese Prime 
Minister regarding the details of his arrival at Lhasa along with a 
brief account of the journey. The Nepalese mission left Lhasa for 
Peking on 6 February 1907". 

Upon his arrival at Bathang, Kazi Bhairab Bahadur inet an 
American named Henry Endemenilt, who after staying in Japan for 
two years came to China, where he was a school teacher in Peking 
and Tientsin. The Nepalese envoy's meeting and conversation with 
this American gentleman was friendly. The American teacher gave 
the Nepalese envoy a letter of introductio~l to the Anlerica~l 
Minister at Peking. Besides that, he also informed the Nepalese 
envoy about the edict prohibiting the use of opium by the Chinese 
government servants and the public, and thus the diminishing 
co~lsuinption of opium. The Nepalese court had also sent opium 
with this mission to be sold in c1linal4. The Nepalese envoy left 
Bathang on 21 May 1907 and reached Lithang on 27 May 1907. 
Through a letter dated 17 August 1907 from Tarchindeo, the 
Nepalese Kazi informed Premier Chandra Shamsher that the opium 
which he had brought with him for sale on government account had 
not yet been sold and he believed that the opium could not be sold 
on the open market due to the Chinese government's policy of 
closing the smoking dens and the gradual restriction of the use of 

-- 

11. Diary of Lieutenant F.M. Bailey, Officiating Trade Agent at Gyantse, 
20 October- 27 October 1906, Foreign Dept. Sec. E, July 1907, 
NOS. 304-305, NAI. 

12. Chinese Ambans to King Prithvi, Kwang-hsu 32nd year 12th month 18th 
day (1 963 B.S.), MFA, Pokn No. Pa 64. See Appendix 0. 

13. Translation of a letter from the Nepalese representative at Lhasa, 
18 February 1907, Foreign Dept. Sec. E, June 1907, No. 88, NAI. 

14. J. Manners Smith to Assistant Secretary, Govt. of India, 7 August 1907, 
Foreign Dept. Sec. E, September 1907, No. 98, NAI. See Appendix B. 
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opium among the people. He also stated that in the t : -nt that it was 
impossible to dispose of the opium stock by any means, he would 
be obliged to take the opium back to ~ e p a l ' l .  The Nepalese envoy 
reached Chengtu on 1 1 October 1907. According to H.H. Fox, the 
acting British Consul-General at Chengtu, the Chinese provincial 
authorities of Chengtu treated the Nepalese envoy with scant 
courtesy, for the Nepalese Kazi was lodged in miserable quarters 
outside the North Gate. Mr. H.H. Fox called on the Nepalese envoy 
soon after his arrival at Chengtu and supplied the Nepalese envoy 
with English newspapersI6. While in Singafu, on 10 February 1908 
Kazi Bl~airab Balladur met the Dalai Lama, who was also on his 
way to Peking. The Nepalese mission most likely arrived at Peking 
by April, 1908 and was given a warm welcomne at ~eking." Here it 
should be mentioned that even before the arrival of the Nepalese 
mission in Peking, on 12 October 1907, through the British 
Resident J. Manners Smith, the Nepalese Prime Minister had sent 
to the British Legation in Peking a cover addressed to Kazi Bhairab 
Bahadur Gadhatola Cld~etri, containing a draft for two thousand 
and twenty nine Taels equivalent to five thousand rupees in Indian 
currency1*. Upon arrival of the Nepalese mission in Peking, Sir J.N. 
Jordan, the British Minister at Peking, delivered the draft to the 
Nepalese envoy. Besides that: the British Minister filmished the 
Nepalese envoy wit11 newspapers from the British Legation and sent 
a nun-iber of his staff members to enquire about the Nepalesc 
envoy's health. According to the British Minister, the Nepalese 
nlission was lodged in the extreme north of the city of Peking, some 
four nliles froin the British Legation quarters, with somewhat 
inadequate acconlnlodation, and guarded by an escort of Chinese 

15. 'Translation of information received from Kazi Bhyrab Bahadur, 17 August 
1907, Foreign Dept. Sec. E, March 1908, No. 1, NAI. The carrying of 
opiuin for tradii?g purposes in China began with the Nepalese quinquennial 
illissioi~ of 1852. 

16. F1.H. Fox to J.Jordan, 25 November 1907, Foreign Dept. Sec. E, 
March 1908, No. 6, NAI. 

17. Kozi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking, MFA, Poko No. 64, No. 2 
Ka Chi (5 1 Ka). See Appendix P. 

18. J. Maiulers Smith to Secretary, Govt. of India, 12 October 1907, Forcigl 
Dept. External B, January 1908, No. 92, NAI. See also Appeildix C. 
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troops which kept a careful watch on all comings and goings. 
Russian Military Attache, Colonel L. Komiloff had called upon the 
Nepalese delegation but was not received.lg The Nepalese envoy 
had informed the British Minister that he had instnlctions from the 
Nepalese Prime Minister to turn to the British Minister for 
assistance, if requircd, and as such he did not propose to establish 
relations with any other ~egations~' .  

The Nepalese delegation had its first audience with the 
Chinese Emperor on 24 April 1908.~'  This took place in a 
courtyard of the Palace as Kazi Bhairab Bahadur and his suite 
(sixteen in number) were kneeling on one knee, while the Emperor 
was carried past them in his chair, apparently on his way to 
worship. The delegation was dressed in Nepalese uniforms. The 
presents which the delegates had brought for the Enlperor were sent 
to the Palace on the following day. The Nepalese presents consisted 
of four elephant tusks, bales of cloth of gold, silk brocade and other 
stuffs, and spices. Two sets of official robes were subsequently 
presentcd to each ineinber of the mission, one set for suiluner and 
the other for winter wear. Kazi Bhairab Bahadur's robes were of 
rich silk and the winter gannents were lined with sable. The 
Nepalese envoy himself received the coral button of the first rank, 
and his suite the blue button22. 

The Nepalese mission's next audience with the Chinese 
Err~yeror took place early on the monling of 5 May 1908. On this 
occasion: the Empress Dowager was also present. The delegates did 
not enter the hall of audience in which the Imperial personages were 
seated, but advanced only as far as the foot of the steps leading up 
to the hall, and there knelt down on one knee, their eyes being, 
according to instructions, directed on the ground. The Emperor 
enquired about the health of His Highness the Maharaja and 

19. Kazi Rhairab Bahadur's news-letter iioill Peking, W A Y  P o k ~  No. 64, No. 2 
Ka Chi (5 1 Ka). See Appendix T. 

20. J.N. Jordan to Edward Grey, 29 April 1908, Foreign Dept. Sec. E, 
October 1908, No. 705, NAI. See Appendix D. 

21. Kazi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking, W A ,  Pokn No. 64, NO. 2 
Ka Chi (5 1 Ka). See Appendix R. 

22. Memorandulll of P. Grant Jones, 5 July 1908, Foreign Dept. Sec. E, 
October 1908, No. 7 1 1, NAI. See Appendix G. 
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the mission had had a successful journey. Kazi Bhairab 
Bahadur, through his interpreter, returned favourable replies to His 
Majesty's queries, and the mission then withdrew. The ceremony of 
Kowtow was not performed and everything on this occasion was 
done strictly according to precedence. The Nepalese envoy 
complained to the British official, P. Grant Jones somewhat bitterly 
of Chinese couservatism, and seemed to imply that his exclusion 
from the actual presence was not entirely to his taste2'. 

The Nepalese envoy Kclzi Bhairab Bahadur called on 
British Minister Sir J. N. Jordan on 12 May 1908. A y a r d  of 
honour of the 2"* Battalion Cameron Highlanders was called in to 
receive the Nepalese envoy at the main gate of the British Legation, 
and the British Minister received him in the drawing room with all 
the members of the Legation staff who were able to attend. 
According to the British Minister, Kazi Bhairab Bahadur was 
dressed in semi-European uniform and spoke fairly good English. 
During the course of the conversation, the Nepalese envoy 
described the principal incidents of his journey, his stay in Lhasa, 
his interview with the Dalai Lama at Singafu (His-An-Fu), and h s  
halt at Chengtu in Szechuan, where: he said, he received much 
kindness at the hands of the Acting British Consul-General 
Mr. H.H. Fox. On 15 May 1908, Sir J.N. Jordan returned the 
Nepalese envoy's call. On 20 May 1908, at the invitation of 
Colonel J. H. Abbot Anderson, Co~nnlandant of the Legation 
Guard, the Nepalese envoy attended the International Legation 
guards Athletic Sports event whlch was held that year on the 
British Legation's grounds. This appeared to have been the 
Nepalese envoy's first meeting with other Europeans during his stay 
in Peking, as he had paid no calls, and did not propose to do so. On 
tliat occasion_ the Nepalese envoy infonned the British Minister 
that he had been co~lunanded by the Nepalese Prime Minister to 
buy presents 111 Peking to be offered to the Nepalese King. and 
requested the British Minister's assistance in choosing them. 
According to Sir J.N. Jordan, as the Nepalese envoy was suffering 
from the effects of his long journey, he gratefully accepted the 
British Minister's offer that he should be attended to by the medical 
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officer of the Legation, Dr. Gray, who was to visit him on 21 M~~ 
1908'~. 

Another meeting between the British Minister and the 
Nepalese envoy took place on 4 June 1908. During the 
conversation, Kazi Bhairab Bahadur stated that the question of 
coiltinuing the Nepalese missions to China appeared to him to be of 
doubthl utility. Former missions had been largely in the nah~re of 
conul~ercial speculations and had proved very successful in that 
rcspect. Little profit was now to be made by bringing Nepalese 
prod~lce to China. The change, although the Nepalese envoy did not 
say so, was probably due to the restriction placed upon the sale of 
opium which was, the British Minister believed, in former years one 
of the articles in which the Nepalese mission traded. According to 
Knzi Bhairab Bahadur, the oilly advantage he saw in the 
continuance of the Nepalese missions to China was the opportunity 
it gave Nepal of gaining access to China and of acquiring some 
first-lland information of the great changes that were going on in 
China. The Nepalese envoy had utilized that opportuility to the best 
of his ability and had during his journey acquired a working 
knowledge of Chinese in order to enable him to gain a 
better insight into the coilditioils of Chinese life. But, on the whole, 
Kazi Bhairab Bahadur was inclined to think that the mission was a 
relic of the past which might be discontinued, although the process 
should be a gradual one. It seems that thc relations between the 
Ncpalese envoy and the British Legation had been particularly 
cordial, for the British Legation provided medical attendance for 
the Nepalese envoy and one of his staff also undenvent a minor 
operatioil in the British Legation llosyital. Besides that, the British 
Minister had freyuei~tly designated for one of his staff. Mr. P.  
Grant Joi~es, to enquire about the health and comfort of the 
Nepalese envoy. Interestingly, the British Minister had also 
mentioned that he fouild it difficult, in view of the Nepalese envoy's 

24. J.N. Jordan to Edward Grey, 25 May 1908, Foreign Dept. Sec. E, 
October 1 908, No. 707, NAI. See Appendix E. 

25. Kazi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking, MFA, Pokn No. 64, No. 2 
Ka Chi (5 1 Ka). See Appendix Q. 
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scruples, to s1101v him as much attention as he could have wish&. 
According to Sir J. N. Jordan, during his other interview 

with Kazi Bhairab Bahadur in July 1908, he found the Nepalese 
ellvoy less disposed than on a previous occasion to advocate the 
discontinuance of the Nepalese n~issions to China. The Nepalese 
envoy spoke of them as a "harmless and friendly practice" and 
considered them of some use in promoting friendly relations 
between Nepal and China in Tibet. While in Peking, Kazi Bhairab 
Bahadur took lessons in surveying from one of the British 
Legation's Indian surveyors with the view of making a road map of 
his journey on his way back to Nepal. According to the 
memorandum drawn up by the British Legation's staff Mr. P. Grant 
Jones, the Nepalese Kazi was anxious to set out on his return 
journey, as he found that the summer climate of Peking did not suit 
h s  health or that of the members of his retinue. The Nepalese 
envoy told Mr. Jones that the servants who attended to the mission 
while in Peking were all paid by the Chinese government, and he 
feared it was in the interest of their pockets to detain him in Peking 
as long as possible. According to Mr. Jones, the Nepalese envoy 
intended, however, to make inquiries of the Chinese officials, who 
occasionally visited him, as to the probable date of his farewell 
audience and the issue of his passport. To Mr. Jones, the Nepalese 
envoy expressed his deep gratitude for the various acts of kindness 
wl~ich he had received from the British ~egation~' .  

Through Kazi Bhairab Bahadur's letter dated 6 August 
1908, it seems that he had made an inquiry at the L ~ f a  Yamen 
(an officej whether he could have two or three Chinese rifles on 
purchase, so that he might take thein with hun for the safety of 
himself and his party on the way during his return journey to Nepal. 
On 30 July 1908, some officials of the Lrfia Yamen came to the 
Nepalese envoy's place, bringing with them four China-made 
magazine (five-Chambered) rifles, which, they said, were sent by 
the Tzinthan of the Yamen by order of the Emperor as a present 

- - - - - -  

26. J.N. Jordan to Edward Grey, 5 June 1908, Foreign Dept. Sec. E, 
October 1908, No. 709, NAI. See Appendix F. 

27. Melnorandum of P. Grant Jones, 5 July 1908, Foreign Dept. Sec. E, 
October 1908, No. 7 1 1, NAI. See Appendix G. 
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from His ~ a j e s t ~ "  for the Nepalese mission's safety during its 
return journey. Of the four rifles, two which had long barrels were 
illtended for Kazi Bhairab Bahadur, and the two others, viz. olle 
long barreled and another short barreled (cavalry carbine), for 
Sardar Kahar Singh. the deputy leader of the Nepalese delegation. 
Those Chinese officials also informed the Nepalese envoy that the 
following day, i.e. 3 1 July 1908 had been appointed as the day for 
the Nepalese mission's leave taking with the Emperor, and that 
conveyances with an escort of Chinese officials would be ready at 
the Nepalese envoy's residence very early in the morning. 
Accordingly they came a little before daybreak, while it was still 
dark, with two foreign-made and eiglzt Chinese-made carriages and 
escorted the Nepalese missioil to Wansausan Palace where the 
Emperor was residing. On arrival there the Nepalese delegates were 
taken to a waiting room where the Tzrnthan and othsr officials were 
present. The Nepalese mission rested for a while there and when 
His Majesty came to the audience c l~a i~~ber ,  Kazi Bhairab Bahadur 
and Snrdar Kahar Singh were ushered into his presence. At that 
time, the Emperor was seated on his throne and approaching near 
as the Nepalese Kazi and Sardar paid their respects to him, he said 
: "Convey my enquiries about health to the Maharaja. Do your 
journey comfortably". Both the Nepalese Kazi and Sardar paid 
their farewell respects to His Majesty and returned. The members 
of Kazi Bhairab Bahadur's retinue, i.e., Szlbedar.~, Jamadars and 
others, were told that as His Majesty was unwell they should pay 
their respects from the door of the Cl~anlber, and they did 
accordingly. At the tiine of audience, the Emperor looked very 
weak and emaciated. After taking leave of the Emperor, the 
Nepalese envoy urged the L!fa Yamen for an early completion of 
the arrangement of the Nep~lese mission's return journey2'. 

During their five months stay in Peking, the Nepalese 
nlission had four audiences with the Ch'iilg Emperor Kwang HSU~'  

28. Knzi Bhairab Bahadur's ne~vs-letter from Peking, MFA, Pokn No. 64, No. 2 
Ka Chi (5 1 Ka). See Appendix S. 

29. ?'ranslation of news received froin Kazi Bhairab Drhadur, 6 August 1908, 
Foreign Dept. Sec. E, October 1908, No. 714, N.M. See Appendix H. 

30. Translation of Kazi Bhairnb Bahadur's letter, 15 September 1908, Foreign 
Dept. Sec. E, January 1909, No. 4 13, NAI. See Appendix J. 
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The Nepalese Kazi and Sardar also attended the birthday 
celebration function of the Ch'ing ~ m ~ e r o r . "  In addition to the 
British Minister, the Nepalese envoy Bhairab Bahadur also met the 
hnerican Minister William Woodville Rockhill and London Time.s 
correspondent Dr. Morrison (G.E. Morrison '?).'2 Kazi Bhairab 
Balladur had offered a Nepalese Khuhrri (Knife) as a present to the 
British Minister J.N. ~ o r d a n . ) ~  while in Peking, the Nepalese 
delegation visited several places of interest, such as factories, 
schools. colleges, the zoo, botanical garden. agricultural fann and 
Wai~sausa~l Inlperial palace." 

On 1 1 September 1908, the Nepalese mission left peking3' 
for Tieiltsin by a special train. According to the head of the 
Nepalese nlission, Kazi Bhairab Bahadur, at the time of his 
departure, a guard of honour composed of twenty five soldiers wit11 
two officers besides those that were on sentry duty, was dispatched 
to the gate of his residence, and saluted as he passed. Just outside 
the gate a body of tweilty four mounted soldiers also with two 
officers were ready to escort him to the railway station. Twelve of 
then1 rode in front and twelve behind him. As the Nepalese envoy 
passed through the main street of the city, crowds of spectators. 
among whom there were some Europeans. gathered at the place. On 
arrival at the railway station, Kazi Bhairab Bahadur found a guard 
of llonour composed of one company with officers in full dress 
unifom~ drawn up on the platform. As he approached the railway 
carriage. Dr. Morrison met him and bade him a hearty good-bye. 
He also informed the Nepalese envoy of the return of the British 
Minister froill Peticho to Peking and his intention to come to see 
him. No sooner had Dr. Morrison left than Sir J.N. Jordan. the 

3 1 .  Kazi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking, MFA, Pokn No. 64, No. 2 
Ka Chi (5 1 Ka). See Appe~ldix R. 

32. Tirtha Prasad Mishra and Niranjan Sl~anl,a, "Chin Jane Knzi Bhairab 
Bahadur KO Jaheri" (Reports of Kazi Bhairab Bahadur from China), 
Rolamba, Vol. 3, No. 3, July-September 1983, pp. 1-7. 

33. Kazi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking, MFA, Poka No. 64, No. 2 
Ka Chi (5 1 Ka). See Appendis T. 

34. Nepal, f.n, no. 6, pp. 368-370. 
35. Knzi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking, MFA, Pokn No. 64, NO. 2 

Ka Chi (5 1 Ka). See Appendices IJ and V. 



British Minister, accompanied by his Secretary, Mr. Campbell 
arrived at the place. Kazi Bhairab Rahadur took the British 
Minister to h s  railway carriage which was clean and nicely 

~nlished. The interview was of a most cordial nature. Sir J.N, 

Jordan asked the Nepalese envoy as to why he was in a hurry to 
leave Peking so soon and told him that he could have prolonged his 
stay there by a few days more. The Nepalese Kari replied that his 
business at Peking was accomplished and that the earlier he started 
from the place the sooner he would reach home3! He also told the 
British Minister that he had obtained special pennissioil from the 
Chinese govenm~ent to pay a visit to Tientsin and to travel thence 
by train to Honan, whence he will proceed overland via Chengtu3'. 
The Nepalese Kazi expressed to Sir J.N. Jordan his warm thanks 
for all his kindness to him which had added so much to his comfort 
during his stay at Peking. The British Minister wished the Nepalese 
envoy a comfortable journey. He also illformed the Nepalese Kazi 
that he had written to the British Consuls at Tientsin and Thindafi 
(Chengtu), who would be pleased to afford the Nepalese envoy any 
necessary assistance. Tile Nepalese envoy thanked him saying that 
the British Minister's kindness will ever remain engraved in his 
mind. The British Minister looked quite c h e e h l  and as it was time 
for the train to start he got up to take leave. Kazi Bhairab Bahadur 
got down to the platfonn and warmly shook hands with Sir J.N. 
Jordan. Soon after the train started and the guard of honour 
presented arms. It was half past one in the afternoon when the 
Nepalese mission departed for ~ ien t s in '~ .  Accordiilg to the British 
Minister, at the time of leaving Peking, Kazi Bhairab Bahadur and 
the principal members of his staff were all dressed in Chinese 
official costume and wore the decorations which had been conferred 
upon them by the Emperor. Meanwhile, Sir J.N. Jordan had also 
remarked that a Chinese guard of honour was at the railway station, 
but no Chii~ese official of ally standing was present and the 

36. Translation of Kazi Bhairab Bahadur's letter, 15 September 1908, Foreigll 
Dept. Sec. E, January 1909, No. 4 13, NAI. See Appendix J. 

37. Jordan to Edward Grey, 14 September 1908, Foreign Dept. Sec. E, 
January 1909, No. 4 1 1, NAI. See Appendix I. 

38. Translation of Kazi Bhairab Bahadur's letter, 15 September 1908, Foreign 
Dept. Sec. E, Januarly 1909, No. 4 13, NAI. See Appendix J. 
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Nepalese envoy's departure, like h s  reception generally, was 
attended with scant ceremony39. 

From Peking it took the Nepalese mission four hours to 
reach Tientsin by train. Some Chinese officials sent by the local 
Chundu were present at the railway platform there to receive the 
Nepalese mission. The British Consul-General of Tientsin had also 
taken the trouble to come and meet the Nepalese envoy in his 
railway carriage. After he had some talk with the British 
Consul-General concerning mutual welfare, the Nepalese envoy 
along with his retinue proceeded to the Tientsin city. While in 
Tientsin, the Nepalese Kazi called on the Chundu of Paochinfb and 
the British Consul-General. Besides that, he did some sight seeing 
in Tientsin. On 15 September 1908, the Nepalese mission left 
Tientsin for Honan en route to Thindafu by train4. On their arrival 
at Fusiang after leaving Singafb, the Nepalese mission heard the 
news of the death of the Emperor Kuang-hsu and the Dowager 
Empress as well as the accession of the new ~ m ~ e r o r ~ ' .  While in 
Thindafu, the Nepalese envoy me; the British Consul-General, 
visited various govenlment factories, bought four horses for 
himself, ten horses and other goods for the Nepalese Prime 
Minister. Regarding Sardar Kahar Singh's purchasing of twenty 
three horses, the Nepalese envoy had remarked that the Chlrndu of 
Thindafu did not like it and passed some remarks on it. The 
Nepalese mission left Thindafu on 5 February 1909 and reached 
Yutoofu on 21 February 1909. From Yutoofu. the Nepalese 
mission left for Tarchindeo (Tachienlu) on 25 February 1909~'. On 
7 May 1909, the Nepalese mission left Tarchindeo. The Nepalese 
mission after leaving Tarchindeo proceeded on their journey 
without stoppiilg allywhere except where horses and transportation 
for their use had to be chansed. Travelling through Lithang and 
Bathang, the Nepalese mission finally reached Lhasa on 11 

39. Jordan to Edward Grey, 14 September 1908, Foreign Dept. Sec. E., 
January 1 909, No. 4 1 1, NAI. See Appendix I. 

40. Translation of Kazi Bhairab Bahadur's letter, 15 September 1908, Foreign 
Dept. Sec. E, January 1909, No. 4 13, NAI. See Appendix J. 

41. Translation of a news-letter tiom Kazi Bhairab Bahadur, 7 February 1909, 
Foreign Dept. Sec. E, June 1909, No. 478, NAI. 

42. Ibid. 
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September 1 9 0 9 ~ ~ .  Here it should be pointed out that there were the 
reports on the alleged strange conduct of Nepalese envoy Bhairab 
Bahadur on his return journey to Nepal overland via Chengh," 
The Nepalese mission had brought with them about one hundred 
and eighty horses of different breeds known as Chianta, Pony, a d  
Siling. While in Lhasa, the Nepalese envoy met the Dalai Lama as 
well as the Chinese Ambans. The Nepalese mission seemed to have 
left Lhasa. for Kathmandu around 2 1 January 19 1 04'. Finally, the 
Nepalese delegation returned to the Nepalese capital by April, 
1910. Thus, Kazi Bhairab Bahadur's mission of 1906 returncd 
home after nearly four-years (nearly forty four months). Except 
with the death of one soldier, all the inembers of the 1906 Nepalese 
mission returned home safely? As usual, at the time of the arrival 
of Kazi Bhairab Bahadur's mission at Kathmandu along with a 
~arwana'~ and presents, it was given a warm welcome.48 

This eighteenth five-yearly niission of 1906 was significant 
due to the following reasons: Firstly, it was the last Nepalese 
quinquennial mission to go to the Imperial court of China. For the 
nearly one hundred and fifteen years old mission system was 
tem~inated with this very mission. Secondly, the Nepalese court had 
also sent opium with Kazi Bhairab Bahadur's mission to be sold in 

The Nepalese envoy hinted the British Minister that the 
Nepalese missions suffered a monetary loss by the new Chinese law 

43. Chandra Shainsher to J. Mailners Smith, 5 October 1909, Foreign Dept. 
Sec. E, October 1909, No. 716, N N .  

44. For the details of the strange conduct of Kazi Bhairab Bahadur on hs 
return journey to Nepal, see Vijay Kumar Manandhar, C1~lt111nl and 
Political Aspects of Nepal-China Relatioris, Delhi: Adr~ i t  Publishers, 
1999, pp. 59-68. See also W.N. Fergusson, Land and People of Tibet and 
Cliir~a in the Early Twentieth Centrrry, Delhi: Sharda Prakashan, Reprint, 
1989, pp. 334-338. 

45. Trailslation of a letter from Kazi Bhairab Bahadur, 3 January 19 10, Foreign 
Dept. Sec. E, March 1 9 10, No. 43 1, N N .  

46. Nepal, f.n. no. 6, pp. 383-390. 
47. Parwana froin the Chinese Throne to the A4aharajadhiraja of Nepal, 

Foreign Dept. Sec. E, November 1910, No. 15, NAI. See Appendix K. 
48. Translatioil of a Kharita from His Highness the Adaharajadhiraja to His 

Majesty the Einperor of China, Foreigil Dept. Sec. E, November 1910, 
No. 1 5, N N .  See Appendix L. 

49. Manandhar, f.n. no. 39, pp. 89-83. 
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of imposing severe restrictions on the sale of opium and as such, 
the future Nepalese missions would be of doubtful utility. This 
remark made by the head of the Nepalese mission was quite 
significant in that it soon resulted in the termination of the mission 
system itself. Thirdly, it also happened to be most probably the first 
Nepalese mission to use trains during their journey to China. 
Fourthly, compared to other Nepalese missions to China, the leader 
of this ~ e b a l e s e  mission of 1906, Kazi Bhairab Bahadur became a 
subject of controversy. For due to his strained relations with the 
Nepalese envoy, Snrdar Kahar Sing11 had made the allegation that 
Kazi Bhairab Bahadur had lnisappropriated an amount of more 
than nineteen thousand and five hundred rupees. Upon the arrival of 
the Nepalese mission in Kathmandu, a case dealing with the 
misappropriation of money was even reported to have been filed 
against Kazi Bhairab ~ahadur ."  Finally, Kazi Bhairab Bahadur's 
mission of 1906 happened to be the first Nepalese mission vrrllich 
had made a very close rapport with Sir J.N. Jordan, the British 
Minister in Peking. The British Minister paid due attention to Kazi 
Bhairab Bahadur's nlission to China on their return journey fiom 
Peking, for which the Nepalese Prime Minister Chandra Shamsher 
thanked Sir J.N. ~ o r d a n . ~ '  

50. Nepal, f.n. no. 6, pp. 392-394 and pp. 450-454. 
5 1 .  Chandra Shamsher to J.  Manners Smith, 4 July 1909, Foreign Dept. Sec. E, 

September 1909, No. 18, NAI. 
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Appendix A 

No. 146, dated Nepal, the 1 7th (received 23" ) August 1906 
From - Major J. Manners Smith, V. C., C .I .E., Resident in Nepal, 
To - The Secretary to the Government of India in the Foreign 

Department. 
I have the honour to report, for the information of the Government 
of India, that the Nepalese Quinquennial Mission to Peking started 
from Katmandu on the 1 oth instant. 
2. The Mission is in charge of Major Bhairab Bal~adur, formerly 

for 13 years orderly officer to the British Residency. He has 
received the rank of Kazi for the purposes of the Mission. 

A few days before his departure His Excellency the Prime Minister 
sent Major Bhairab Bahadur to pay me a formal call before leaving 
Katmandu, a compliment which I duly acknowledged; and I was 
asked at the same time to furnish him with a letter to the address of 
the British Representative in China to serve as an introduction on 
his arrival in Peking. 
Source : Foreign Department Sec. E, September 1906, No. 263, 

National Archives of India, New Delhi (NAI). 

Appendix B 
Translation of a inei~~oranduin from the Prime Minister to the 

Orderly Officer to the British Residency, Nepal. 

On the arrival of the Ncpalese Mission to China at Bathang, Kazi 
Bhairab Bahadur, who is in charge of thc Mission, met there an 
American named Henry Endemenilt. 
The American told the Kazi that he, after staying for two years in 
Japan, came to China where he was a. Professor in the schools at 
Pekin and Tientsin for two years; that after that be went to Chingtu, 
from where he went to Tarchindeo, and that from there he came to 
Bathang. He had a mind to go to Lhassa from Bathang. As he could 
not understand the representations made by the local Chinese 
officials to him (that he cannot go to Lhassa), he asked Kazi 
Bhairab Bahadur to explain to him what the Chinese officials told 
him. On the instructions of the Chinese officials being explained to 





Kmi Bhairab Bahadur ~adhatda and a Nepalese Companion 



Knsf Bhairab Bahadur Gadhazdla (sitting left) md 
other foreign dignitarie~ (?) 



Kazi Bhairab Bahadur Gadhatola and his wife Ganesh Kumari 
(grand daughter of Jang Bahadur Rana) 
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llim by the Kazi, he said that he would not go to Lhassa, and that 
he would go to Yamchin, and from there he would proceed to Talif, 
on reaching which he would go to Bharno in Bunna, and from there 
he would go towards Darjiling to see Dewal-Pustaks (Books on 
Buddhism) and that he had a desire to visit Nepal also. 
The meeting and conversation with the American was friendly. The 
American 'also gave the Kazi a letter of iiltroduction to the 
American Minister at Pekin. The American also said that on 
account of an Edict having been passed in China about two months 
ago, prohibiting the use of opium by (Chinese) Government 
servants and the public, the former within six months and the latter 
within one year, the consumption of opium has greatly diminished. 
The (Chinese) Government servants do not touch it. It seeins that 
China will improve much in seven or eight years. 
The Darbar have also sent opium, etc. with the Mission to be sold 
in China. If what the American said about opium is correct, the 
opium sent by the Darbar will not sell which means a loss to the 
Darbar . 
Give my compliments to the Resident and read him out the contents 
of this memorandum merely as a sort of news and tell me what the 
Resident savs. 
Source: Foreign Dept. Sec. E, September 1907, No. 98, NAI. 

Appendix C 
Peking, November 29, 1907 

Sir, 
I have the honour to acknowledge the receipt of your letter No. 
4164 E.C. of October 22 enclosing a cover addressed to the Head 
of the Nepalese Mission to Peking, containing a draft for Tls. 2029, 
equal to Rupees 5,000 Indian Currency. 
Tlle cover will be delivered to the Head of the Mission on his 
arrival. 

I have the honour to be, 
Sir, 

Your most obedient, humble servant 
J.N. Jordan 
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Secretary to the Government of India 
in the Foreign Department, 

Simla 
Source: Foreign Dept. Extl. B, January 1908, No. 94, NAI. 

Appendix D 
No. 1 89 Peking, 

(Confidential) 29Ih April 1908 
Sir 

I have the honour to report the arrival in Peking of the 
Quinquennial Mission from Nepal to the Emperor of China. 
The head of the Mission is named Bhyrub Bahadur. Until his final 
audience has taken place it is not practicable for him to pay calls, 
and I consequently have not yet seen him; but he has been furnished 
with news-papers from the Legation and I have sent a member of 
my staff to enquire after his health, and to offer any civilities which 
could be rendered before the final audience takes place. 
The Mission is lodged in the extreme north of the city, with 
somewhat inadequate accornnlodation, and guarded by an escort of 
Chinese troops which keep a careful watch on all comings and 
goings. 
As soon as the court ceremonials have been completed, I hope to 
make the personal acquaintance of the representative, who brought 
with him a letter of introduction from the Resident in Nepal. 
The Russian Military Attache, Colonel L. Konliloff, has called 
upon the Missior., but was not received; and the Nepalese 
Representative stated, for my  information^ that as he had 
instructions from the Maharaja to turn to me for assistance, if 
required, he did not propose to establish relations with any other 
Legations. 

I have the honour to be, with the highest respect, 
Sir, 

Your most obedient, humble servant, 
J .N. Jordan. 

Tlle k g h t  Hon'ble Sir Edward Grey, Bart, M.F., 
etc., etc., etc. 

Source: Foreign Dept. Sec.E, October 1908, No. 705, NAI. 
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Appendix E 

No. 225Peking, 
Confidential 25" May 1908. 

Sir, 
With reference to my despatch No. 189 of April 291h, I have the 
hoilour to report that the Nepalese Envoy called on me on the 12Ih 
instant. 
A guard of honour of the 2"d Battalion Cameron Highlanders was 
drawn up to receive him at the Main Gate of the Legation, and I 
received him in the drawing room with all the members of the 
Legation staff who were able to attend. 
The Envoy was dressed in semi-European uniform, and speaks 
fairly good English. In the course of conversation he described the 
principal incidents of his journey, his stay in Lhassa, where, he 
said, everything was quiet; his interview with the Dalai Lama at 
Hsi-An-Fu, an account of which appears in a letter from the 
Resident in Nepal of hlarch last, copy of which has been 
transmitted to me by the Government of India: and his halt at 
Chengtu in Szechuan, where, he said, he received much kindness at 
the hands of His Majesty's Acting Consul- General Mr. H.H. Fox. 
On May isth I returned his call, and on the 2oLh, at the invitation of 
Colonel 9.H. Abbot Anderson, Commandant of tlle Legation Guard, 
he attended the International Legation Guards athletic sports which 
were held this year in our grounds. This appears to have been his 
first iileetiilg with other Europeai~s during his stay here, as he has 
paid no calls, and does not propose to do so. 
He inforn~ed me on this occasion that he had been commanded by 
His Higlmess the Maharaja to buy presents here to be offered to 
His Majesty the King, and requested assistance in their choice. 
Steps are therefore being taken to help him in this matter. 
As he is suffering from the effects of his long journey, he gratefully 
accepted iny offer that he should be attended by the medical officer 
of the Legation, Dr. Gray, who is to visit him to-morrow. 

It is improbable that he will be able to leave Peking for 
another moiith or Inore. 

I have the honour to bet lvith the highest respect. 
Sir 



2 18 : A Documentary Histo ry... 

Your most obedient, huinble servant, 
J .N. Jordan. 

The h g h t  Hon'ble Sir Edward Grey, Bart. 
etc., etc., etc. 
Source: Foreign Dept. Sec. E, October 1908, No. 707, NAI. 

Appendix F 
No. 260 Peking 
5Ih June 1908 

Sir, 

I have the l~onour to report the substance of a conversation which I 
had yesterday with the Nepalese Envoy, Kaji Bhyrub Bahadur, who 
is living in quarters provided for him by the Chinese Government at 
the extreme north of the city, some four miles from the Legation 
quarter. It is possible that the Chinese selected this locality with the 
view of removing the Envoy from foreign influence, but if so, the 
precaution was unnecessary as the latter has instructions from the 
Maharaja to enter into relations only with this Legation. 
The Envoy is especially proud of the fact that his father, who is 
now eighty-three, is one of the two .surviving Nepalese veterans of 
the Indian Mutiny. He was Nepalese Agent at Lhasa in 1883 when 
the attack was made upon the Gurkha traders there by the Tibetans, 
and, according to his son, was mainly instrumental in averting war 
between the two countries by his skilful diplomacy in securing 
suitable reparation for the outrage. 
The Kaji does not seem to think that Chinese influence in Tibet is 
increasing or that her efforts at reform there have so far produced 
much effect. The relations between the Gurkha traders and the 
Chinese were, he said, only passably good, as the Chinese Resident 
rather grudged the Nepalese the enjoyment of the rights which they 
had acquired by the longstandii~g treaty with Tibet. The chinese 
viewed with especial disfavour the arrangement by which all male 
children born of a Gurkha father and a Tibetan mother assumed the 
nationality of the father. 
On his journey across Tibet he had been passed on from one 
Chinese Commissariat station to another, and had found things 
inade coillparatively easy for him. It was only when he reached the 
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borders of China Proper that h s  difficulties began. These had at no 
time been very serious, but they had coi~stituted a constant wony 
and had been caused entirely by the malpractices of the smaller 
officials. When he appealed to the Governors and Viceroys he had 
universally received instant redress, but the difficulty was to reach 
the ears of the higher authorities. After resorting to a variety of 
other methods, he had found in the end that an appeal by letter sent 
through the Customs Post proved the most efficacious remedy. 
His treatment in Peking the Envoy described as being of the 
stereotyped kind which had been meted out to previous Missions 
since the last years of the 1 8 ' ~  century. He had presented the usual 
letter and articles of so-called tribute from his sovereign and had 
been twice received in audience by the Emperor and Empress 
Dowager. 
The letter, of which he promised me an English translation, was 
not, he said, so obsequious in tone as the version usually published 
in the Peking Gazette represented it to be. 
The question of continuing these Missions appeared to hun to be of 
doubthl utility, and he was reporting on the subject. Former 
Missions had been largely in the nature of commercial speculations 
and had proved very successful in t h s  respect. Little profit was 
now to be made by bringing Nepalese produce to China. The 
change, although the Envoy did not say so, is probably due to the 
restrictions placed upon the sale of opium whlch was, I believe, in 
former years one of the articles in which the Mission traded. 
The only advantage he saw in the continuance of the Missions was 
the opportunity it gave Nepal of gaining access to China and of 
acquiring some first-hand in-formation of the great changes that 
were going on in the country. He had utilized this opportunity to the 
best of his ability and had during his journey acquired a working 
knowledge of Chnese in order to enable him to gain a better insight 
into the conditions of Chinese life. But, on the whole, he was 
inclined to think that the Mission was a relic of the past which 
might be discontinued, although the process should be a gradual 
one. 
The relatioils between the Envoy and this Legation have been 
particularly cordial, but except providing medical attendance for 
himself and one of his staff, who is now undergoing a minor 
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operation in the Legation hospital, we have found it difficult, in 
view of his religious scruples, in showing him as much attention as 
we could have wished. 
I am sending a copy of this despatch to the Government of India. 

I have the honour to be, with the highest respect, 
Sir, 

Your most obedient, humble servant, 
J.N. Jordan. 

The k g h t  Hon'ble Sir Edward Grey, Bart, M.P., 
etc., etc., etc. 
Source: Foreign Dept. Sec. E, October 1908, No. 709, NAI. 

Appendix G 
No. 308 Confidential Peking, 
7" July 1908 

Sir, 

With reference to my despatch No. 260 of 51h June, I have the 
honour to transmit to you herewith copy of a memorandum, which 
has been drawn up by Mr. Jones, whom I frequently deputed to 
enquire after the health and comfort of the Nepalese Envoy, on the 
subject of a conversation which he had with the Kaji on the 
occasion of his last visit. 
It had been my desire to ascertain, if possible, more definitely what 
fonn of ceremonial was employed at the Envoy's audience with the 
Emperor, and Mr. Jones informs me that he found the Kaji quite 
ready to impart full information on the subject, his remarks 
suggesting a mild ridicule of the rigid observance of formalities 
which he apparently considered to be hardly in keeping with the 
actual relations which at present exist between his native country 
and the Empire of China. 
The ceremonial at the audience appears to have adhered strictly to 
the rules which have governed such interviews in the past, and the 
articles brought by the Missioil for preseiltation to the Throne to 
have been of the same kind as those enumerated in the enclosure to 
Sir N. 0' Connor's despatch No. 164 of 3oth April 1895. The 
translation of the letter from the Maharaja to the Emperor, which 
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was handed to me by the Envoy himself, is identical in wording 
with that furnished in 1895 by Colonel Wylie, then Resident in 
Nepal, which formed enclosure in despatch No. 179 of loth 
September of that year from the Government of India to His 
Majesty's Secretary of State, and, accordiilg to the statement made 
at the time by the Minister of Nepal to the Resident, the terms of 
the document would appear to have been settled at the end of the 
previous century. 
At a recent interview which I had with the Kaji I found him less 
disposed than on a previous occasion to advocate the 
discontinuance of these Missions. He spoke of them as "a harmless 
and friendly practice" and considered them of some use in 
promoting friendly relations between Nepal and China in Tibet. 
I should mention that the Kaji is taking lessons in surveying from 
one of our Indian surveyors with the view of making a road map of 
his journey on his way back. 

I have the honour to be, with the highest respect, 
Sir 

Your most obedient humble servant, 
J .N. Jordan 

The h g h t  Hon'ble Sir E. Grey, Bart, M.P., 
etc., etc., etc. 

Memorandum 
I saw the Nepalese Envoy this afternoon and obtained fonn biin the 
following infonnatioil respecting his audience. 
The Envoy first saw the Emperor on April 24". This took place in a 
courtyard of the Palace when the Kaji and his suite (16 in number) 
kneeling on one knee, the Emperor was carried past them in his 
chair, apparently on his way to worship. The Mission were dressed 
in Nepalese uniform. 
The presents which the Mission had brought for the Emperor were 
sent to the Palace on the following day. They consisted of four 
elephant tusks, bales of cloth of gold, silk brocade and other stuffs, 
and spices. 
Two sets of official robes were subsequently presented to each 
meinber of the Mission, one set for summer and the other for winter 
wear. The Envoy's robes were of rich silk and the winter garments 
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were lined wit11 sable. The Kaji himself received the coral button of 
the first rank, his suite the blue button. 
The audience took place early on the morning of May 5', both the 
Emperor and the Empress Dowager being present. The Mission did 
not enter the hall of audience in which the Imperial Personages 
were seated, but advanced only as far as the foot of the steps 
leading up to the hall, and there knelt down on one knee, their eyes 
being, according to instructions, directed on the ground. The 
Emperor enquired after the health of His Highness the Maharaja 
and whether the Mission had had a successfL1 journey. The Kaji, 
through his interpreter, returned favourable replies to His ~a j e s& ' s  
questions, and the Mission then withdrew. The ceremony of 
kowtow was not performed, nor does it seem to have ever been the 
custom as far as these Missions are concerned, as the Envoy told 
me that everythng on t h s  occasion was done strictly according to 
precedent. In fact, he complained, somewhat bitterly, of Chinese 
conservatism, and seemed to imply that h s  exclusion from the 
actual presence was not entirely to his taste. 
The Kaji is anxious to set out on his return journey, as he finds that 
the summer climate of Peking does not suit his health or that of the 
members of his retinue. He told me that the servants in attendance 
on the Mission while in Peking are all paid by the Chinese 
Government, and he feared it was to the interest of their pockets to 
detain him in the capital as long as possible. He intended, however, 
to make enquiries of the Chnese officials, who occasionally visit 
him, as to the probable date of his farewell audience and the issue 
of his passport. 
The Envoy expressed his deep gratitude for the various services of 
kindness whch he had received from this Legation. 

P. Grant Jones 
Peking J 

The 5' July 1908 
Source: Foreign Dept. Sec. E, October 1908, No. 71 1, NAI. 

Appendix H 
Translation of news received from Kazi Bhairab Bahadur. dated 

Peking 23rd Sravan Thursday 1965 = the 6' August 1908. 
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Tang Tarin Amba, who was deputed by the Government of China 
to Tibet for the settlement of Tibetan questions, has arrivcd from 
Simla. The Potala Lama is still at Uthaisa. The Government of 
China has already prepared on a rather grand scale a house for him 
in Peking. But there is a talk here that he would come only after the 
sunmler heat has abated a little. I understand that after h s  arrival 
here he will be given necessary instructions about arrangements in 
Tibet and then will be sent back to Lhassa. 
I had at the Lifa Yamen made an enquiry whether I could have 2 or 
3 rifles of China on purchase, so that I may take them with me for 
the safety for myself and party on the way during my return 
journey. On Thursday the 16th Sravan some officials of the said 
Yamen came to my place, bringing with them four China-made 
magazine (five-Chambered) rifles, whch they said were sent by the 
Tunthan of the Yamen by order of the Emperor as a present from 
His Majesty for our safety during our return journey. Of the four 
rifles, two which had long barrels were intended for me, and the 
other two, viz., one long barrelled and one short barrelled (cavalry 
carbine), for Sirdar Kaharsing. There wpre also 800 cartridges with 
the rifles at the rate of 200 each. The rifles are of the same kind 
with which the Chinese army here are armed. 
The same officials who brought to us the above-mentioned rifles 
had also come with a message that the following day, viz., Friday, 
the 1 7 ' ~  Sravan, had been appointed as the day for our leave taking 
with the Emperor, and that conveyances with an escort of Chinese 
officials would be ready at my residence very early in the morning. 
Accordingly they came a little before daybreak. while it was still 
dark, with two foreign-made and 8 China-made carriages and 
escorted us to Wansausan Palace where the Emperor then was. On 
arrival there we were taken to a waiting room where the Tun than 
and other officials were present. We rested a while there. and when 
His Majesty came to the audience chamber. myself and the Sirdar 
were ushered into his presence. His Majesty was seated on his 
throne and approaching near as we paid our respects to him, he 
said: "Convey my enquiries about health to the Maharaja. Do your 
jo~lrney comfortably". We then paid our farewell respects to His 
Majesty and returned. The members of my retinue, i.e., Subadars, 
Jainadars and others, were told that as His Majesty was unwell they 
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should pay their respects from the door of the Chamber, and they 
did accordingly. The Emperor looked very weak and emaciated. 
Several noted physicians and doctors (Chinese) were in attendance 
in the palace, where His Majesty was confined owing to illness. 
From outside enquiry, I leanled that he was suffering from urinal 
disease. He has no issue till now, nor is there any prospect of 
having any. Now that we have taken leave of the Emperor. I am 
urging the Lifa Yamen for an early completion of the arrangements 
of our journey, which as soon as ready we will start froin here. I am 
sorry I have not been able to send the goods of your Higlzness's 
order. Some of them are not available here at all, others are in the 
course of preparation. I shall try to pick up those things not 
available here should I be able to get ally en route. 
At 9 O'clock on Sunday evening, the 10' Sravan, a serious fire 
broke out in rhe German Legation here. The British, French, Italian 
and Austrian soldiers were out to extinguish the fire, but in spite of 
all their united efforts, the fire extended to a magazine, causing 
tremendous explosions, which damaged the sorrouilding buildings 
and the splinters of exploded balls killed two Gennan and three 
French soldiers besides 3 German officers, while 57 more of 
various natioilalities were wounded. I heard that the loud explosions 
suddenly in the darkness of night caused alarm in all the Foreign 
Legations and made them stand on their guard. 
Source: Foreign Dept. Sec. E, October 1908, No. 7 14, NAI. 

Appendix I 
No. 413 Peking, 
14 September 1908 

Sir, 

I have the honour to report that the Nepalese Envoy left Peking on 
the 1 lth instant by special train for Tientsin where he proposes to 
stay a few days before starting on his homeward journey. The 
Envoy, whom I saw off at the station, told me that he had obtained 
special permission from the Chinese Government to pay a visit to 
Tientsin and to travel thence by train to Honan, whence he will 
proceed overland via Chengtu. 
The Envoy and the principal members of his staff were all dressed 
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when leaving in Chinese official costume and wore the decorations 
whch had been conferred upon them by the Emperor. A Chinese 
Guard of Honour was at the station, but no Chinese official of any 
standing was present and the Envoy's departure, like his reception 
generally, was attended with scant ceremony. 
I furnished the Envoy with a letter of introduction to His Majesty's 
Consul-General at Tientsin, by whom he was met there on his 
arrival, and with similar letters of recommendation to His Majesty's 
Consul-General at Chengtu and to the members of the various 
British Missionary communities in the districts through which he 
will pass on his overland journey 
The relations between the Nepalese Missioil and this Legation have 
been very friendly, and the Envoy expressed his appreciation of the 
attention that had been shown to him. 
I am sending a copy of this despatch to the Government of India. 

I have the honour to be, with the highest respect, 
Sir 

Your most obedient, humble servant, 
J.N. Jordan 

The h g h t  Hon'ble 
Sir Edward Grey, Bart, M.P., 
etc., etc., etc. 
Source: Foreign Dept. Sec. E, January 1909, No. 4 1 1, NAI. 

Appendix J 

Trailslation of Kazi Bhairab Bahadur's letter. dated the 3 1" Bhadra 
1965 = 1 5 ' ~  September 1908. 

On Friday, the 27" Bhadra, I, with all the members of my party, 
left Peking by train for Tientsin. At the time of my departure a 
guard of honour coinposed of 25 sepoys with two officers besides 
those that were on sentry duty, was drawn up at the gate of my 
residence, who saluted as I passed. Just outside the gate a body of 
24 inouilted sowars also with two officers was ready to escort me to 
the railway station. Twelve of them rode in front and twelve behind 
me. As I passed through the main street of the city, crowds of 
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spectators, among whom there were some Europeans, gathered at 
the place. On arrival at the station 1 found a y a r d  of honour 
composed of one company with officers in full dress uniform drawn 
up on the platform. As I approached the railway carriage, Dr. 
Morrison met me and bade me a hearty good-bye. He also kindly 
informed ine of the return of the British Minister from Peticho to 
Peking and of his intention to come to see me. No sooner had Dr. 
Morrison left than Sir Jordan, the British Minister, accompanied by 
his Secretary, Mr. Campbell, arrived at the place. I took His 
Excellency to my railway carriage which was clean and nicely 
furnished. The interview was of a most cordial nature. His 
Excellency asked me why I was in a hurry to leave Peking so soon 
and told me that I could have prolonged my stay there by a few 
days more. I replied that my business at Peking was finished, and 
that the earlier I started from the place the sooner I would reach 
home. I then expressed to him my wann thanks for all his kindness 
to me which had added so much to my comfort during my stay at 
Peking. He said that he hoped I would have a comfortable journey 
and added'that he would write to the British Consuls at Tientsin 
and Thindafu (Chengtu), who would be pleased to afford me any 
necessary assista~lce. I thanked him saying that his kindness will 
ever remain engraved in my mind. His Excellency looked quite 
cheerful, and as it was time for the train to start he got up to take 
leave. I got down to the platform and warmly shook hands with 
him. Soon after the train started and the guard of honour presented 
arms. It was half past one in the afternoon when we left. In four 
hours, i.e., at 5-30 P.M., we reached Tientsin. Some Chinese 
officials deputed by the local Chundu were present at the railway 
platform there to receive me. The British Consul-General of the 
place had also kindly taken the trouble to come and met me in nly 
railway carriage. After I had some talk with him concerning mutual 
welfare, etc., I proceeded to the city. 
It was customary to pay a visit to the Chundu of Paochinfu while 
passing through his place. I have not had occasion to see him on 
way to Peking, and as he happened to be staying at Tientsin, he sent 
to me a Chinese officer the very evening of my arrival here with a 
inessage that he would be pleased to receive me at his Yamen the 
nest day. Accordingly at 10 in the morning I went to him escorted 
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by a deputation of Chinese officials. At the gate of the Yamen four 
sentries were mounting guard. In the first courtyard a guard of 
honour composed of one company was drawn up who saluted as I 
passed. I was then taken through the next courtyard where there 
were only four sentries mounting guard at the gates, who also 
saluted me. In the third courtyard, which was rather a big one, 
another guard of honour composed of two companies was d r a m  up 
in two lines and in a parlour there the Chundu with some 50 of his 
officers was present. He received me kindly, and after I had some 
friendly talk with him concerning news about Your Highne'ss's 
welfare and the comforts of my journey, etc., he enquired whether I 
could speak English. On my replying in the affirmative, he pointed 
out to me two of his officers present, namely, a military officer, 
Captain Liu, and another, a civil officer, as those who knew 
English and said that I might speak with them in that language. 
These officers then acted as interpreters for the Chundu. He asked 
me the strength of the Nepalese army to which I replied that there 
were some fifty thousand efficient standing army. He next enquired 
how many audiences 1 have had with the Emperor. I replied, "four 
times". He next said that I had brought back with me a lot of things 
which could not be sold at Peking and kindly promised to help me 
in disposing of the things. I thanked him for his kindness and said 
that I had brought only a small quantity of things and that as the 
unsold things were not much I was taking them back with me. He 
then handed over to nle two photographs of himself for presentation 
to Your Highness, another one for me and again one for the Sirdar, 
and said that he had deputed Captain Liu to take me to any place 
which I wished to see or visit. I thanked him for his kindness. After 
which I took leave. On arrival at the courtyard Captain Liu asked 
me to allow him to take a photograph of il~yself, and I gave him a 
sitting. The same ceremonial was observed at departure as on 
arrival. 
As the Chundu had directed Captain Lin to take me out sight seeing 
on Monday, the 3oth ~ h a d r a ,  at half past nine in the morning, the 
Captain came to my place with a carriage and sowars. At 10 I went 
out with him for a drive through the principal market place and the 
street where the Foreign Co~lsulates were situated. On arrival at the 
British Consulate I expressed a wish to get down there to meet the 
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British Consul-General. We sent in our cards, and were received by 
the Coi~sul-General. We had a friendly talk and spent a 
hour at his place. I then took leave and drove thence to the Japanese 
Bazar. Captain Liu expressed a wish when we arrived in front of a 
photorapher's to have a photograph, which will serve as a memento, 
in which we both were seated together. I agreed and had a photo 
taken. At 1-30 P.M., I returned to my lodging. The same afternoon 
at 5 the Chinese Civil Officer on duty with me came to me with a 
carriage to acquire whether I would go out for a drive. I went out to 
see a large and beautihl park or garden. Thence I drove along the 
bank of the river and came to a police station with a nice building 
on it. I enquired what it was and was told that it was a police 
station, and was asked whether I would like, to look in. On my 
replying in the affirmative, I was taken in and shown to all the parts 
of the building. There was a German Officer, a Captain by rank, in 
the Clinese Government employ there, who explained to me 
everything concerning the police station. Everything seemed to be 
done there in the European style. There were also nine Sikhs in 
service there. I then drove along the river, saw the river wharfs and 
quays and returned to my lodging at 7-30 P.M. 
To-day at nine in the morning I drove out and visited some of the 
Chinese institutions here. I am leaving Tientsin this evening by rail. 

Source: Foreign Dept. Sec. E, January 1909, No. 4 13, NAI. 

Appendix K 
Panvana from the Chinese Throne to the -Maharaiadhiraia of Nepal 

Command of the Emperor who being an incarnation of the Supreme 
Being exists for the protection of this world. To the Gorkha Erhteni 
Wang Raja Prithvi Bir Bikram Shumshere Jung Bahadur Shah 
Deva. I have meted out in this year to all living creatures impartial 
and equal treatment, and it is my wish that all countries may ever 
enjoy peace and happiness through my blessings. I am very glad to 
see that, sihce you were granted the throne of your father, you have 
acted in accordance with the advice of the Anbas at Lhasa with a 
sincere and true heart, living under our protection. Kazi Bhairab 
Bahadur Garhtora Chhetri deputed by you was here to pay his 
respects to me. The petition and presents sent by you arrived here 
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and were laid before me. Appreciating your sincere devotion, 1 
granted audience to the said Kazi Bhairab Bahadur Garhtora 
Chhetri and his party, and I have sent by his hands for being taken 
on his return to you 24 pieces of Kochin known as Tachien Ustwan, 
4 pieces of Tangtwang Kochin, 4 pieces of Siantwang Kochin, 4 
pieces of Mantwang Kochin, 4 pieces of Ching Kochin, 4 pieces of 
Tangrun, 8 pieces of Tangrun sheets or carpets, 2 silver tea-pots, 
weighng 17'15 Taks of silver, 2 silver dishes, weighing 18 Taks of 
silver, 2 Tamaphopatas, 2 Polisis, 2 pairs cups, 2 woolen articles, 2 
pairs cups for milk, 1 Ean Rui, 1 Taotoo, 2 Yangtis, 2 Tiachhi fur, 
2 Malochhi fur, 2 Maiyoos, 2 Wondusis, 2 pairs large purse, 4 
pairs small purse, 8 packets of tea, which please take delivery of on 
arrival. Continue to follow as before the advice of the Arnbas at 
Lhasa, bearing in mind our luridness. Keep those under you well in 
hand. Make yourself comfortable and happy. Cherish our kindness 
towards you. Don't fail or be lazy in your duty. These are my 
instruction's. 
Dated the 4th day of the 11' month of the 34" year of Shri 
Kwangsui . 
Source: Foreign Dept. Sec. E, November 19 10, No. 15, NAI. 

Appendix L 
Translation of a Kharita from His Highness the Maharaladhirala to 

m s  Maiestv the Emperor of China. 

No sooner the information was received of the expected amval of 
the Parwana graciously vouchsafed by His Celestial Majesty the 
Emperor of China, than, having consulted old records and having 
according to precedents, sent out far from here Sardars, gentries, 
soldiers, dancing parties, and tamashas (show) and brought the 
Imperial Panvana to the Kaltipur palace with great honour and 
respect we received it with reverence. From the said Panvana 
favoured to my address on the 4th day of the 11" month of the 34th 
year of Shri Kwangsui, we were all delighted to learn that Kazi 
Bhairab Bahadur having approached Your Majesty's August 
presence had the high honour of paying his humble respects to Your 
Majesty and of submitting the petition and presents sent from here 
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and that Your Mercihl Majesty had sent by his hands tokens of 
your kindness consisting of one golden Parwana and other articles, 
all of which we regard as a mark of great favour and kindness of 
the high and great Celestial Majesty. I have respectfblly and with 
pleasure accepted the gracious gifts so kindly sent. As a ward or 
child who respect Your Majesty with affection living in a far off 
country, I entertain the hope, with a tnle and sincere heart, for Your 
Imperial Majesty's favour and kindness, and pray that Your 
Majesty may be graciously pleased to overlook the faults of 
commission or omission that may have crept in this petition owing 
to ignorance of manners and customs. 

Dated the 4" Sravan, Tuesday 1967. 
Source: Foreign Dept. Sec. E., November 19 10, No. 15, NAI. 

Appendix M 

(Chinese Amban to King Prithvi informing about the postponement 
of the forthcoming mission on the ground of famine at Shansi and 
Shensi towns .) 
Source : Ministry of Foreign Affairs, Kathmandu (MFA), Pokn 

No. Pa 64. 

Appendix N 

* ~ m s r ; r ? m m o m m ; r ~ ~ d  
yPr;R-mm*m- 
%mvdL40ir;rqrn@xm~mmi 

....................................... 3% WTr m m -fFTm 
(Draft letter from Nepalese King to Chinese Amhan expressing 
Nepal's readiness to send mission to China at the Emperor's 
instn~ction.) - 
Source: MFA, Poka No. 64. 
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Appendix 0 

;r ;r jRh**f lh*mm*mrm 
d ~ . ~ f h * i r ; r j R m m m # z y ; p n R w m  J 

i m m m & ~ R M m f % v n z $ m ~ m w 7 ; r m  
* - a * R ; I ~ ~ * K m m p T ~ ? ?  
r n q ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ r n ~ ~ r n ~ r n ~ ~  
rn rn VmqCt. .. . . . . . . . . . . . . . . 
(Chinese Ambans to King Prithvi informing about the arrival of 
Kazi Bl~airab Gadhatola Chhetri at Lhasa.) 
- 

Source: MFA, Poka No. Pa 64. 

Appendix P 
qy\K rn asm 9 * ih 2 WmTZ h 4615fA mt f M  

m ~ ~ m , W z m r v i r y - ~ .  *mfm 
m- 
~ 3 T l f ~ ~ ~ d ~ 5  
~ ~ . C m F 1 4 1 C t i . m r ~ ; ~ 1 ~ > . ~ > r n ~  
WRT * rn . Station m WTPR r ~ t  - 
~ ; m r a r J r n i m r r ~ ~ . m F i f m r ~ -  
m , I T  *. fmtl* ma d M, 
WTF& influence - 
V;t3PT3TPmitmm- 

(Kazi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking mentioning about 
his arrival in Peking.) 
Source: MFA, Pokcr No. 64, No. 2 Ka Chi (5 1 Ka). 

Appendix Q 
99FK TW %?m 2u * ih P 'h& 

Tibet d dhr d @* 
~ m ~ a -  
Tibet * China proper m include ~8 Viceroy 
m M m * . e b 4 i m m m & m  
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v?rrnrn&~d?rm;m~1-~13~m- 
Anti opium regulations F G T h W  fRIY * . w 
m . m * m m m v m -  
m m * * m m . m q m a m -  
m m r r q o m * m m * -  

British ?kl fi dl'$l m 
m- 
(Kazi Bhairab Bahadur's news-letler from Peking mentioning about 
the strict implen~entation of anti-opium regulations in China, not 
yet selling of the Nepalese mission's opium, leanling of Chinese 
language through a teacher and providing the translation of the 
Nepalese govermnent's arji into English to the British Minister at 
Peking.) 
Source : MFA, Poka No. 64, 2 Ka Chi (5 1 Ka). 

Appendix R 
99FY ?TFf rn * 93 h 7 W hf w q c  

m m -  

4m ?? * British Minister Private Secretary & rf & 
r n n m r ; r r n W . * K * ~ ~ ? h ~ r n  
m ~ d l l r ; R ~ ~ ~ ~ l ~ ~ ~ r ~ -  
r n q o * * m ? m ~ ? f ; r ~ . .  q 
m m Y * M 4 * .  3-mmmrr-r- 
T 4 t a . J - r 4 ~ ; s 7 ; 1 ~ m h H -  
(Kazi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking mentioning about 
sightseeing in Peking, British Minister's Private Secretary 
inspecting the Nepalese Mission's presents to the Chinese Emperor, 
Chinese Emperor's audience to the Nepalese nlission and the 
Nepalese mission's invitation to the Chinese Emperor's birthday 
celebration programme in the palace.) 
Source : MFA, Poka No. 64 ,2  Ka Chi (5 1 Ka). 

Appendix S 
9 9 ~ ~ n m s r m n r ? q * h ~ m ~ h m  
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(Kt7zi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking mentioning about 
- 

the Chinese Emperor's ordering of offering of guns as presents to 
the Nepalese mission and the Nepalese mission's farewell meeting - 
with the Chinese Emperor.) 
Source : MFA, Poka No. 64, 2 Ka Chi (5 1 Ka). 

Appendix T 
7 9 ~ a m r n v - M + m h ~  

@ ?I d m- British Minister d 
J 

presents fm- British legation m$ & - 
m m T ; r f f m * m * > . m s r r b s r R ; r n f t m c m  
$ ~ & R T M T ~ ~ ~ T F T ~ -  

q m ~ R ~ # - ~ a ( m m m m ~ d l  
~ * ~ r n ~ w - k h d r d r z g r i l f a R i ? r ~ .  aftr 
* * m d 7 h . m m m m m d r m  
m - m i l f a m m m m m * M  
3 q l i t f t m 7 m ~ ~ ~ ~ a n m ~ ~ 4 ~ M ~  
...... fQ**~Fi-3WM*mMwqu;sr 
k m ~ ~ ~ r n ~ r n P n m m  
~ ~ m ~ ~ ~ m 7 f 9 ~ m ~ ~ w M  
mm"I*q- 
(Kazi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking ~nentioning about 
offering a Khukzlri as a present to British Minister, meeting only 
with the British legation, not nieeting with Russian legation, 
preparing a detailed and systematic summary of the routes from 
Katlmandu to Peking and the details of the inconles and 
expenditures of the Nepalese mission.) 
Source : MFA, Poka No. 64,2 Ka Chi (5 1 Ka). 

Appendix U 
9 9 f u . r n r T n ; r P * r n * s f r P ~  
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m 7 1 r ~ + h g 0 v t . a ; r m * m -  
$ m P P r R * * . ~ & d ? ~ * m q -  

cllGHldcllC * credentials & - 
(Kazi Bhairab Bahadur's news-letter from Peking to Sri Tin 
mentioning about the Chinese government officials not yet making 
any enquiries about Nepalese Prime Minister's visit to London, the 
Nepalese mission's departure from Pehng in Bhadra 27, the arrival 
of Russian Em~eror's credentials.) 
Source: MFA, Poka No. 64, No. 2 Ka Chi (5 1 Ka). 

Appendix V 
q ~ ~ x r n m ? ~ * * % m ~ ~ ~ h - w  

Greeting exchange 
(Kazi Bhajrab Bahadur's news-letter from Peking mentioning about 
exchanging greetings on the eve of the Nepalese mission's departure 
from Peking.) 
Source: MFA, Poka No. 64, No. 2 Ka Chi (51 Ka). 



Conclusion 

While tracing the nearly one hundred and fifteen year old 
history of Nepalese complimentary quinquennial missions to China, 
we see that Nepal sent altogether eighteen customary 
f i ~ e - ~ e a r l ~  missions to China. Out of them, oilly fifteen inissions 
reached Peking and had an audience with the Chinese Emperor. As 
regards to the remaining three Nepalese missions, the 
five-yearly missions of 1802 and 1807 proceeded only up to the 
Nepal-Tibet border area and handed over the presents and arji 
meant for the Ch'ing Emperor to the Chinese officials there. The 
Nepalese mission of 1866 was not allowed to visit Peking by the 
Chinese authorities, and had to return from the Chinese border 
town of Chen-tu. For the first sixty years, the period from 1792 to 
1852, Nepal was quite regular in sending quinquennial missions to 
China, and altogether thirteen missions were sent during this period. 
After the Nepal-Tibet war of 1855-56, the mission system moved 
slowly and irregularly, for during the fifty year period following the 
Nepal-Tibet war of 1855-56, from 1856 to 1906, only five missions 
were sent to China by Nepal. 

Here it should be noted that Kazi Bhaktabir Thapa and 
Kazi Bir Keshar Pande led the missions continuously for two times 
whereas soon afier his return from Peking as the leader of the 
Nepalese mission to China, Chautariya Kazi Pushkar Shah was 
appointed to the post of Mukhtiyar. Kazi Jagat Barn Pande, leader 
of the 1852 mission did not return to Nepal and escaped to Inha 
from Tibet due to the execution of prominent Pandes in Nepal. Both 
the leaders and deputy leaders of 1847 and 1852. Nepalese 
missions passed away while they were returning home. Likewise the 
deputy leader of 1894 mission died in Peking. 

The Nepalese mission generally consisted of forty-five 
members comprising a leader, a deputy leader, Subedars, 
Khardars, Jamadar.~, Nnyaks, interpreters, doctors and other junior 
staff. Next, the Nepalese envoy's retinue was not rigidly fixed. For 
sometimes the Chinese authorities permitted some more members to 
be enlisted in the Nepalese mission. The mission 1877 led by Kazi 
Tej Bahadur Rana consisted of forty-five members, whereas the 
mission of 1894 consisted of forty-six. As the journey of the 
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Nepalese mission was long, difficult and risky, the leader and the 
deputy leader of the mission used to include their sons. Regarding 
the list of general presents being carried by the Nepalese missions 
to the Ch'ing court, they varied from time to time,. Besides the 
Ch'ing Emperor, Nepal also sent, presents to the Chinese and 
Tibetan authorities. On five occasions in 1795, 1822, 1852, 1866 
and 1877, Nepal sent her delegates to China with the usual 
five-yearly presents and special presents for the new Ch'ing 
Emperors Chia Ch'ing, Tao Kwang, Hsien Feng, T'ung Chih and 
Kwang Hsu. Significantly eilough, the presents sent by the Ch'ing 
Emperor to the Nepalese King were of more value than the 
Nepalese gifts meant for the Ch'ing Emperor. The Nepalese mission 
along with presents and arji generally started from Kathmandu on 
an auspicious day fixed by the astrologers and it set out from 
Kathmandu to Lhasa en route to Peking by the traditional route 
through Kuti, and while returning from Peking, they always entered 
Kathmandu via Kerung. The Chinese and Tibetan authorities 
provided all sorts of facilities of transportation, lodging and fooding 
to the Nepalese mission. They were warmly welcomed in China. 
During their stay at Peking, the Nepalese delegates had the 
audiences with the Ch'ing Emperor, delivered the presents and tile 
arji they brought to him, and received awards, presents and a 
golden Parwana to give to the Nepalese king on behalf of the 
Ch'ing Emperor. The members of tlle Nepalese inissioil were also 
duly awarded by the Ch'ing Emperor. On their retum to Nepal, the 
Nepalese delegates had to perform the ceremony of purification at 
Betravati river. Afterwards they were given a grand reception at 
Kathmandu. From 1792 to 1852, generally the journey of each 
Nepalese mission to China was completed in less than two years, 
but afterwards it seems that mainly due to the involvement of 
Nepalese missions in trading activities, the duration of the 
delegates' journey became much longer. It took about five years 
each for the Nepalese missioils of 1877 and 1886 to finish their 
journey to China, whercas the inissions of 1894 and 1906 returned 
home after a lapse of nearly seven and four years respectively. 
Likewise, as to the duration of the sojum of mission at Peking, in 
the pre-Rana period, the Nepalese missions generally remained at 
Peking for forty-five days, but in the Rana period, due to their 
involvement ill trading activities, the Nepalese missions started 
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staying in Peking for a longer period. The Nepalese mission 
travelled about 2500 miles from Kathmandu to Peking. The length 
of the journey, the severity of the climate, and the bad roads from 
Kathmandu to Pcking were a source of great anxiety for the 
Nepalese missions. The Nepalese delegates suffered a lot of 
hardships, physical as well as mental on account of the illness and 
even death of some of the members, manhandling by Tibetans, 
thieves and robbers, negligence by Chinese authorities, and great 
humiliation on the part of the Chinese government. Jang Bahadur 
seemed to have even used the issue of the mistreatment of the 1852 
Nepalese mission as a pretext to declare war against Tibet in 1855. 

With the appearance of the Ranas on the political scene of 
Nepal, especially with the ~nission of 1852, the purpose of the 
Nepalese mission to China became less political and more 
conunercial for the personal profit of the Rana Prime Minister and 
his close relatives thzn for the national interest. Froin 1852 to 1906, 
all six Nepalese n~issions to China were engaged in the much 
profitable opium trade and other cornnlercial activities. 

Thus the quinquennial mission system truly formed at1 

important integral part of Nepal-China relations. Remarkably 
enough even when the journey from Katlunaildu to Peking was 
quite difficult, long and hazardous, Nepal continued to send 
missions to Ch'ing court from 1792 to 1906. In the pre-Rana 
period, the mission system was mainly guided by Nepal's political 
or national interests. But in the Rana period, it was guided more by 
Rana family's commercial interests rather than national interests. 
For the Rana rulers, it provided the only way to gain access to the 
nlarkets of China and good business for many items including the 
much profitable opium. As Nepal always needed China's good-will 
for the protection of her greater interests in Tibet, Nepal coiltinued 
to dispatch five-yearly n~ission to Cllina up to 1906, long after 
China had ceased to be an effective power in the Himalayas. 
Significantly enough, throughout the eighteenth and nineteenth 
century, Nepal tended to look upon China as too distant to be real 
threat but close enough to serve as a possibly useful balance to its 
threat from the British India. 



Clronology of Nepalese Quinquennial Missions To Chna 
1792-1906 

A 
- 

Nepalese A4rkhtiyar/ 
Prime Minister 

* Bhimsen Thapa 

* Bhimsen Thapa 

* Bhimsen Thapa 

* Bhimsen Thapa 

* Bhimsen Thapa 

* Rhimsen Thapa 

* Bhimsen Tllapal Ranajung 
Pande 

*C/~autariya Fateh Jang Shah 

Jang Bahadur Rana 

Jang Bahadur Rana 

Jang Bahadur Rana 

Ranauddip Singh 

Bir Shamsher 

Bir Shamsher 

Chandra Shamsher 

Chinese 
Emperor 

Ch'ien Lung 
Chia Ch'ing 
Chia Ch'ing 

Clua Ch'ing 

Chia Ch'ing 

Chia Ch'ing 

Tao Kwang 

Tao Kwang 

Tao Kwang 

Tao Kwang 

Tao Kwang 

Tao Kwang 

Hsien Feng 

T'ung-C hih 

Kwang Hsu 

Kwang Hsu 

Kwang Hsu 

Kwang Hsu 

Year 

1792 
1795 
1802 

1807 

18 12 

1 8 1 7 

1822 

1827 

1 832 

1837 

1 842 

1847 

1 852 

1866 

1877 

1886 

1894 

1906 

Nepalese E(mg 

Ran Bahadur Shah 
Ran Bahadur Shah 
Girwan Yuddha 
Eikram Shah 
Girwan Yuddha 
Bikram Shah 
Girwan Yuddha 
Bikram Shah 
Raj endra Bikram 
Shah 
Rajendra Bikram 
Shah 
Rajendra Bikram 
Shah 
Rajendra Bikram 
Shah 
RajendraBikram 
Shah 
Raj endra Bikram 
Shah 
Surendra Bikrain 
Shah 
Surendra Bikrain 
Shah 
Surendra Bikram 
Shah 
Surendra Bikram 
Shah 
Prithvi Bir Bikrain 
Shah 
Prithvi Bir Bikram 
Shah 
Prithvi Bir Bikram 
Shah 



Year 
1792 

1795 

1802 

1807 

1812 

1817 

1822 

1 827 

1832 

1837 

1842 

Departed 
16 September, 1792 
(from Kathmandu) 
6 October, 1792 
(from Dhaibung) 
July1795 

August 1802 

Augusq 1807 

June 1812 

June 1817 

June 1822 

June 1827 

18 June 1832 

14 July 1837 

3 July 1842 

Returned 

August 1796 

September 18 13 

September 1 8 1 8 

August 1823 

August 1828 

22 October 
1833 

25 September 
1838 

October 1843 

Leader and Deputy Leader 
a. Kazi Dev Dutta Thapa 
b. Subba (Sardar) Pratirnan Rana 

a. Kazi Narsingh Gurung 
b. Jetha Btrdha Madho Sahi 

a. Kazi Sarvajit Pande 
b. Sardar Chamu Bhandari 

a. Kazi Bhaktabir Thapa 
b. Subedar (Surdar) Dambar Thapa 
a. Kazi Bhaktahir Thapa 
b. Sardar Dambar Thapa 

a. Kazi Ranajoor Thapa 
b. (?) 

a. Kazi Dalbhanjan Pande 
b. Sardar Devi Bhagat Khatri 

a. Kazi Bir Keshar Pande 
h. Sardar Ramjung Karki 
a. Kazi Bir Keshar Pande 
b. Sardar Lakshabir Sahi 
a. Chautariya Pushkar Shah 
b. Captain (Sardar) Kirti Dhoj Pande 
a. Kazi Jagat Barn Pande 
b. Sardar Bir Bhadra Karki 

I 

Remarks 
It was the first Nepalese customary quinquennial mission to the Imperial 
Court of China. 

It was the first Nepalese mission carrying at a time the usual five-yearly 
presents as well as special present$ on the occasion of the Ch'ing Emperor 
Chia Ch'ing ascending the throne 
It was the first Nepalese quinquennial mission not to go to Peking itself and 
went only up to Nepal-Tibet horder area to hand over the usual five-yearly 
presents meant for the Ch'ing Emperor 
The 1807 Nepalese mission did not go to Peking itself and delivered the 
presents to the Chinese oficials at the border area of Kuti. 

It was the second Nepalese mission cawing the usual five-yearly presents 
and special presents on the occasion of the new Ch'ing Emperor Tao Kwang's 
ascending the throne in 1820 

The leader of the 1842 Nepalese mission did not return to Nepal d escrrped 
to India from Tibet as the prominent Pandes were exavted in Nepd 
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1852 

1866 

August 1852 

2 August 1866 

I 

I b. Sardar Ahibarna Basnvat I they were on their way back to Nepal. 
March 1849 

1894 10 August 1894 

a. Kazi Surath Singh Pantha 

22-May1854 

May 1869 

1 8 June 1882 

before the appointment of Mathabar Sin& Thapa as Mukhtiyar in December 
1843. 
Both the leader and the deputy-leader of this mission died in Uasa while 

June 189 1 

I I b. Sardar Kahar Singh Khadka I 
* * *  

a.KaziGambhirSinghAdhikari 
b. Sardar Sarnsher Jang Thapa 

a. Kazi Jagat Sher Sijapati 
b. Sardar Mullay Jung Pande 

a. Kazi Tej Bahadur Rana 
b. Lieutenant (Sardar) Bal Bhadra 

Pande 
a. Kazi Ran Bikrarn Rana 
b. Sardar Drigman (Dugha Man) 

1 March, 1901 

April 1910 

Both the leader and deputy-leader of the 1852 mission also passed away 
while they were returning home fiom Peking. This mission happened to be 
the third such Nepalese mission which had carried the usual five-yearly 
presents as well as the special presents to the new Zh'ing Emperor Hsien 
Feng who had ascended the throne in 1850 
This mission was not allowed to visit Peking on the plea of a Muslim 
rebellion in western China and had to return fiom Ta-Chien-lu, about half 
way to Peking, near the China-Tibet border where the Nepalese mission 
waited for nearly two years for permission to proceed to Peking. Besides that 
it was the fourth Nepalese mission wrying the usual five-yearly presents 
and special presents to the new Ch'ing Emperor Tung Chih. 

This mission happened to be the fifth Nepalese mission which had carried the 
usual five-yearly presents and special presents on the O C C ~ S ~ O ~  of the new 
Ch'ing Emperor Kwang Hsu's ascending the throne in 1875. 

a. Kazi Indra Bikrarn Rana 
b. Sardar Juddhabir Khadka 
a. Kazi Bhairab Bahadur Gadhatola 

Chhetri 

The deputy-leader of this 1894 Nepalese mission died in Peking. 

It yas the last Nepalese customary quinquennial mission to the Impend 
Court of China. 
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